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ÚVODEM 

K  V.   DÍLU. 


^^o  již  bylo  vytčeno  v  úvodě  ku  čtvrtému 
dílu  tohoto  výboru,  platí  do  velké  míry  i  o  tomto, 
jenž  jest  v  jádru  jeho  logickým  pokračováním, 
které  pouze  bohatstvím  materiálu  čím  dále  ro- 
stoucího bylo  z  ohledů  hlavně  formálních  přeru- 
šeno. Zvlášť  nějak  nelze  díl  tento  ani  charakteri- 
sovati,  leda  bychom  řekli,  že  rozvoj,  který  v  před- 
chůdci jeho  byl  do  jisté  míry  vyvršen,  zde  se 
rozlévá  do  šířky  ještě  větší,  že  obzory  české 
poesie  stále  se  šíří,  nové  průhledy  si  otvíra- 
jíce, že  duševní  život  auktorů  je  stále  hlubší 
v  jádru  a  pestřejší  ve  způsobech  výrazu,  a  že  to, 
co  dříve  perlilo  kaskádami,  se  rozlévá  v  ja- 
kési pohodě  a  tvoří  velké  zrcadlo,  v  kterém 
však  jednotlivé  proudy  zcela  nesplývají,  nýbrž 
dosti  významně  od  sebe  se  lišíce,  rázovitost  svou 
přísně  zachovávají.  Můžeme  říci,  že  kolik  v  díle 
tomto  jmen,  tolik  rázovitých    postav   básnických 
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tu  se  hlásí.  A  pak  ještě  něco,  při  veškeré 
různosti  směrů  jedno  aspoň  u  velké  většiny 
převládá,  totiž  jejich  českost.  Ne  ona  povrchní, 
pouze  ve  formě  utkvělá,  kterou  se  tak  lehko 
uspokojovali  v  době  ještě  předcházející  pouzí 
nápodobitelé  národní  písně,  nýbrž  ta  pravá,  hlu- 
boká, českým  citéním  a  smýšlením  dýchající, 
kterou  zahájil  u  nás  Celakovský  a  již  Neruda 
první  přivedl  k  výši  dokonalosti  klassické. 

Formální  stránka  u  celé  rady  těchto  básníků 
přísně  rozhodovati  nemůže.  Stojí  všichni  již  na 
stanovisku  známého  Schillerova  disticha,  dle  kte- 
rého nemůže  míti  ještě  někdo  nárok  na  jméno 
básníka  proto,  že  se  mu  ve  vzdělané  řeči  po- 
dařil verš  nebo  rým.  A  nechť  jest  některý  z  nich 
laxnější  ve  formě  a  druhý  úzkostlivější,  celkem 
všichni  mají  ten  cit  pro  formu,  který  třeba  dnes 
patří  do  >staré  školy «,  přece  jest  vysvědčením 
jisté  umělecké  kázně  a  dokladem  zdravého  smyslu 
pro  techniku  umění  básnického,  kterou  sebe  ší- 
lenější pokusy  dekadentské  nesplaví  a  nezatlačí. 

Z  nejmladšího  tohoto  směru  pojali  jsme  do 
knihy  pouze  ty  básníky,     kteří   třeba   úzkostlivé 


přilnuli  k  směru  vyvolenému,  mají  aspoň  tolik 
originálnosti  a  samostatnosti  v  názoru  i  vý- 
razu, jaké  měřítko  výboru  našeho  neúprosně 
vyžaduje.  Snad  tu  není  některých  jmen,  která 
v  době  poslední  právě  nejvíc  hluku  nadě- 
lala, ale  právě  ti  jsou  zástupci  falešného 
mysticismu  a  symbolismu,  z  druhé  ruky  pře- 
jatého, beze  stopy  nejmenší  originálnosti  ve 
formě  i  obsahu.  A  pak,  co  hlavně  rozhodovalo, 
celý  tento  směr  u  nás  snad  mimo  dvě,  tři 
jména  jest  pořád  v  době  rozvoje,  víru  a  kvasu, 
a  těžko  říci,  jak  budou  psáti  již  za  několik  roků 
anebo  budou-li  psáii  vůbec  ti  nejsmělejší  směru 
toho  obhájci  a  hlasatelé. 

Konečně  i  z  ohledů  formálních  bylo  nutno 
si  uložiti  nějakou  poslední  hráz,  kam  až  ve  vý- 
boru lze  pokročiti.  Básníci  posledních  dnů,  třeba 
sebe  slibnější  věci  podávali,  jsou  přece  příliš 
mladí  a  nezralí  na  výbor,  který  již  sám  sebou 
tíhne  k  účtům  spíše  uzavřeným.  Bude  bezpo- 
chyby lepší  jejich  část  tvořiti  začátek  poesie 
XX.  století,  a  tím  se  již  chronologicky  z  rámce 
tohoto  výboru  vymykají. 


Na  konec  leště  jedno. 

Časově  i  významem  svým  spadá  do  tohoto 
dílu  též  J.  S.  Machar.  Měli  jsme  uchystaný  výbor 
z  jeho  poesie,  ale  k  jeho  diitklivé  osobni  žádosti^ 
aby  v  tomto  výboru  nebyl  zastoupen,  vyhověli 
jsme  jeho  přání,  poněvadž  se  dovolával  kolle- 
giality^  ačkoli  stanoviska  jeho  ve  věci  samé  na- 
prosto nesdílíme. 

V  Praze,  dne  15.  října  1899. 


'J.  Vrchlický. 
Jaromír  Borecký,  Adolf  Černý,  Ant.  Klášterský, 
Jar.  Kvapil,  Ladislav  Quis,  K.  V.  Rais. 


2^#^^^^^#>^^^^#^S 


Bohdan  Kaminský. 

(1859.) 

Zajímavá  postava  básnická.  Osud,  který  zkosil  mu  nej- 
dražší hlavy,  zanechal  v  srdci  jeho  stále  krvácející 
ránu.  Smutek  tvoří  základní  rys  jeho  básní.  Ale  nezůstává 
v  nich  jen  při  romanticky  zbarvené  citlivosti.  Lahodné, 
v  rýmu  zhusta  originální  verše  jeho  vzdouvají  se  až  k  rhé- 
torické  výmluvnosti,  ušlechtilému  pathosu,  důraznému  vzdoru 
uražené  lidskosti  Elegie,  ač  převládá,  není  však  jedinou 
strunou  básníkovou.  Kaminský  schopen  i  prosté  písně, 
zvlášť  milostné,  a  na  druhé  straně  dovede  býti  příjemným, 
do  široka  založeným  causeurem,  plným  bystrých  pozoro- 
vání životních,  jimiž  se  též  jeho  prosaické  práce  vyzname- 
návají, uhlazeným  a  vtipným,  s  lehkým  nádechem  moder- 
ního dandysmu  a  bodavé  ironie.  Kde  se  pak  oba  hlavní 
proudy  jeho  poesie  srazí,  a  hluboký  cit  se  salonní  ducha- 
plností  se  protíná,    vznikají  díla   pro  něho  nejvýznačnější. 

Bohdan  Kaminský,  rodným  jménem  Karel  Bušek, 
narodil  se  dne  24.  února  1859  v  Huse  u  Sychrova  Od 
otce  vyučen  řezbářství,  navštěvoval  průmyslovou  školu 
v  Turnově,  a  od  r.  1878.  malířskou  akademii  v  Praze,  po 
jejímž  absolvování  oddal  se  výhradně  poesii.  R.  1893. 
pobyl  v  Paříži. 

Básnické  sbírky  Kaminského  jsou:  ^Ztracené  voláni^ 
(1884),  *  Rokoko «.  (ve  Vídni  1889),  ■»Den  štěstí*.  (1890), 
»Z  Příkopů<i,  ■*Protesty<í  (1892),  t,Muii  a  zeny<s.,  s) Verše 
humoristické  a  satirické*^  TtV  samotách*-  (1893),  •s>Dvé  po- 
vídky veršem*.  (»Povídka  ze  Sychrova*,  »Má  Tafána«  1895), 
-i Motivy  ze  Sychrova*  (1896),  *  Zlomky  rojnánu*  (1898) 
a  ■> Doma  i  jinde*  (1899).  Pracuje  na  větším^  veršovaném 
románu  »Pan  otec«,  z  něhož  ukázky  přinesly  >Ceská  revue* 
a  > Zlatá  Praha*.  Prosou  napsal:  »ÁríJť5y<<^,  (1886),  tNová 
prosa*.  (1889),  *  Různé  panstvo*  (1891),  »Cr/y  humoristické 
a  satirické*  (1892),  *  Mecenáš*  (1893),  ^Studie  a  povídky*, 
•»Nocturno*   (1895).  J-  B. 
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Úsměv  poslední. 

Podzimní  večer,  plný  soumraku 
a  vzpomínek,  jež  lehnou  na  prsa 
jak  netopýra  křídlo  ponuré. 
Podzimní  večer,  večer  poslední. 
Dvě  dlouhé  noci,  druhý  večer  už 
a  druhý  den  já  stál  jsem  nad  tebou, 
a  já  tě  volal  jménem  nejsladším 
a  já  jsem  hladil  tu  tvou  dětskou  skráň 

—  jak  byla  chladná!  —  A  už  druhou  noc 
jsem  sebe  ptal  se  v  mukách  duše  své, 
proč  ona  velká,  zádumčivá  smrt, 

jež  vše  ti  vzala,  jako  vzala  nám, 
ti  vlídný  úsměv  vdechla  na  ústa, 
a  proč  se  dítě  v  rakvi  usmíváš? 

A  léta  jdou;  —  co  je  v  ten  věčný  běh 
jediný  výkřik!  — 

A  dnes,  po  létech 
zas  myslím  na  tě,  jak  jsem  myslel  vždy. 
A  zase  je  kol  všecko  stejné  tak, 
podzimní  večer,  plný  soumraku 
a  vzpomínek,  jež  lehnou  na  prsa 
jak  netopýra  křídlo  ponuré. 
A  nad  rakví  tvou  víc  už  nestojím 

—  tvá  hlava  drahá  dávno  setlela 

a  úsměv  dávno  rozpadl  se  v  prach  — 
však  stojím  nyní  nad  tou  rakví,  kde 
spí  vše,  co  kdy  jsem  tady  v  žití  chtěl, 
mé  marné  sny  a  zašlé  naděje, 
má  láska  mrtvá  ...  a  mně  zůstalo 
v  tom  srdci  jenom  teskno  zoufalé 
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a  beznaděj  a  prázdno  bez  konce 

a  touha  po  té  chvíli  oddechu 

a  marný  výkřik,  který  letí  v  poušť. 

A  teď,  když  vím,  jak  drsný,  těžký  mráz 

nám  skráně  bodá  cestou  životem, 

a  teď,  když  vím,  že  ty  jsi  umřel  dřív, 

než  poznal  jsi  to  vše,  co  bolí  nás: 

hněv,  vášeň,  nevděk,  bolest  nejvyšší 

a  lítost  pozdní,  lásku  zhrzenou 

a  to,  co  v  bláto  vrhá  peruť  nám, 

a  to,  co  věčně  pláče  v  srdci  tom 

a  věčně  darmo  volá  po  štěstí 

a  po  lásce,  jež  není,  není  — :  O, 

tu  chápu  už,  proč  ty,  jenž  umřel  jsi 

jsa  dítětem,  v  té  rakvi,  kde  jsi  spal, 

ty  ruce  měl  jsi  klidně  sepjaté 

a  na  ústech  to  tiché  usmání  .  .  . 

(Ztracené  volání:  Gabriel.) 

Do    hrobu. 

Dal  jsem  ti  květ,  já  neměl  víc, 
když  v  rakvi  své  jsi  spala, 
své  bílé  ruce  spínajíc  — 
a  na  tvém  čele  bolest  neskonalá. 

A  v  bolesti  té  hluché  tmě 
jsem  zlíbal  svým  tě  retem. 
Já  dal  ti  květ,  ty  život  mně  — 
Je  obé  jenom  utrženým  květem. 

(Ztracené  volání:  Mrtvé  matce.) 
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Lístek  vavřínu 

z  Husova  vězení  v  Gottliebenu. 

Jeden  list.  Nic  víc.  A  stačí  k  zoufání  a  sešílení, 
stačí,  aby  v  srdci  vznítil  všechen  dávno  spící  vztek 
pláč  a  výkřik  neskonalý,  dávno  zašlé  marné  snění 
v  duté  klenbě  lebky  zpráhlé  divý  požár  myšlének, 
jenž  by  vzplanul  nekonečný  jako  moře,  věčnost  celá, 
vzplanul  žárem,   v  svět  se  rozlil  jako  velký,   dravý 

proud, 
k  žití  vzbudil  vášně  spící,  rozplamenil  mužů  čela, 
pohled  ženy,  děcka,  kmeta Jeden  list.  O,  vzpo- 
menout, 
a  ta  dlaň  se  v  křeči  svírá,  oko  děsným  žárem  rudne, 
čelo  sálá,  hoří,  plane,  kletbou  chví  se  bledý  ret, 
a  tou  nocí,  po  staletí  výkřiky  kde  zněly  bludné, 
jeden  chorál  k  nebi  stoupá  a  tím  šerem  rozechvět 
veliký  a  přenesmírný  širým  kosmem  dál  se  valí 
jako  hukot  oceánu,  věkovitých  lesů  šum  — 
a  ten  hlas  a  zpěv  a  chorál  nekonečný,  neskonalý 
výš  a  výš  a  vzhůru  stoupá  k  bránám  ráje,  k  nebesům, 
třese  sloupy  všehomíra,  s  klenby  nebes  hvězdy  střásá 
a  v  téch  chudých,  prázdných  srdcích  neskrocený  nití 

pal  — 
Jaké  štěstí,  že  v  těch  srdcích  vyhynula  dávno  krása 
myšlénky,  že  písek  žhavý  dávno  oči  zasypal  .  .  . 
Jaké  štěstí,  že  už  dávno,  dávno  více  necítíme 
na  čele  hlod  pohrdání,  který  zevšad  šlehá  nás, 
že,  co  kdysi  bouřívalo  v  hrudi  nám  a  už  jen  dříme 
v  spánku  líném,  dávno,  dávno  jíním  pokryl  ostrý 

mráz, 
že  své  bídě  a  své  hanbě  tak  jsme  zvykli,  že  už  ani 
zardíti  se  neumíme,  neumíme  poznat  víc, 
přehluboko  jak  jsme  klesli,  nevíme,  že  na  své  skráni 


BOHDAN  KAMINSKÝ 


máme  slinu  jedovatou,  která  zvolna  stékajíc 
krvavým  a  bídným  čelem,  skrání  bednou,  rozervanou, 

měla  by  nás  pálit,  pálit —  Neumíte  ani  žít, 

kterak  chcete  umírati  za  myšlénky,  které  vanou 
ode  věků  k  věkům  znova  —  Jenom  líný,  hnusný  klid, 
vám  to  stačí.  Vám  to  stačí,   s  pokryteckou,    Ihavou 

tváří 
vzdychat  jako  ženy,  líbat  zneuctěný  vámi  kříž, 
na  němž  jiný  umřel  za  vás,  —  ohlédnout  se  po  žaláři, 
kde  mřel  Hus  —  mřel  za  vás,  za  vás.  —  Vám  to 

stačí,  dosti  již, 
když  líbáte  okázale  chladný  kámen,  hlava  jeho 
kde  si  sdřímla  naposledy  ...  a  pak  chudý,  prostý  list 

béřete  si  na  památku  z  věnce  dávno  povadlého 

Jděte,  jděte,  bídní,  podlí.  Je  to  zášť  a  nenávist, 
co  v  svých  úzkých  prsou  máte,  myšlénky  a  lásky 

chrámy 
boříte  kol  rukou  drsnou,  tady  lžete  lásky  ples, 
ale  na  křiž  vbijete  to,  co  tu  vyšší  mezi  vámi, 
vyštvete  to  na  hranici  —  přede  věky  jako  dnes. 

(Ztracené  volání:  Reliquié.) 

Figurka. 

Je  člověk  v  davu  vždycky  sám  .  .  . 
Já  stále  jsem  teď  mysHl  na  to, 
jak  všecko  zajde  v  náruč  tmám, 
a  umírá,  co  komu  sváto. 

A  myslil  jsem,  dva  roky  dnes 
jak  zoufalost  mi  srdce  rvala, 
jak  šílený  jsem  v  pláči  kles 
nad  matkou,  která  umírala. 
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V  té  vzpomínce  teď  bolem  zpit 
sám  v  hučícím  jsem  chodil  davu, 
když  chlapec  kol  se  útlý  kmit 
a  klobouk  smeknul  ku  pozdravu. 

To  vyfintěný,  hloupý  hoch, 
jenž  hlavu  plnou  příští  slávy 
mi  povídá,  že  letos  moh 
už  málem  jíti  do  oktávy. 

Má  milou,  jež  má  velký  dům, 
že  napsal  včera  básefi  o  ní, 
směje  se  různým  básníkům, 
sám  k  romantismu  prý  se  kloní. 

A  říká  zas,  jak  má  ji  rád, 
že  není  to  však  láska  prvá, 
že  políbil  ji  tisíckrát, 
a  že  to  skoro  měsíc  trvá. 

A  hlupáček  ten  mluví  dál, 
jak  milá  jeho  je  mu  věrna, 
a  vznešenější  ideál 
že  nemoh  býti  u  Byrona. 

Že  sklenku  sherry  včera  pil, 
a  že  mu  trochu  v  hlavě  hučí, 
že  monokl  si  zakoupil 
a  doma  se  jej  nosit  učí. 

A  povídá,  co  o  kom  řek 
či  ten  či  onen  v  zášti  slepé, 
a  do  tenkých  svých  nožiček 
svou  elegantní  hůlkou  klepe. 
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Vše  dámy,  jež  jdou  kolem,  zná, 
a  každá  z  nich  proň  hoří  cele  — 
a  mluví  tak,  jak  do  prázdna 
mlýn  vétrný  kdy  hluše  mele  .  .  . 

A  já  šel  s  ním  tak  jako  sám 
a  myslil  jsem  si  stále  na  to, 
jak  všecko  zajde  v  náruč  tmám 
a  umírá,  co  komu  sváto. 

A  myslil  jsem,  dva  roky  dnes 
jak  zoufalost  mi  srdce  rvala, 
jak  šílený  jsem  v  pláči  kles 
nad  matkou,  která  umírala  .  .  . 


(Z  Příkopů.) 


Za  oknem   lékárny. 

Tím  davem  hlučícím  jak  chodíval  jsem  denné, 
když  v  mlhách  podzimek  níž  splýval  beztvárný, 
já  vídal  sedati  vás  někdy  zamyšleně 
a  na  lék  čekati  za  oknem  lékárny. 

Tam  ven  jste  hleděla,  jak  v  smíchu,  řeči  práz'né, 
kol  davy  chodily  svou  denní  procházkou  — 
a  já  jsem  zahlédl,  kdes  daleko  jak  vázne 
váš  pohled  zoufalou  a  smutnou  otázkou. 

S  tím  zrakem  den  co  den,  krok  od  té  hluché  vřavy 
jste  tiše  sedala  —  pak  nepřišla  jste  víc. 
Až  jednou  přešla  jste,  kol  skrání  závoj  tmavý 
a  v  šatě  smutečním  kams'  mlčky  spěchajíc. 
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Já  nevím,  neznámá,  kdo  někde  v  hrobě  spí  vám, 
kdo  je  ten  předrahý,  jenž  nevrátí  se  k  vám  — 
jen  vím,  že  k  vůli  vám  se  časem  zamýšlívám, 
na  bledou  vaši  tvář  že  často  vzpomínám. 

Jste  sama  ve  světě,  jste  choré  dítě  chudé  —  — 
Až  v  mlhách  podzimek  se  vrátí  beztvárný, 
ó,  rcete,  k  vůli  vám  kdo  na  lék  čekat  bude, 
kdo  bude  čekávat  za  oknem  lékárny?  —  — 

(Z  Přlkopfi.) 


Sláva. 

Kdos  umřel;  jeden  z  těch, 
jichž  skon  otřese  všemi, 
A  náhle  se  stran  všech 
a  všemi  ulicemi 
dav  tísnil  se  a  plnil 
vše  chodníky  a  dál 
se  jako  moře  vlnil 
a  věřiti  se  bál. 

Otázka  chví  se  v  ret. 
V  tlum  kupili  se  jedni 
kol  hloučku,  který  čet, 
co  listy  odpolední 
přinesly  v  černých  rámech. 
A  ráno  druhý  den, 
hle,  vystaveno  v  krámech 
smuteční  zboží  jen. 


i 


I 
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A  nový  všude  shon, 
a  v  smutku  denní  listy. 
Hle,  přece  mrtev  on  .  .  . 
A  všude  jeho  bysty 
se  pod  závojem  tají 
a  s  věží,  domů  všech 
prapory  černé  vlají 
i  s  balkonů  a  střech. 

Hlas  zvonů  do  dálky 
zní  temně;  černé  látky, 
smuteční  obálky 
i  kravaty  i  šátky 
i  šperky  v  každé  skříni. 
A  v  každé  tmavý  šlář, 
jenž  truchle,  tmavě  stíní 
tu  zemřelého  tvář. 

Jako  bys'  chrámem  šel, 
kde  rekviem  je  právě. 
Tak  v  srdce  divný  žel 
při  smuteční  té  slávě 
se  loudí,  vše  má  náhle 
kol  dušičkový  ráz  .  .  . 
Hlas  zvonů  hučí  táhle, 
jak  v  pláči  by  se  třas. 

Kdos  umřel,  jeden  z  těch, 
jichž  skon  otřese  všemi. 
A  s  balkonů  a  střech 
jak  hluboko,  až  k  zemi 
prapory  černé  vlály, 
s  nich  divná  jakás  tíž 
a  smutek  nenadálý 
na  lidi  padal  níž  .  .  . 
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A  za  několik  dní, 

když  mrtvý  v  hrobce  dřímal, 

jak  prapor  poslední 

se  dolů  opčt  snímal, 

na  drátě  telefonním 

se  chytil  jako  v  spár  — 

a  okamžikem  oním 

tam  zůstal  chudý  cár. 

A  vše  šlo  klidné  dál 
jak  dřív  a  jako  nyní. 
Lid  bavil  se  a  smál 
kol  vyzdobených  skříní, 
kde  zřít,  co  ze  dne  ke  dni 
nám  bůžek  módy  snes. 
Vše  kolejí  šlo  všední 
jak  včera  a  jak  dnes. 

Dál  bavil  se  tu  dav 

jak  dnes  a  jako  včera, 

smés  věčně  různých  hlav, 

postava  tisícerá 

tu  přešla  v  smíchu,  řeči, 

a  tak  jak  za  dnů  všech 

šli  klidní  zahaleči 

po  starých  Příkopech. 

A  ze  všeho,  co  kdys 
vábilo  lidí  nával, 
a  o  čem  časopis 
se  každý  rozepsával, 
z  té  slávy  za  skříněmi 
a  ze  praporů  všech, 
jež  kdys  až  dolů  k  zemi 
splývaly  s  domů,  střech  — : 
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Z  té  slávy  co  je  teď? 

(Ó  rcete,  co  je  sláva? 

Kde  jaká  odpověď? 

Proč  každý  si  jí  prává 

a  po  ní  šílí,  třeští 

a  za  ni  umře  rád?  — ) 

Hle,  cár,  jenž  chyt  se  v  dešti 

za  telefonní  drát  .  .  . 


(Z  Příkopfi). 


Píseň. 

Byla  to  písnička  povzdechu  kratší, 
a  já  přec  slyším  ji  v  životě  celém, 
a  mně  to  pro  moře  vzpomínek  stačí, 
iak  mi  to  prochvélo  zničeným  čelem. 

Jak  mi  to  prochvélo  srdcem  a  duší, 
dál  se  to,  dál  a  dál  do  noci  chvěje, 
chvíli  to  horečkou  do  spánků  buší, 
chvíli  to  teple  tak  do  čela  hřeje. 

Byla  to  jediná  píseň,  jen  krátká, 
dál  a  dál  slyším  ji  do  noci  zníti  .  .  . 
Stačila  na  to  by  jediná  řádka  — 
proč  na  to  nestačí  celičké  žití? 

(Den  štěstí). 

iír  lír 
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Sloky. 

To  nech,  co  spí,  a  mne  nech  také  spát, 
až  ulehnu,  a  nechoď  na  můj  hrob. 
Nač  probouzet  to  zašlé  jedenkrát, 
to  ztracené  z  těch  dávných,  dávných  dob. 

Nech  všeho  být,  mné  stačí  prostý  kříž  — 
já  tomu  kříži  zvykl  jsem  už  v  žití, 
a  marným  pláčem  ty  to  nezhojíš 
a  nevyvoláš,  co  se  v  prázdno  řiti, 

A  nezašeptej  v  ten  můj  chudý  rov  .Vv^ 

ni  modlitbu,  nic  nechci,  chci  jen  spáti,  ■* 

mne  bolela  by  hudba  těch  tvých  slov  j 
a  bál  bych  se,  že  ve  mne  život  vrátí. 

A  bál  bych  se,  že  se  mne  spadne  zem 
a  že  ji  stresu  i  ty  stíny  s  čela, 
že  se  to  srdce  zachví  ohlasem  — 
bys  ještě  jednou  je  pak  umlčela. 

(Den  štěstí). 


Magdalena. 

Slečně  M.  A. 

Kde  víra  hasne  v  mrákotách,  tam  soucit  ještě  září. 
Já  nevím,  proč  jsem  vešel  v  chrám,  však  vím,  že  na  oltáři 
při  bledém  svíček  plápolu,  ve  zlatém,  dlouhém  vlase, 
v  těch  dlouhých,  zlatých  kadeřích  tam  svatá  modlila  se. 
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V  hlubokých  očích  divnou  zář  a  smutek  na  čele 

se  modlila,  jak  za  hříchy  a  za  nás  andělé. 

í>0  svatá,*  —  já  se  před  ní  chvěl  —  >ó  modli  se,  ó  modli 

i  za  toho,  kdo  nešťasten,  i  za  toho,  kdo  podlý, 

ať  všude  aspoň  jedenkrát  paprsek  smírný  prodlí*. 

Vše  bylo  ticho  .  .  .  mlčela  ...  a  svíček  plápol  hebký 

se  chvěl  jí  tváří,  po  čele  .  .  .  pad  v  nahé  čelo  lebky, 

jež  mlčící  a  příšerná  se  ze  tmy  růsti  zdáia 

a  z  obrazu  se  na  svatou  i  na  mne  děsně  smála. 

>0  svatá, «  —  já  se  v  bázni  chvěl  a  výš  k  ní  ruce  vztah  — 

>čím  je  ta  kostra  příšerná  v  tvých  čistých  modlitbách, 

ty  krásná  svatá, «  —  zvolal  jsem  —  »co  chce  ta  lebka  holá 

u  tebe,  která  mladá  jsi  a  krásná,  dítě  zpola, 

proč  »umřeme!  ó  umřeme!*  ti  stále  drsně  volá!< 

A  náhle  tak  mi  bylo  vše,  že  ne  víc  svatá  Máři, 

že  nejen  ona  světice  tam  klečí  na  oltáři, 

že  tam  ta  smutná,  uštvaná,  toť  v  světě  každá  žena, 

vždy  láskou  svojí  přesvatá  a  vždycky  ponížena. 

Vždy  trpící  a  ubohá,  než  každý,  vždycky  víc, 

vždy  velká  ale  láskou  svou  a  vždycky  milujíc 

jde  žena  světem  v  myšlénkách,  čím  je  ta  láska  její  .  .  . 

kdo  dnes  ji  kochal,  s  pohrdou  a  smíchem  zítra  štve  ji, 

zoufalstvím,  hanbou,  prokletím  a  pustou  beznadějí. 

O  srdce  žen,  vy  hrdličky,  jež  vír  k  nám  bídným   žene, 
vy  ubohé,  vy  přesvaté,  vy  květy  nestřísněné, 
vždy  poznáie,  kde  úsměv  byl,  tam  zítra  výsměch  ostrý, 
a  krása,  láska  oprchá  a   >umřem«  pláčí  kostry. 
Umřeme,  běda,  umřeme,  však  štěstí  vaše  hned, 
když  prvně  muž  vás  obejme  a  než  k  vám  oko  zvěd, 
on  květy  vaše  potrhá,  snů  čistých  zboří  chrámy, 
dnes  žebrá  ještě  pohled  váš  a  zítra  zhrdne  vámi, 
až  jeden  výkřik  bolesti  vám  navždy  duši  zmámí. 

Česká  poesie  V.  2 
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Ó  Čím  jste  vy  v  náš  bědný  rej,  vy  holubice  bílé, 

ó  čím  v  ten  smutný  úděl  váš  ta  jedna  štěstí  chvíle, 

kdy  srdce  láskou  opilé  a  touhu  v  duši  máme, 

než  za  chvíli  vám  krutě  se  a  drsně  urouháme, 

než  srdce  vaše  zašlápnem  a  zadupáme  v  kal, 

by  v  chvíli  příští  každý  z  nás  nad  vámi  zaplakal. 

Ó  srdce  žen,  vy  hrdličky,  jež  lásky  křídlem  vláte, 

že  tolik  lásky  v  oku  svém  a  tolik  něhy  máte 

v  náš  hříšný  svět  a  mrazivý  —  ah  škoda  nastokráte. 

Ó  žalováno  bohu  buď,  ty  svatá  na  oltáři, 

co  v  hloubi  srdce  chvěje  se,  co  smutkem  z  oka  září, 

co  srdce  rvalo  bolestí  a  dosud  krutě  rve  ti, 

však  na  nás  hříšné  z  očí  tvých  jen  požehnání  sletí  .  .  . 

O  Magdaleno  .  .  .  smutno  mi,  mně  srdce  stydlo  v  led, 

když  na  tvou  krásnou,  zlatou  skráň  jsem  hleděl  naposled, 

jak  šel  jsem  chrámu  polotmou,  žár  divný  maje  v  oku, 

na  skráni  bolest  zoufalou  a  smutek  po  svém  boku, 

co  šerem  chrámu  dozníval  zvuk  osamělých  kroků  .  .  , 

(Protesty.) 

lír         ^ 
lír 

Bůh  sám  .  .  . 

Výkřiků  sta  kol  v  mrtvém  vzduchu  visí, 
jichž  mimo  boha  nikdo  neslyší; 
to  slední  pozdrav  těch,  kdo  zoufali  si, 
když  bol  jich  dospěl  v  stupeň  nejvyšší. 

A  výkřiky  ty  dále  vzduchem  znějí 
nad  tichem  skal  a  lesů,  z  břehů  vod 
a  ze  hřbitovů,  šílen  v  beznaději 
kde  s  bohy  člověk  rval  se  o  život  .  .  . 
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Být  vševědoucím,  jaká  hrozná  muka, 
zřít  tisícerý  zápas  se  smrtí, 
vše  zoufalství,  ve  kterém  srdce  puká 
a  lidský  život  sám  se  rozdrtí. 

Být  vševědoucím,  jaký  strašný  osud! 
Zřít  zoufalé  ty  oči  —  —  tuším  teď, 
jak  s  výčitkou  tak  zřely  k  nebi,  dosud 
bůh  sám  že  na  ně  dlužen  odpověď. 

(Protesty.) 


Ballada  o  viole  ďamour. 

Noc  tichá  je  a  vlahá 
a  plna  snů  a  blaha, 
kdy  člověk  vzpomíná. 
V  měsíce  záři  divné 
ten  nástroj  na  zdi  živne; 
ó  píseň  zoufalá, 
slyš,  oddech  tajeplný 
těch  strun  tam  čeří  vlny 
na  viole  ďamour. 

Ó  kde  ta  ruka,  která 
tu  vždycky  za  večera 
ty  struny  budila, 
že  třásly  se  a  chvěly 
v  ten  sladký  večer  celý, 
v  tu  krásnou  jarní  noc! 
Kde  ty,  jenž  jsi  tu  stával 
a  tak  své  milé  hrával 
na  viole  ďamour. 
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A  ona  —  ona  kde  je! 

V  těch  strunách  se  to  chvěje 

jak  tichý,  zašlý  pláč. 

O  dávno  zašlé  chvíle! 

A  hrdlo  sněžně  bílé 

se  chví,  to  labutí, 

a  chví  se  píseň  snivá, 

s  níž  jiná  v  souzvuk  splývá 

na  viole  ďamour. 

A  jednou  chvěly  jste  se, 
ó  struny,  v  divém  plese, 
to  bylo,  jako  mráz 
když  táhne  v  lada  holá, 
a  zní  to,  pláče,  volá  — 
ó  píseň  zoufalá !  — 
tak  zrazen,  večer  celý 
kdos  hrál  tu  osamělý 
na  viole  ďamour. 

A  naproti  ta  záře, 

jak  přišli  od  oltáře, 

a  ples  a  šum  a  smích, 

ten  úsměv  v  mladé  líci  — 

a  tady  klesající 

kdos  s  čelem  krvavým  .  .  . 

pád  ...  a  pak  ticho  zase  .  .  . 

jen  struna  dochvěla  se 

na  viole  ďamour. 

A  potom  na  té  stěně 
kdos  jiný  zamyšleně 
svým  okem  dlívá  v  snách. 
A  náhle  v  záři  divné 
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ten  nástroj  na  zdi  živne 
ó  píseň  zoufalá, 
slyš,  oddech  tajeplný 
těch  strun  tam  čeří  vlny 
na  viole  ďamour. 


(Muži  a  ženy.) 


^ 


Ballada  o  zvonu. 

Zvon  v  staré  věži  visí, 
a  jak  ten  vítr  táhne, 
v  něm  zašlé  písně  křísí. 

Já  nevím,  jak  to  bylo  —  v  tmavou  noc 

se  rozezvučel  tenkrát  jeho  hlaá 

a  úpěnlivě  volal  o  pomoc 

a  kvílivě  se  tichou  nocí  třas. 

Já  nevím,  jak  to  bylo,  mně  jen  děli, 

že  náhle  vzplanul  obzor  zkrvavělý 

a  pokřik  »hoří!«  budil  spící  ves. 

A  rachot  dřev  a  křik  a  pláč  a  ston 

a  kouře  sloup  se  zvedal  do  nebes  .  .  . 

a  v  pustou  vřavu  smutně  volal  zvon. 

Teď  v  staré  věži  visí, 
a  jak  ten  vítr  táhne, 
v  něm  zašlé  písně  křísí. 

A  pod  tou  věží  —  je  to  dvacet  let  — 
ten  křik  zněl  kol,  dech  ohně  žhavě  táh, 
a  žena  chudá  na  ten  drsný  svět 
čekala  kohos  v  těžkých  mrákotách. 
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Teď  přišel  dřív  —  a  »umře  záhy«,  řekli, 

tak  slabým  byl.  Jen  matky  pohled  změklý 

lpěl  na  něm  dlouho  .  .  ,  »Co's  to  přines  nám?« 

tak  šeptala,  proud  slzí  v  oku  tál. 

Tak  vynesli  je  —  dohoříval  trám, 

jen  zvonek  ještě  nocí  volal  dál. 

Teď  v  staré  věži  visí, 
a  jak  ten  vítr  táhne, 
v  něm  zašlé  písně  křísí. 

A  jak  jsem  řek,  to  dvacet  roků  už. 

Těch  dvacet  let!  —  A  malý,  bledý  hoch 

je  za  ta  léta  zatím  vzrostlý  muž 

a  starou  matku  prací  živit  moh. 

Leč  divokým  byl,  jako  nikdo  tady, 

číms  neznámým  plál  drsný  pohled  mladý  — 

ba  říkali,  ten  divoch  není  z  nich, 

byl  nezkrocený,  zahýřil  si  rád  — 

a  div:  muž  drsný  jako  dítě  ztich, 

když  tichou  nocí  slyšel  zvonek  lkát. 

Zvon  v  staré  věži  visí, 
a  jak  ten  vítr  táhne, 
v  něm  zašlé  písně  křísí. 

A  matka  děla  jen:  »Bůh  duši  spas, 

co  chce  ten  zvon  a  proč  se  celá  chvím? 

To  jak  by  dítě  lákal  jeho  hlas  —  c 

A  zatím  Józa  retem  zvášněným 

a  celou  duší  líbal  mladé  čelo 

a  dívčí  skráfi  ...  a  jeho  srdce  chvělo 

se  nepoznaným  blahem  .  .  .  Západ  plál 

a  rozléval  jí  záři  po  skráni 


i 
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a  hluboký  dech  svatý  kolem  vál 
a  s  věže  tichem  znělo  klekání. 


Zvon  v  staré  věži  visí, 
a  jak  ten  vítr  táhne, 
v  něm  zašlé  písně  křísí. 

A  jak  ten  vítr  táhne,  prchá  den 

a  noc  a  vše  .  .  .  Pak  tou,  již  tak  měl  rád, 

kdys  viděl  se,  že  bídně  podveden, 

na  jiných  prsou  zřel  ji  jedenkrát 

a  oči  se  mu  zalévaly  krví  —  — 

A  nežli  jitra  vzplanul  zážeh  prvý, 

nad  hlavou  soku  rudý  plamen  šleh, 

zas  pokřik  »hoří!«    šerem  noci  táh, 

a  s  věže  staré  opět  po  létech 

bil  úzkostlivě  zvonek  na  poplach. 

Teď  v  staré  věži  visí, 
a  jak  ten  vítr  táhne, 
v  něm  zašlé  písně  křísí. 

A  jak  ten  vítr  táhnul  v  chudou  ves 

dál,  víc  a  víc  kol  rostla  žhavá  zář, 

nad  slední  chatrč  divý  požár  kles  — 

až  vzkřikl  kdos:  »Tam,  hleďte,  prchá  žhář!* 

A  zdivočilí,  rovni  štvané  zvěři 

s  křikem  a  laním  spěli  za  ním  šeří 

a  u  zvonice  vypáčili  v  ráz 

zavřená  vrátka  — :  s  mrtvým  zrakem  on 

tu  v  tmavém  přítmí  visel  za  provaz, 

a  nahoře  se  vichrem  klátil  zvon     .  . 
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Teď  V  staré  věži  visí, 
a  jak  ten  vítr  táhne, 
v  něm  zašlé  písně  křísí. 

(Muži  a  ženy.) 


Česká 


vesnice. 


Den  podzimní  je,  obloha  tak  nízká. 
Pláli.  V  dál  se  řadou  táhnou  topoly, 
tmou  jejich  kmenů  zabělá  se  víska, 
a  v  dál  se  tratí  cesta  do  polí. 

A  dřevo  kříže  rudě  obarvené 
tu  na  kraji,  kde  řídne  chudý  les, 
a  ztrnule  ten  kříž  se  ze  tmy  klene, 
a  někdo  se  tam  dívá  do  nebes. 

A  hluboký  klid  svatý  na  všem  leží, 
ni  strom  se  nehne,  kraj  si  zvolna  zdřím, 
s  chatrčí  nízkých,  na  něž  lehce  sněží, 
jen  po  zemi  se  plouží  bílý  dým. 

A  bílý  kouř  ten  nedoletí  vzhůru, 
to  je  ten  těžký,  utajený  vzdech, 
by  onen  Velký  kdesi  na  azuru 
ten  výkřik  zdola  ani  nezaslech. 

(Motivy  re  Sychrova.) 

lír  ^ 


Smrt. 

Mně  z  mysli  nevymře  ta  chvíle  . 
Já  vidím,  jak  se  večer  sklání, 
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a  vidím  tvoje  ruce  bílé 

a  slyším  těžké  oddychám'. 
O  tiše,  tiše  .  .  .  duch  tvůj  bloudí  v  tmách, 
tvá  drahá  hlava  níž  se  k  hrudi  smeká  .  .  . 
My  chodíme  kol  němi,  po  špičkách, 
a  Smrt  kol  tiše  chodí,  stojí,  čeká. 

Ta  dlouho  kolem  obcházela, 

kde  v  zoufalství  se  člověk  brání . . . 

Ach,  celý  rok,  ó  věčnost  celá, 

ó  celá  věčnost  odříkání! 
A  přišla  .  .  .  cítím  chladný  její  dech, 
to,  jak  tvůj  duch  jí  bojí  se  a  leká  .  .  . 
Sám  jako  dítě  chvím  se  v  bolestech,  — 
a  Smrt  kol  tiše  chodí,  stojí,  čeká, 

A  ještě  dnes  se  při  tom  chvěji, 

a  ještě  dnes  to  zebe  v  skráni, 

jak  ledová  ta  ruka  její 

se  níž  a  níž  k  tvé  hlavě  sklání  .  .  . 
Ach,  je  to  dávno,  já  si  vzpomínám, 
ta  vzpomínka  je  bolná  tak  a  měkká  .  .  . 
Tak  smutno  mi,  jak  měl  bych  umřít  sám, 
a  Smrt  kol  tiše  chodí,  stojí,  čeká. 

(Motivy  ze  Sychrova.) 

lir         ^ 


Rodnému  kraji. 

Vzdálené  hlasy  neviděných  lidí 
sem  zaléhají  na  kraj  lesa  ke  mně, 
Hle,  dlaň  svou  štědrou  otevírá  země, 
to  doba  žní  je,  kdy  se  z  polí  klidí. 
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Je  ticho,  a  přec  neskonalým  ruchem 

kraj  celý  hárá  z  daleka  i  blízka, 

slyš  steré  hlasy,  někde  hoch  si  píská, 

zvuk,  jak  se  kosa  brousí,  chví  se  vzduchem. 

Kdes  táhlé  ržání  ozývá  se  z  polí, 
a  v  daleku  vůz  těžký  hrčí  líně, 
a  v  Lažanech  či  kdesi  ve  Štveříně 
dnes  prvně  cep  se  ozval  ze  stodoly. 

A  všecko  to,  zvuk  utajených  hlasů 
i  táhlé  zapísknutí  vlaku  kdesi, 
šum,  kterým  zvolna  oddychují  lesy, 
a  v  poli  vlnění  se  zlatých  klasů; 

Ta  všecka  pole,  jež  se  táhnou  svahem, 
ten  drahý  obrázek  mi  z  dětství  známý,  — 
to  všecko  mluví  ke  mně,  vzpomíná  mi, 
že  doma  jsem,  v  svém  rodném  kraji  drahém. 

Zde  všecko  ke  mně  mluví  řečí  jinou, 
než  vylhaná  jsou  cizích  lidí  slova, 
zde  všecko  pro  mne  upomínky  chová, 
a  vzpomínky  ty  vlídně  zevšad  kynou. 

Zde  každá  cesta  známa  mi  a  milá, 
mez  každá  v  poli,  —  upomínka  svěží 
z  dob  dětství  mého  na  všem  tady  leží, 
má  mladost  jak  by  se  mnou  tady  byla. 

Já  cítím  ji,  jak  tady  v  rodném  kraji 
se  k  duši  mé  a  srdci  mému  hlásí, 
a  pohádky  tak  plné  snů  a  krásy 
zas  duši  moji  světlem  zalévají. 


I 


I 


\{ 
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Já  mladost  svou  zas  cítím  u  svých  skrání, 
svou  mladost,  která  srostla  s  tímto  krajem, 
já  vidím  se,  jak  déti  si  tu  hrajem, 
boříce  světy  v  dětském  povídání. 

Já  cítím  ji,  jak  ruce  svoje  klade 
na  čelo  mé,  jak  tiše  se  mnou  jde  tu, 
a  slyším  píseň  splývat  s  její  retů, 
nadšenou  píseň  první  lásky  mladé. 

A  vidím  se,  jak  bloudím  tady  polem 
s  tou  první  v  srdci  bolestí  .  .  .  Ó  běda, 
že  od  těch  dob  mne  často  smutek  hledá, 
že  často  prsa  sevřela  se  bolem! 

O  rodný  kraji  můj,  mně  nad  vše  drahý, 
zda  milý  poznáváš  mne  ještě,  rci  mi? 
Přes  hlavu  mou  se  dlouhé  snesly  zimy, 
a  starost  mnohá  změnila  mé  tahy. 

Zda  poznáváš  mne  ještě,  který  k  tobě 
se  navracím?  O  rci,  mne  ještě  znáš-li? 
Kde  láska  je,  jež  květy  čelo  krášlí, 
kde  mladost  má  je,  pověz,  kde  jsou  obě? 

Kde  illuse,  jež  do  světa  mne  táhly? 
Kde  sláva  je,  o  které  se  mi  zdálo? 
Kde  štěstí  je  ?  Ach,  štěstí  v  světě  málo, 
a  květy  duše  povadly  a  zpráhly. 

Hle,  tak  se  vracím  do  tvých  polí,  lesů, 
jak  unavený  hledá  pramen  svěží. 
A  třeba  mne  bys  poznával  jen  stěží, 
já  starou  lásku  svou  ti  v  pozdrav  nesu! 


28  ČESKÁ   POESIE 


A  vidím  tebe,  drahý,   rodný  kraji, 
a  cítím,  že  se  přece  hlásíš  ke  mně. 
Hle,  štědrou  dlaň  svou  otevírá  země 
v  té  době  žní,   kdy  klasy  dozrávají. 

O  domovino  má,  mně  toho  štěstí 

přej  v  lásce  své,  bych  aspoň  hluchým  klasem 

tvé  nebyl  úrody,  až,  sežat  časem, 

v  klín  předrahý  bych  v  umírání  kles  ti! 

A  tak,  klas  plný  jak  se  k  zemi  sklání, 
má  hlava  jednou  tiše  ulehne  si, 
a  písní  známou  drahé,  rodné  lesy 
mi  do  snů  šumět  budou  bez  ustání  .  .  . 

(Motivy  ze  Sychrova.) 

Pastel. 

Ta  první  láska  často  připadá  mi, 
jak  v  starém  rámci  obraz  pastelový, 
ta  milá  tvář  a  obličej  ten  známý, 
ta  drahá  tvář,  ty  sladké  dívčí  tahy  .  .  . 
A  po  letech  snad  dáš  tam  obraz  nový 
a  jiný  zas  a  je  snad  stejně  drahý. 

A  je  tam  obraz  jiný,  jiné  čelo 
a  jiný  pohled,  jiná  skráň  i  ústa, 
a  jiné  poupě  v  líčku  rozpučelo  .  .  . 
Však  na  tom  skle  ten  obraz  první  ženy 
vždy  zachytí  se  —  a  když  večer  vzrůstá, 
vzplá  v  jeho  záři  lehce  zamlžený. 
(V  samotách  } 
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Rodný  domek. 

S  pocitem  úzkosti  se  blížím  lesa  kraji. 
Les  řídne  pomalu,  zde  začíná  už  víska. 
Vzpomínky  truchlivé  mou  hlavu  oblétají, 
ach,  trudné  vzpomínky.  A  duši  mé  se  stýská 

A  jindy,  bože  můj,  jak  hřející  a  vlídné 
to  byly  vzpomínky,  jež  z  dálky  mne  sem  táhly  .  .  . 
Svůj  rodný  vidím  dům,  les  pomalu  jak  řídne, 
a  pocit  úzkosti  se  mění  v  smutek  náhlý. 

Mne  cosi  táhne  blíž  a  cosi  táhne  zpátky, 
z  těch  drahých  kdysi  míst  to  chladem  na  mne  čiší. 
Můj  domov,  domov  můj !  Hle  jeden  pohled  krátký  — 
a  je  tak  cizí  mi,  co  bylo  nad  vše  bližší. 

Ty  dvéře  zčernalé  se  starou  naší  síní! 
Ta  okna  cizí  už!  Ta  stará  naše  studna! 
Ta  naše  zahrádka!  Vše  jiné,  cizí  nyní. 
Ne,  nelze  dále  jít!  Zde  noha  vázne  bludná. 

Ta  naše  zahrádka,  kde  dítě  jsem  si  hrával, 
kde  v  lásce  pospolu  jsme  sedávali  denně, 
ta  naše  besídka,  kde  verše  své  jsem  psával  — 
vše  zkáze  propadlo,  žalostně  pusté  změně. 

Ta  naše  besídka,  již  není  stopy  po  ní, 
ji  lidé  roznesli  v  den  po  smrti  mé  sestry. 
A  cizích  dětí  dav  teď  trávníkem  se  honí, 
kde  druhdy  těšíval  ten  květů  záhon  pestrý. 

Tak  jako  barbaři  v  den  po  sestřině  smrti 
sem  vnikh  chudáci,  ten  v  noci  vrátka  láme. 
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len  plůtkem  zatopí,  pod  révou  mřížky  drtí  — 
ta  naše  zahrádka,  to  vše  tak  srdci  známé! 

Ó  kouzlo  domova,  ó  všecko  prchlé  štěstí, 
teď  vše  je  serváno,  jak  hořem  lidská  duše. 
V  tu  bídu  pohledět,  ne  —  nelze  bez  bolesti : 
kde  láska  mluvila,  teď  bída  křičí  hluše. 

A  přece  zdá  se  mi,  za  těmi  stromy,  keři 
že  slyším  známý  hlas,  —  ne,  je  to  zdání  klamné. 
A  přece  zdá  se  mi,  že  vyjde  z  těchto  dveří 
kdos  milý,  předrahý,  jenž  v  lásce  čeká  na  mne. 

A  v  duchu  vidím  zas,  jak  bývalo  tu  kdysi, 
když  otec,  matka  má,  má  sestra  byla  živa, 
v  ty  letní  večery  jak  jsme  tu  sesedli  si,  — 
vzduch  voní  růžemi,  les  celý  kolem  zpívá  .  .  . 

Mně  zdá  se  srdce  mé  kdos  tvrdou  rukou  drtí, 
vzpomínka  bolestná  mi  znovu  v  duši  vázne, 
vzpomínka  bolestná  o  tolikeré  smrti, 
až  rodné  stavení  zůstalo  jednou  práz'né  .  .  . 

A  jak  teď  kolem  jdu,  tu  srdce  se  mi  svírá, 
a  stále  zdání  to  přemáhám  jenom  stěží, 
že  někdo  předrahý  ty  dveře  otevírá 
a,  jako  bývalo,  mi  s  láskou  v  ústret  běží  .  .  . 

(Doma  i  jinde.) 


^^^y^ 
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Karel  Leger. 

(1839.) 

Karel  Leger  narodil  se  dne  21.  září  v  Kolíně,  studoval 
gymnasium  v  Klatovech  a  v  Praze,  načež  převzav 
po  otci  statek,  usídlil  se  ve  svém  rodišti.  Dosud  vydal 
tyto  básnické  práce:  »Verše*  (1881),  T>Zapovienuté  SŤiy< 
(1882),  t> Pohádka  z  naŠí  vesnice«.  a  ^Všední  života  (1883), 
>Přeludy^  (1884),  ^Poslední  rusalka*-  (1886),  ■»7ři  povídky  € 
(1887),  y>Povidky  veršem*.  (1888),  *  V  zátiším  (1890),  *Po- 
vidky  a  kresby^  (1895),  a  y>Chvilku  zas  doma«  (1897). 
Mimo  to  napsal  jednoaktové  drama  •»Slepý«.  (provedené 
v  Národním  divadle  a  otištěné  v  »Osvětě«  r.  1899.),  dra- 
matickou báseň  o  3  jednáních  •» Buková*.,  uveřejněnou 
v  »Osvětě«  r.  1898.,  kdež  téhož  roku  vytištěna  též  veršo- 
vaná jeho  povídka  yfMor  v  Kolínem.  R.  1899  napsal  s  Fr. 
Procházkou  veselohru  >Vpád<i.  Prosou  vydal  r,  1898. 
t  Emancipovaná^. 

Nejvlastnější  obor  Legrův  jest  poetická  povídka ; 
jest  on  té  doby  předním  a  šťastným  jejím  pěstitelem. 
Většina  z  dvacíti  jeho  drobných  i  větších  veršovaných 
povídek  odehrává  se  v  domácím  jeho  Polabí,  jehož  lid 
venkovský  i  městský,  jehož  příroda  i  zvláštnosti  jsou  ne- 
vyčerpatelným předmětem  téměř  všech  jeho  prací.  Lehký 
humor  i  satira  pronikají  skoro  všude  a  to  často  i  z  tragiky, 
byř  to  byla  jen  tragika  všedního  života.  Nejlepším  a  nej- 
zralejším dílem  Legrovým  jest  dosud  veršovaný  román 
»V  zátiší.* 


L.  Q. 


^  ^ 
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Svatogor. 

S  nebe  na  zem  vkročil  velký  Svatogor,  — 

Nad  vrcholky  sosen,  nad  temena  hor 

do  tmavých  až  mraků  hlava  jeho  čnéla. 

Pod  níra  sirá  země  v  základech  se  chvěla, 

lesy  jeho  dechem  klonily  se  k  zemi, 

a  když  mluvil,  hromem  zavzněl  obzor  němý. 

Vladimíru  knězi  on  se  nepokořil, 

v  neskrocené  pýše  bílá  města  bořil, 

prstem  věže  kácel  pro  zábavu  svoji 

a  vyzýval  drze  bohatýry  k  boji. 

Však  což  proti  němu  zmohou  lidské  síly? 

bojarové  všickni  před  ním  ustoupili.  — 

A  když  jednou  k  zemi  hleděl  v  pohrdání, 

u  svých  nohou  spatřil  na  skalnaté  pláni 

zemdleného  muže.   V  neúnavném  spěchu 

půdu  těžkým  pluhem  kypřil  bez  oddechu.  — 

Svatogor  se  sklonil  —  jak  když  vrch  se  kácí.  — 

•  Postůj,  bídný  červe,  pomohu  ti  v  práci !«  — 

Uchopil  se  pluhu,  ale  jaká  tíže! 

Což  tu  ocel  klatou  v  zemi  kouzlo  víže? 

Marně  namáhá  se,  pot  mu  proudí  s  čela, 

nestačí  tu  věru  jeho  síla  celá! 

Do  úpadu  zemdlen  k  rolníkovi  praví: 

>Bidný  zemský  červe,  ušetřím  tvé  hlavy, 

Svatogor  jsem,  silák,  který  města  boří, 

vyvracuje  hory,  údolí  z  nich  tvoří. 

Řeky  stavím  v  běhu,  kácím  bujné  lesy, 

moře,  zem  i  nebe  síly  mé  se  děsí. 

Řekni  však,  co  v  zemi  starý  pluh  ten  víže, 

že  já,  který  skálu  zvedám  bez  obtíže, 

nemohu  jím  hnouti  ?«   — 
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Muž  se  usmál  pouze, 
s  čela  pot  si  utřel  a  děl:  »Lidská  nouze !« 

(Verše.) 


V  zemi  Lotofagů. 

JNa  malé  výspě,  v  kterou  moře  bije, 

lid  Lotofagů  žije. 
Jak  mrtvá  řeka  v  líném,  smutném  klidu, 
tak  plyne  život  nešťastného  lidu. 
Na  ňadra  svoje  těžkou  hlavu  sklání, 
a  choré  srdce  sotva  bije  v  hrudi; 
než  myšlenka  se  jaká  k  činu  vzbudí, 
už  její  křídlo  klesá  v  umírání. 
Jich  ruka  chví  se,  když  se  k  dílu  zvedá, 
a  zrak  se  leká  jasné  zoře  denní, 
lid  blaho  svoje  v  sladkém  opojení 

a  ve  rozkoši  hledá.  — 

Zbraň  jeho  odpočívá, 
a  dávno  meče  v  pochvách  zrezavěly, 
jež  v  rukou  dědů  po  krajinách  zněly 

jak  pomsty  bouře  divá. 
Však  slabou  rukou  sotva  ocel  zvedne, 
před  krví  zděšen  jako  žena  bledne.  — 
Vše  odňalo  jim  rozhněvané  nebe  — 

i  peruť  víry  v  sebe. 
Ni  naděje  zář  bídným  nedopřána, 
jen  minulost  jim  za  náhradu  dána.  — 

O,  předků  sláva,  to  ten  lotus  sladký, 
jímž  opojují  nízkou  mysl  svoji, 

Česká  poesie  V. 
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jej  nemluvně  již  ssaje  s  mlékem  matky, 
jím  touhu  tiší,  svoje  strasti  hojí. 
Kol  čela  svého  cizí  laury  vinou  — 

a  sami  v  prachu  hynou. 

O  činech  dědů  pějí, 
již  s  celým  světem  za  vlast  bojovali, 
již  pro  svobodu  vlastní  život  dali,  — 

a  čela  se  jim  studem  nepolejí! 

Což  nikdy  jejich  duši 
blesk  Jupiterův  ze  sna  nevyruší? 

(Zapomenuté  sny.) 

■JÍT  iC 


Krajina. 

1  odzimní  večer.  —  Kráčím  v  šeru  jeho. 
Mým  krokem  splašen  z  pole  písčitého 

se  havranů  roj  zvedá 

a  šumě  perutěmi, 

na  topol  s  křikem  sedá 
a  žluté  listí  sráží  dolů  k  zemi. 
Křik  jejich  ruší  kraje  poklid  němý. 
Vše  pusto.  Kolem  černají  se  pole, 

jež  mlha  obestřela; 
tu  a  tam  křoví,  olše  osamělá 
do  šera  zvedá  svoje  větve  holé. 
V  daleku  zříti  tmavé  stíny  boru 
a  za  ním  vrchů  nezřetelné  rysy, 

jež  pnou  se  ku  obzoru 

a  s  oblaky  se  mísí. 
Hle,  stranou  tam,  kde  táhne  pláň  se  šírá, 
prorvána  sotva  cesty  pruhem  bílým, 
se  kmitá  záře  krajem  zasmušilým 
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a  chví  se,  ve  tmě  zmírá, 

a  znovu  opět  plane. 
Snad  v  chatrči  tam  zpola  rozsypané 

u  krbu  chudobného 
umdlena  prací,  žena  odpočívá, 

v  žár  hasnoucí  se  dívá 

a  čeká  muže  svého.  — 
Toť  náš  je  kraj.  — 

A  chcete  stafáž  k  němu? 
Hle,  stín  tam  lidský,  jenž  se  cestou  plíží! 
To  dělník  spěchá  ku  domovu  svému 

a  za  ním  druhý,  třetí. 
Jich  plece,  zdá  se,  těžký  osud  tíží. 

Jdou  se  sklopenou  hlavou, 
snad  přemýšlejí  o  hladu  svých  dětí. 
Jich  postavy  se  z  mlhy  vynořují, 
kol  mihnou  se  a  mizí  v  dálku  tmavou,   — 

však  nové  vystupují. 
Jim  nad  hlavami  dravci  poletují. 

Snad  čekají,  že  klesne 
z  těch  bídných  někdo  hlady  zmořen  k  zemi, 
a  chystají  už  svoje  spáry  děsné 

a  šumí  perutěmi. 


(Zapomenuté  sny.) 


Ve  starém  zámku. 

Městečko  malé,  kdesi  na  Polabí, 
v  okolí  pole  chudá,  písčitá, 
zde  —  onde  lesík  prořídlý  a  slabý 
a  vyschlá  obec  pejřem  pokrytá. 
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Ve  strmých  březích  Labe  kol  se  vine, 
nad  nimi  vrby,  olše,  hlohy  stinné, 
na  lukách  močál  zbylý  po  povodni, 
tu  a  tam  lípa  a  kaplička  pod  ní. 

Uprostřed  města  kostelíček  malý, 

kol  něho  hřbitov  zpustlý,  chudičký, 

lip  několik  tu,  jež  se  neujaly, 

a  farářovy  v  úlech  včeličky. 

Za  chrámem  fara  v  listí  rév  se  skrývá 

a  na  svět  jaksi  s  úsměvem  se  dívá. 

Dál  stará  škola  —  střechou  slunce  svítí, 

nad  vchodem  nápis:  »Uč  se  moudrým  býti!« 

Z  ulice  smutné  vede  alej  stará 

do  zámku,  na  němž  dlouhý  hlodal  věk.  — 

('o  ptáčat  zpívá  v  aleji  té  z  jara, 

co  prochází  se  švarných  děvčátek!  — 

U  zámku  park  je  velký,  zanedbaný, 

z  kořenů  růží  bují  šípek  planý, 

dna  vodojemů  mech  a  tráva  halí; 

zarostly  cesty,  sochy  oprýskaly. 

Toť  jeviště.  —  Teď  nechať  vstoupí  herci!  — 
Hle,  stezka  úzká  vede  přes  louku 
jak  tmavší  páska  pestrém  na  koberci,  — 
jde  po  ní  rek  náš  v  černém  klobouku. 
Pod  jeho  střechou  širou,  nekonečnou 
lze  tušit  hlavu  pro  umělce  vděčnou.  — 
Čas  úředně  však  představiti  reka,  — 
oponu  vzhůru!  —  obecenstvo  čeká! 

On  klobouk  smekl,  —  opona  se  zdvihla  — 
a  mimovolně  přimhuřujem  zrak, 
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zář  pronikavá  před  námi  se  mihla, 
jak  se  slunka  by  zveď  se  tmavý  mrak. 
To  zasvítila  jeho  lebka  holá, 
paprsky  slunka  jako  gloriola 
se  v  jasném  kruhu  kol  ní  odrážejí; 
a  zbytky  vlasů  zlehounka  se  chvějí. 

Obočí  hustá  jako  mračno  dvojí 
se  nad  očima  hrdě  zvedají, 
zrak  těká  všude,  nikde  nepostojí, 
a  víčka  jeho  stále  mžikají. 
Do  polou  halí  obličej  mu  celý 
vous  bujný,  černý,  trochu  prosivělý, 
a  dýmka  hrozná  visí  z  jeho  houští, 
z  ní  jako  Perun  šedá  mračna  pouští. 

Čamara  sešlá,  polské  šaravary 
a  lesklé  čižmy  pěkně  zdobí  jej. 
Zjev  jeho  celý  volá  z  dálky:  >Vari! 
jsem  Prokop  Skála!  cestu  udělej !«  — 
Divoce  planou  těkavé  mu  oči 
a  jako  proutkem  nonchalantně  točí 
mohutnou  holí  se  Žižkovou  hlavou.  — 
Tak  po  lukách  se  k  zámku  brodí  travou. 

Ze  zámku  vyšel  právě  stařec  malý, 

zastínil  zrak  svůj  suchou  pravicí, 

a  pod  ní  oči  náhle  vzplápolaly 

a  úsměv  sladký  kmiť  se  na  líci. 

K  poutníku  z  dálky  obě  ruce  zvedá 

a  k  němu  kvapí,  že  až  hlava  šedá 

s  čepičkou  zlatou  v  chůzi  se  mu  třese.  - 

Ach,  srdce  celé  v  ústrety  mu  nese! 
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»Prokope!«  volá,  »dÍouho  jsem  tě  čekal, 
že  konečné  jsi  ke  mně  přišel  zas! 
Povědět  musíš,  kde  jsi  stále  těkal, 
kde's  byl  ten  celý  nekonečný  čas?«  — 
»Ve  službách  vlasti!*  Prokop  vážně  praví. 
»Ať  kdekolivěk  vděčný  národ  slaví 
své  syny  velké,  kterých  více  není,  — 
já  pomáhat  tam  spěchám  bez  prodlení. 

Ty  oslavovat,  kteří  pro  vlast  mřeli, 
jí  věnovali  všecku  sílu  svou, 
to  srdce  káže,  povinnost  tak  velí,  — 
já  nevynechám  slavnost  jedinou. 
Po  vlasti  chodím  ode  města  k  městu 
a  podniknu  i  sebe  delší  cestu,  — 
ač  sotva  stačím,  —  údy  bolí  z  toho, 
neb  velikánů  máme  trochu  mnoho. 

I  zdejší  obec  teď  se  rozpomněla,  — 
čas  nejvyšší  však  v  pravdě  k  tomu  byl!  - 
že  slavnost  velkou  též  by  strojit  měla, 
že  jednou  tady  jakýs  básník  žil. 
Den  slávy  zítra,  —  nuže,  zde  jsem  celý, 
kam  vlast  mne  volá,  povinnost  kde  velí.  —  ■ 
Chci  pro  dnes  užit  pohostinství  tvého 
a  posilnit  se  sklenkou  mělnického. « 

»Jsi  vítán,  vítán  !€  stařec  zahovoří, 
»vše  snesu  ti,  co  pustý  chová  dům!« 
A  došli  k  zámku,  vstoupli  do  nádvoří 
gotickou  branou,  jež  se  valí  v  rum. 
Kol  mrtvé  ticho  —  nikde  ani  hnutí. 
Zeď  hradební  jest  pólo  na  spadnutí, 
a  dům  sám  vetchý,  plný  děr  a  mechu, 
jen  břečtan  halí  po  samou  jej  střechu. 
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5>Vše  pusto  tady!«  stařík  truchle  řekl, 

»vznešená  vrchnost  špatně  vzpomínác 

(při  slově  »vrchnost«  čepičku  svou  smekl) 

»a  ze  zámku  již  pouhá  ruina. 

A  já  sám  vetchý  v  zámku  opuštěném!* 

Zakýval  hlavou  se  hlubokým  stenem 

a  k  nebi  zvedl  pohled  plný  bolu. 

»My  rozpadnem  se  jednou  ve  prach  spolu !< 

A  chodbou  temnou  hosta  svého  vedl 
ve  skrovný  pokoj,  ve  svůj  tichý  byt. 
Tam  Prokop  Skála  na  pohovku  sedl 
a  spěchal  pak  se  dýmem  zahalit. 
A  zatím  správec  sháněl  bez  únavy, 
co  špižírna  a  sklep  co  choval  tmavý. 
Ač  hody  možná  bohatší  být  měly, 
vesele  sklenky  o  sebe  přec  zněly. 

Dva  druzi  sešli  po  dávném  se  čase, 
tož  vyprávět  si  mnoho  musili. 
Zhas'  dávno  den,  noc  venku  černala  se, 
a  v  jizbě  posud  sklenky  zvonily. 
Vyprávěl  Prokop,  jak  se  národ  činí, 
že  plno  slávy  po  Čechách  je  nyní  — 
a  správec  malý  stěžoval  si  druhu, 
že  samota  mu  valně  nejde  k  duhu. 

A  pozdě  bylo  —  myslím  půlnoc  skorém, 
když  zacinkaly  číše  naposled.  — 
Kmet  správec  hosta  dlouhým  korridorem 
se  světlem  v  ruce  do  ložnice  veď. 
Ložnice  velká  panskou  byla  jednou,  -- 
teď  puká  strop,  a  čalouny  již  blednou, 
a  s  pavučinou  prach  se  na  vše  věsí, 
a  hrobem  zdá  se  postel  pod  nebesy. 
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Hle,  obraz  dívky  proti  loži  visí, 
naň  hostitel  se  truchle  zadíval 
a  dlouho  hleděl  v  dívčí  něžné  rysy, 
ač  vrstvou  silnou  prach  je  pokrýval. 
Cos  jako  lítost  zachvělo  mu  retem:  — 
>  Růžové  poupě,  zvadlé  před  rozkvětem 
Komtcsa  Anna,  —  šestnáct  let  jí  bylo, 
když  srdéčko  jí  malé  dobušilo. 


Již  dávno  tomu«  —  kleslým  pravil  hlasem, 
»ach,  myslím,  že  už  celý  lidský  věk! 
však  v  tento  pokoj  zabloudím-li  časem, 
vždy  na  ten  obraz  hlednu  mimoděk. 
Hle,  její  velké  modrojasné  oči, 
kamkoli  kročíš,  za  tebou  se  točí, 
jak  o  soustrast  by  prosily  tě  tiše,  — 
či  jak  by  kohos  hledaly  tu  spíše. 

Ach,  byla  krásnou!  —  Je  však  pozdě,  hochu, 

a  tvoje  dýmka  tuším,  zhasíná. 

My  u  sklenice  zdrželi  se  trochu, 

a  zítra  slavnost  brzo  začíná. 

Nuž,  dobrou  noc!  —  Však  teď  jsem  vzpomněl  právě 

při  pouhé  zmínce  o  zítřejší  slávě: 

víš,  —  onen  básník  býval  v  zámku  tady 

písařem  tehdy,  —  při  tom  zmíral  hlady.«  — 

»To  bývá  tak!«  děl  Prokop  zamyšlený, 
»však  ukáže  mu  národ  vděčnost  svou! 
Na  jeho  hrob  a  pomník  drahocenný 
se  deštěm  zítra  věnce  posypou. 
Vavříny,  palmy,  stužky  plné  zlata,  — 
znít  jeho  jménem  každá  bude  chata, 
a  budou  zvučet  noviny  a  zvony, 
a  prodávat  se  z  cínu  mcdaljony.€  —  — 
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A  »Dobrou  noc!«  pak  přátelé  si  přáli.  — 
V  ložnici  tiché  Prokop  osaměl.  — 
Vyhlédl  z  okna.  Venku  hvězdy  plály, 
svit  luny  na  skle  lámal  se  a  chvěl.  — 
Pak  svíčku  zhasil,  ulehl  si  v  lože.  — 
Skráň  do  podušek  atlasových  vloze, 
se  nutí  k  spánku,  sen  však  nepřichází. 
A  měsíc  žertem  paprsky  naň  hází. 

Ložnice  plna  měsíčního  svitu, 

a  rek  náš  marně  oči  zavírá 

a  marně  brání  divnému  se  citu, 

jenž  náhle  se  mu  k  srdci  prodírá. 

To  možná  bázeň  ?  —  On !  a  bát  se !  K  smíchu ! 

Však  trochu  teskno  v  hrobovém  je  tichu. 

A  z  obrazu  dvé  jasnomodrých  očí 

tak  divně  patří  a  po  něm  se  točí. 

Komteska  Anna!  —  Po  smrti  snad  straší! 

To  pěkné  dítě  jako  růže  květ! 

A  Prokop  sám  teď  od  sebe  sen  plaší 

a  rozvahu  se  snaží  udržet. 

A  hledí,  —  hledí,  —  —  ze  tmavého  rámu 

zří  sestupovat  mladou  sličnou  dámu. 

Obličej  její  mile,  dětsky  něžný, 

šatičky  její  jak  obláček  sněžný. 

Na  vlasech  pudru  zlatý  prášek  leží, 
kol  hebké  šíje  z  krajků  límeček, 
na  hrudi  útlé  růžička  je  svěží.  — 
A  květ  i  dívka  mrtvy  celý  věk! 
Střevíčkem  malým  již  se  dotkla  země, 
jen  roucho  bílé  šelestilo  jemně 
při  kroku  jejím.  —  Ke  stolu  šla  tiše,  — 
v  paprscích  luny  vznášela  se  spíše. 
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Ve  starodávné  usedla  si  židli, 
a  v  ručkách  jejích  papír  zašuměl.  — 
Ač  údy  hrůzou  pomalu  mu  stydly, 
zveď  Prokop  hlavu,  všecko  vidět  chtěl. 
Teď  zpozoroval  teprv  knížku  malou 
na  stole  ležet.  —  S  pílí  neskonalou 

nepohnouc  brvou,  děvčátko  v  ní  četlo 

Těm  jasným  očkám  stačí  luny  světlo! 

Ta  očka  jasná!  —  Prokop  dobře  viděl, 

jak  blankyt  jejich  tajný  kalil  žal, 

a  kdyby  nebyl  —  hrdina!  —  se  styděl, 

sám  nad  děvčátkem  snad  by  zaplakal. 

Po  tváři  její  slzičky  se  kradly, 

v  tu  knihu  malou  beze  zvuku  padly, 

a  krůpěje  jich  staré  listy  pily,  — 

dnes  dosyta  se  jimi  opojily! 

A  dlouho,  dlouho  v  čaruplné  záři 
nad  knihou  dumal  světlý,  vábný  zjev. 
Ruměnec  zkvetl  v  dívčí  bledé  tváři, 
pod  pletí  jemnou  jakby  vřela  krev. 
Nadšení  svaté  ve  zraku  jí  plálo, 
a  rek  náš  viděl  —  či  se  mu  to  zdálo  ?  — 
že  s  ňader  útlých  sňala  kvítek  svěží, 
a  že  ta  růže  na  knize  teď  leží. 

Však  toto  spatřil  sotva  okem  jedním. 
V  tom  měsíc  uhas',  mračny  zatopen,  — 
zjev  náhle  zmizel.  —  Tma  jen  byla  před  ním, 
a  na  víčka  mu  padl  těžký  sen. 
Jak  opil  by  jej  dech  té  sličné  růže, 
on  tvrdě  spal,  —  jak  rek  jen  spáti  může.  — 
Den  dávno  byl,  a  městem  hudba  táhla, 
když  otvíral  zas  oči  poznenáhla. 


KAREL    LEGER  43 


Se  smíchem  nad  ním  hostitel  stál  šedý.  — 
A  Prokop  rychle  z  lože  vyskočil,  — 
u  stolu  ale  zastavil  se  bledý 
a  rozechvěn  se  k  starci  otočil. 

»Co  značí  toto?«  promluvit  moh'  s  těží. 

Na  stole  kniha,  stará  kniha  leží, 
na  knize  růže,  sladce  ještě  voní, 
a  jakby  rosa  třpytila  se  po  ní. 

Když  o  zjevení  vypravoval  dlouze, 
hlas  Prokopu  se  jaksi  trochu  chvěl. 
Však  šedý  správce  hlavou  kýval  pouze 
a  vetchou  knihu  mlčky  prohlížel. 
Pak  na  starý  se  obraz  v  dumách  díval 
a  pohnutí  své  marně  tlumil,  skrýval. 
Děl:  »Pravda!«  —  Divně  jeho  slova  zněla, 
»v  živůtku  dříve  růžový  květ  měla. 

Ubohé  dítě!  Slýchával  jsem  jednou 
cos  o  nešťastné  lásce  vyprávět. 
Smrt  sáhla  na  ni  svojí  rukou  lednou 
a  čítali  jí  sotva  šestnáct  let. 
Uvadla  touhou,  jak  ta  růže  zvadne,  — 
ach,  škoda,  škoda  růžičky  té  vnadné! 
Hle«  —  zvedl  knihu,  co  komteska  četla 
za  kouzelného  měsíčního  světla. 

»Toť  verše  toho,  jehož  jméno  právě 
jsi  přišel  slavit,  hymny  jemu  pět,  — 
snad  k  vavřínům  a  palmám,  k  jeho  slávě 
též  ona  jeden  přidat  chtěla  květ!*  — 
A  Prokop  Skála  rychle  kvítek  chytí: 
»Chci  přání  její  ihned  vyplniti! 
Před  jeho  pomník,  mezi  věnce  skvělé 
položím  růži,  —  dárek  od  zemřelé !« 
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Však  správce  šedý  zadržel  mu  ruku: 
»Nech,  příteli,  zde  vonný  kvítek  ten! 
Na  světle  denním  ve  slavnostním  hluku 
snad  zmizel  by  jak  kouzlaplný  sen. 
Jen  duchu  patří  dárek  z  mrtvých  říše, 
na  jeho  knihu  položme  jej  spíše,  — 
při  hlučné  vřavě,  křiku  lidu  všeho 
nebude  jistě  přítomen  duch  jeho!«  —  - 

Jásotem  chvělo  městečko  se  celé, 
prapory  vlály  s  bran  a  stožárů, 
od  rána  zněly  dlouhé  řeči  skvělé, 
a  podvečer  pak  cinkot  pohárů.  —  — 
V  ložnici  tiché,  zase  opuštěné 
květ  růže  ležel  v  knize  otevřené. 
Ty  staré  básně  plny  vůně  byly, 
však  ve  městě  ji  věru  necítili.  — 

(Drobné  povídky  a  kresby.) 


Vávrovo  stesti. 

v  ýdělek  byl  malý,  —  nestačil. 
Což  měl  Vávra  dělat?   Pytlačil! 
Pušku  sic  mu  páni  brzo  vzali, 
však  to  Vávru,  věřte,  málo  znali. 

Starý  pytlák  nerad  povolí,  — 
počal  oka  líčit  po  poli. 
Nalíčí,  jde,  stranou  sedne,  —  vyčká, 
za  chvilku,  hle,  v  oku  koroptvička. 
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Co  se  jednou  stalo,  víte-li? 
Nalíčil  svá  oka  v  jeteli, 
nalíčil  je  večer  a  kdj^ž  přišel  z  rána, 
všecka  oka  byla  přetrhána. 

Jenom  jedno  zbylo,  —  —  ale  v  něm ! 
Vávra  celý  ztrnul  podivem. 
Takového  ptáčka  kdo  se  nadá? 
dívčina  v  něm  chytila  se  mladá! 

Ještě  dítě  z  póla,  nevelká, 

asi  jako  polní  křepelka, 

ale  oči,  oči  svítí  za  to, 

a  ty  měkké  vlásky  —  ryzí  zlato. 

Za  bělounké  nožky  chycena, 
seděla  tu  v  brázdě  schoulena. 
»Pusť  mne  domů,«  prosí,  »Vávro  zlatý, 
nenechám  tě  věru  bez  odplaty!* 

Vávra  jenom  hlavou  zavrtí : 
»Nevěřil  bych  tomu  do  smrti! 
Hezký  ptáček!  jak  se  očka  svítí,  — 
kterak,  koroptvičko,  říkají  ti!* 

»Jmenuju  se  Štěstí,*  děla  mu, 
»pusť  mne,  pusť,  a  já  tě  nezklamu!*  — 
»Vida,  vida!*  Vávra  na  to  vece, 
»svoje  štěstí  chyť  jsem  jednou  přece! 

Z  rukou  pustit  měl  bych  si  je  zas  ? 
Vždyť  jsem  na  ně  čekal  dlouhý  čas! 
Se  mnou  půjdeš  do  chaloupky  chudé, 
s  tebou  veseleji  snad  tam  bude!« 
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Tak  si  Vávra  štěstí  domů  nes', 
div  že  cestou  nevýskal  si  dnes! 
V  komůrce  je  zavřel,  ať  se  vzpouzí! 
a  hned  bylo  po  bídě  a  nouzi. 

Jako  pán  teď  chudák  Vávra  žil, 
všecko  měl,  nač  jenom  pomyslil, 
jídla,  pití,  co  jen  hrdlo  ráčí, 
ve  smetaně  denně  chleba  smáčí. 

Šel-li  na  lov,  —  jak  ho  postřehly, 
koroptvičky  samy  přiběhly. 
Jako  v  ráji  zlaté  časy  míval, 
z  dýmky  kouřil  a  z  okna  se  díval. 

Ale  Vávra  při  tom  štěstí  zpych', 
a  to,  víte,  už  je  velký  hřích. 
Zvedal  bradu,  po  pansku  se  choval, 
na  konec  se  chudák  zamiloval. 

Hříšná  pýcha  smysly  pomate  — 
vyhlédl  si  děvče  bohaté. 
Bylo  hezké,  jmění  mělo  k  tomu, 
ale  srdce,  srdce  chybělo  mu! 

Vávra  dal  si  klobouk  na  stranu. 
»Tři  tisíce, «  pravil,  »dostanu! 
to  je  více  nežli  samo  štěstí, 
peníze  i  k  nebi  cestu  klestí !«  — 

Byla  svatba,  jakých  není  dnes, 
kmotr  Vávra  pozval  celou  ves, 
ani  jedněch  dveří  nevynechal, 
jenom  svoje  Štěstí  doma  nechal. 
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Tančilo  se  celý  týden  snad, 
seběhlo  se  lidí  odevšad, 
kdo  má  nohy,  točí  se  a  skáče,  — 
jenom  Štěstí,  —  Štěstí  doma  pláče. 

Do  chaloupky  když  si  zinku  veď, 
radost  Vávra  ztajit  nedoveď. 
»Já  jsem  v  nebi!*  šeptal  v  ouško  ženě. 
Zbudila  ho  ze  sna  netušené. 

Postavit  si  umí  hlavu  svou, 
dupnouti  si  nožkou  maličkou, 
převracela  všecko  horem  dolem, 
kmotr  Vávra  byl  tu  pátým  kolem. 

Slídila  tak  jednou  po  dvoře, 
na  půdách  i  v  síni,  v  komoře, 
do  štěrbin  i  za  truhlice  hledí. 
Vidí  —  v  koutku  děvčátko  tu  sedí. 

Jak  je  shlédla,  honem  běžela, 

v  přístodůlku  chytla  manžela. 

»Kdo  je  tohle ?«  volá,  »kdo  je?  kdo  je?< 

»Ale,  ženo,  to  je  Štěstí  moje!« 

Mamě  žínku  těšiti  se  jal,  — 

řekla:  »Vávro,  proč  pak  jsi's  mne  bral? 

Máš-li  ženu,  nemáš  míti  Štěstí !« 

A  už  po  něm  svojí  bílou  pěstí. 

A  pak  zase  zpátky  k  dítěti 
jako  divá  skokem  přiletí.  — 
Vyhnala  to  Štěstí  přes  práh  domu. 
na  cestu  mu  dala  kletbu  k  tomu.  — 
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Smuten  Vávra  hleděl  za  Štěstím, 
nejraděj'  by  odtud  útek'  s  ním. 
Štěstí  prchlo  v  dálku  zamlženou, 
a  on  doma  zůstal  —  se  svou  ženou. 

O,  jak  smutno,  teskno  bylo  mu! 
Černý  Smutek  přišel  do  domu, 
svár  i  hádky  domácími  jsou  tu. 
Bída  s  Nouzí  hledí  ze  všech  koutů. 

Stýskalo  se  kmotru  po  Štěstí, 
povzdechl  si  často  s  bolestí. 
Žena  hučí,  —  Vávra  nezvyk  tomu, 
nej raději  vytrácel  se  z  domu. 

Jak  jen  čas  a  žena  dovolí, 
rozběhne  se  tajně  do  polí, 
ze  zvyku  tam  svoje  oka  klade, 
chytá  zase  koroptvičky  mladé. 

Vyhýbá  se  hajným  s  obtíží, 
žíněná  svá  oka  prohlíží, 
prostírá  je  znova,  ale  běda! 
kořisti  tu  marně,  marně  hledá. 

Škoda  dny  tak  planě  tráviti, 
koroptvička  se  mu  nechytí, 
ani  pírka  v  léčkách  nikdy  není, 
nepomáhá  žádné  zlořečení. 

Jednou  v  zimě  nalíčil  si  zas.  — 
Sněhu  bylo!  nejlepší  to  čas. 
Nalíčil  si  večer  a  když  přišel  z  rána, 
všecka  oka  byla  přetrhána. 
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Jenom  jedno  zbylo.  —  Štěstí  v  něm! 
Hledělo  naň  s  tichým  úsměvem: 
>Věru,  že  máš  štěstí,  Vávro  milý!«  — 
Vávrovi  se  oči  zakalily. 

>Zlaté  moje  Štěstí!*  pravil  pak, 
rukávem  si  otřel  vlhký  zrak. 
»Vpomínal  jsem  na  tě  v  žalu  mnohém, 
ale  dnes  jdi,  Štěstí,  s  pánem  bohem! 

Řekni  pravdu,  co  mi  dáti  chceš? 
Jedno  jen  a  více  nemůžeš! 
Jenom  v  zemi  měkké  lůžko  tmavé,  — 
to  by  bylo  moje  štěstí  pravé !« 

CDrobné  povídky  a  kresby.) 


Pohádka. 

Za  vrcholky  lesů,  labských  doubravin 

slunéčko  se  chýlí.  Mlhami  a  chladem 

už  se  hlásí  večer,  —  temný  táhne  stín 

přes  omšené  skály  nad  rozpadlým  hradem. 

Borovice  stojí  po  vysokém  valu 

černý,  nepohnuty  v  tesknotě  a  žalu. 

Pod  náspem  tam  v  šeru  rudý  oheň  plane, 

jiskry  vyletují  a  kam  vítr  vane, 

po  zemi  se  válí  těžký,  čpavý  dým. 

V  kotlích  nad  ohništěm  varem  klokotným 

kypí  to  a  šumí,  přelévá  se  pěna.  — 

Sedí  sivá  baba  k  ohni  nakloněna, 

divná  robí  kouzla,  divná  mluví  slova: 

česká  poesie  V.  a 
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>Noc  již  tu,  a  práce  ještč  nehotová! 

Znova  počnu,  znova! 

Plaménky  ať  vzlétnou,  výše  ať  se  plazí, 

však  se  chvěju  zimou,  u  srdce  mne  mrazí. 

Výše!  výše!  výše! 

Nechať  nový  život  z  plamenů  těch  dýše! 

V  kotli  vře  to  divě.  V  pekelném  tak  žáru 

ječí  smutné  duše.  Vzdechy  tlumené 

a  zas  hadí  sykot  slyšet  z  plamene. 

Přes  kraj  pěna  stříká  a  mění  se  v  páru, 

nad  ohněm  se  sráží,  hlavu  ovíjí, 

čarovná  mne  vůně  dusí,  opíjí  — 

Ha!  Krev  čerstvou  čichám,  jakby  tryskla  z  rány! 

Však  ji  také  cítí  havrani  i  vrány, 

ozvali  se  houfem  v  rumech  pusté  brány. 

Přiletují  blíže, 

níž  a  níže!« 

Ptá  se  starý  havran;  »Jaký  nápoj  kletý 
kypí  dnes  tu  zase  v  kotlích  paní  tety?« 

ČarodSjka : 

»Aj,  kmotránku  černý,  nápoj  čarodějný, 

na  celičkém  světě  sotva  najdeš  stejný! 

Živá  voda  tady,  mrtvá  voda  tam, 

bez  klamu  a  šalby,  žádný  módní  klam! 

Pokrop  mrtvou  vodou  údy  usekané, 

hned  přirostou  k  tělu.  Jak  jen  krůpěj  skane, 

sťatá  hlava  k  tělu  připojí  se  zas, 

květ  zlomený  k  růži,  k  stéblu  spadlý  klas.  — 

Chladné,  mrtvé  tělo  pokrop  živou  vodou, 

zvítězí  moc  kouzla  jistě  nad  přírodou. 

Zdráv  umrlec  vstane,  třeba  byl  už  v  zemi, 

ba  oživne  divem  každý  kámen  němý. 
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A  kdo  jenom  smočí  v  této  šťávě  ret, 
omládne  v  té  chvíli  o  padesát  let.«  — 

Havrani  jen  vážně  hlavou  zavrtěli: 

»Nu  to  bychom  také  jednou  vidět  chtěli!* 

Starý  havran  pravil:  »Oh,  kmotřičko  zlatá, 

věřím,  že  co  tvrdíš,  všecko  pravda  svatá. 

O  mrtvole  jedné  nedaleko  vím, 

dovol,  o  zázraky  ať  se  pokusím. 

Je  to  celý  národ.  Znáš  ho!  S  hrdým  čelem 

chodíval  on  světem.  (Létali  jsme  s  ním 

po  bojištích  mnohých.)  Zhynul  v  boji  smělém 

a  teď  jenom  hady  živí  vlastním  tělem. 

Vrahové  jej  lítí  rozsápali  v  kusy.  — 

Krůpěj  vody  živé.,  čarodějko,  dej, 

a  on  na  vzdor  vrahům  znovu  vstáti  musí!* 

Sešklebila  baba  zvadlý  obličej : 
»Mi]ý  brachu !«  řekla,  »čeho  žádáš,  měj! 
Z  obou  kotlů  vzíti  vzácný  mok  ten  smíte, 
ale  pozor,  pravím,  ať  se  nezmýlíte !«  — 

A  jak  čarodějka  jenom  dovolí, 

do  zobáků  vody  nabírali  ptáci, 

a  již  těžkým  letem  v  daleku  se  ztrácí. 

U  chladné  se  všichni  slétli  mrtvoly. 

Leží  mrtvý  národ,  údy  rozmetány, 
srdce  vytrženo,  všude  zejí  rány. 
Milosrdní  ptáci  kropí  živou  vodou, 
zvítězí  to  kouzlo  jistě  nad  přírodou! 
Aj,  ba  věru  divy!  Život  už  se  jeví, 
už  se  mrtvé  údy  hnuly  dokola. 
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Vstane  sťatá  hlava,  kde  je,  ještě  neví, 
ale  novým  ohněm  pohled  plápolá. 
Jazyk  řeči  nabyl,  hovořit  se  učí, 
ale  v  každém  slově  kus  cizoty  zvučí. 
Pozvedly  se  ruce,  pěstě  zatínají, 
oh,  ty  ještě  nyní  dobře  bít  se  znají! 
Čarodějná  síla  nohy  k  běhu  pudí, 
prudce  bije  srdce,  vytržené  z  hrudi. 
Kouzlo  přemohlo  tu  smrti  dlouhý  sen.  — 
Ožily  už  nohy,  ruce,  hlava,  ústa,  —  — 
ale  žádný  z  údů  k  tělu  nepřirůstá. 
Každý  díl  tu  žije,  pro  sebe  však  jen 
a  tak  jako  cizí  neznají  se  ani!  — 
Učená  se  hlava  koulí  do  ústraní, 
ruka  pravá  s  levou  do  boje  se  dává, 
a  pěst  zaťatá  se  o  pěst  roztřískává! 
A  ty  nohy,  hleďte!  přepodivná  věc: 
jedna  na  Rus  měří,  druhá  do  Němec! 
Bezhlavý  trup  kamsi  bez  cíle  se  valí. 

Zděsili  se  ptáci,  do  křiku  se  dali, 

obletují  plaše  živou  mrtvolu. 

»Béda,  běda,  běda!  my  jsme  zapomněli, 

mrtvou  vodou  dříve  kropiti  jsme  měli, 

aby  údy  s  tělem  srostly  pospolu!* 

A  jak  řekli,  činí,  —  hned  se  práce  chopí, 

mrtvou  vodou  údy  i  to  tělo  kropí. 

A  hle,  divy,  divy!  Jak  jen  krůpěj  skane, 

k  tělu  přirůstají  údy  rozmetané. 

Ku  ramenu  ruka,  k  hrdlu  hlava  sťatá,  — 

na  hrdle  ni  známky  po  sekyře  kata,  — 

na  rozrytých  prsou  zhojily  se  rány! 

Hledí  na  div  ptáci,  havrani  i  vrány.  — 
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Leží,  leží  tělo,  celé,  krásné,  bílé, 

bez  jediné  jizvy,  v  plné  mladé  síle. 

Tělo  celé,  svěží,  ale  bez  života, 

bez  ducha  a  krve,  tělo  —  mrtvá  hmota. 

Starý  havran  výkřik':  »Pěkné!  Ale  škoda, 
že  nám  nyní  zase  —  schází  živá  voda!« 

(Drobné  povídky  a  kresby.) 

lir  ^ 


Na  osamělém  dvore. 

LJo  oken  bijou  velké  kapky  deště.  — 
Již  sedm  hodin!  venku  šero  ještě.  — 
Den  pozdě  vstává,  —  je  tu  zima  líná! 

Mám  zazvonit,  by  přinesli  mi  kávu  ? 

Ne,  počkám  ještě.  —  Nazpět  kladu  hlavu,  — 

v  ní  bouří  to  a  hučí,  vře  a  buší.  —  — 

Ah,  pravda,  včera  tekly  proudy  vína, 

a  mně  se  zdá,  že  skoro  jsem  se  topil.  — 

Však  byl  to  večer  pěkný,  na  mou  duši! 

a  člověk  neví,  čím  se  vlastně  opil, 

zda  šampaňským,  či  žárem  modrých  očí,  — 

až  posud  se  mi  hlava  kolem  točí!  — 

O,  chvíle  blaha!  —  v  ruce  láhev  třpytnou 

a  po  boku  tak  rozmilého  šotka  —  —  — 

Je  paní  Černá  hezounká  i  krotká,  — 

když  se  jí  zoubky  v  tichém  smíchu  kmitnou 

pod  různým  retem,  oko  zaplápolá,  — 

tu,  při  sám  Perun!  nikdo  neodolá. 

Hled  její,  úsměv,  slovo,  všecko  blaží  — 
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a  mnohý  aspoň  potají  se  snaží 

pod  stolem  dotknout  jejího  se  šatu, 

či  její  nožku  zlehka  přišlápnouti. 

Nu,  sotva  mohu  mladíkem  už  slouti 

a  u  ní  cítím,  že  se  přece  matu, 

když  na  mne  hledne,  nevím,  co  mám  říci, 

a  rychle  sklopím  oko  ke  sklenici. 

A  včera  na  mne  mnoho  pohlížela.  — 

Ba,  byla  věru  hostina  to  skvělá!  — 
Nu,  u  Příborských  vždy  to  pěkné  bývá, 
vždy  společnost  se  brzy  rozcházívá, 
a  veselost  tam  často  nezná  mezí.  —  — 
Pan  Černý  stále  u  karet  jen  vězí.  — 
Mou  povinností  bylo,  bavit  paní.  — 
My  bavili  se  —  do  půlnoci  skorém   —  — 
a  potom  —  potom  —  — 

Mnu  si  čelo  dlaní.  — 
Co  bylo  potom?  —  Hosté  počli  sborem 
již  odcházeti,  —  vstal  pan  Černý  taky,  — 
byl  bez  peněz  a  zkalené  měl  zraky. 
My  před  dům  vyšli,  kočáry  zde  stály,  — 
však  jejich  povoz  nebyl  mezi  nimi.  — 
Snad  zpozdil  se?  —  Kol  přátelé  se  smáli,  — 
v  líc  paní  vanul  mrazivý  dech  zimy. 
Jak  chvěla  se,  až  líto  mi  jí  bylo!  — 
mne  hledal  její  pohled  kouzlaplný,  — 
byl  vábný,  svůdný,  —  co  mně  tedy  zbylo? 
Já  nabíď  jim  svůj  kočár  pohodlný, 
a  daleko  že  příliš  měli  domů, 
též  ve  svém  dvoře  blízkém  nocleh  k  tomu. 
Pan  Černý  přijal,  —  s  radostí  mne  líbal, 
a  paní  okem  děkovala  vřele, 
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a  její  hled  se  mému  nevyhýbal, 
byl  na  mne  upřen  oddaně  a  směle.  — 
Já  otěže  chyť  —  s  duší  plnou  blaha, 
vždyť  v  moci  mojí  byla  kořist  drahá,  — 
já  vez'  ji  k  sobě 

Snad  to  sen  je  pouhý  ? 
či  skutečnost  to  ?  —  Rázem  skočím  s  lože. 
Co?  ona  u  mne?  Možno-li  to,  bože? 
to  vysnilo  jen  srdce  plné  touhy? 
Krev  bouřlivě  se  do  skrání  mi  žene, 
do  dlaní  tisknu  čelo  rozpálené 
a  na  všecko  se  rozpomínám  znovu. 
Ples,  hostina,  —  vše  jasně  vidím  zcela, 
ba  slyším  posud  jednotlivá  slova  — 
a  cítím,  kterak  ruka  se  mi  chvěla, 
když  do  kočáru  mladé,  hezké  paní 
jsem  pomáhal,  —  jak  tulila  se  ke  mně! 
vrch  kožíšků  pak  položil  jsem  na  ni 
a  zaobalil  její  nožky  jemně  — 
Jak  do  trysku  jsem  pobíď  bujné  koně, 
však  pánu  bohu  nechal  starost  o  ně  — 
Co  bylo  dále?  —  Zde  mi  pamět  stojí,  — 
zda  přivezl  jsem  domů  kořist  svoji? 
Jak  souseda  jsem  uhostil  tu  asi 
a  jeho  švarnou,  nebezpečnou  ženu? 
Vzpomínám,  dumám,  —  marně!  Nevzpomenu 
a  v  zoufalství  div  nervu  sobě  vlasy. 

Chci  jistotu  mít!  —  Zvoním.  —  Sluha  starý 
mi  kávu  nese,  hlavou  divně  kývá, 
se  smíchem  divným  v  oči  se  mi  dívá. 
»Co,  proč  tu  stojíš  ?«  volám  hněvně,  » —  vari! — 
Co  nového  ?€  pak  mírněji  se  tážu. 
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On  divně  jen  se  šklebí  beze  slova. 

»Nu,  podej  cukru !«  mrzutě  mu  kážu. 

>Jsi  němým  dneska  ?«  —  Rozchechtal  se  znova 

a  vychytrale  mhouře  očka  malá, 

dí:  >Milostpane,  slečinka  už  vstala!*  — 

Já  z  ložnice  ho  vyhnal  rozhněvaný 

a  řek'  jsem  mrzut:  Je  to  žvástal  planý! 

a  na  konec  mě,  myslím,  podezřívá. 

Jak?  slečinka?  vždyť  manžela  má  tady! 

Což?  —  navštívím  je!  co  mi  také  zbývá?  — 

A  před  zrcadlem  jako  hejsek  mladý 
se  strojím,  fintím  hodinu  snad  celou,  — 

já  mládenec,  hle,  s  lebkou  splesnivělou, 

zřím  na  hlavě  vlas  mnohý  sněhem  svítit, 

já,  který  chladným  rozumem  se  chlubím! 

Můj  pohyb  každý  zdá  se  mi  být  hrubým,  — 

i  ve  voňavkách  sedláka  je  cítit! 

Jsem  rozechvěný,  —  šílenství  mne  jalo,  — 

vždyť  dvorec  můj  byl  stále  osamělý, 

jak  mnich  jsem  prožil  mladý  život  celý, 

ni  ženské  duše  tady  nebývalo, 

jen  paní  Berta,  hospodyně  stará. 

Nu,  pravda,  aspoň  deset  roků  tomu, 

co  srdce  mé  též  užívalo  jara.  — 

Já  mladou  dívku  chtěl  si  přivést  domů 

a  smělé  plány  stavěl  v  polosnění. 

Já  věřil,  v  ráj  že  láska  poušť  mi  změní. 

Sen,  pouhý  sen!  vše  jinak  určil  osud, 

však  po  tom  snu  mně  stýskává  se  posud. 

Hezounkou  žínku  míti  po  svém  boku, 

hned  omládl  bych  o  několik  roků! 

Buď  klidno,  srdce!  —  musím  k  hostům  jíti  — 
A  na  prahu  mne  stará  Berta  potká.  — 
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Můj  bože,  jak  jí  oko  hněvem  svítí,  — 

zdaž  je  to  ona  hodná  tak  a  krotká, 

jež  odporovat  nikdy  nedovede, 

vždy  kývá  mlčky,  skromně  klopí  zraky  r  — 

Ký  červ  jí  dneska  vězí  v  lebce  šedé? 

Líc  plane  jí,  a  po  čele  jdou  mraky, 

a  kypré  ruce  v  boky  podepírá 

a  chvějícím  se  hlasem  mluví  ke  mně,  — 

až  v  prsou  cítím  hlas  ten  zvučet  temně  — 

(však  ve  slovech  si  mnoho  nevybírá). 

»Nuž  přicházím,  bych  pánu  s  bohem  dala! 

odměny  pěkné  jsem  se  dočekala! 

nu,  —  proč  pak  šetřit  starou  hospodyni  ? 

Vy  mladší,  hezkou  nalezl  jste  kdesi,  — 

nu  ovšem,  ovšem,  —  ustoupím  jí  tedy, 

ať  vládu  v  domě  zcela  zabere  si. 

Jsem  stará,  hloupá,  vlas  můj  už  je  šedý,  — 

co  se  mnour  —  pryč  jen!  ona  bude  paní! 

Však  přísahám,  že  do  večera  ani 

pod  jednou  střechou  s  ní  vám  nezůstanu. « 

>Co  šílíš  ?«  volám,  s>proč  takovou  hanu 

té  paní  vrháš  na  nevinné  čelo  r 

Ta  řádná  žena,  manžela  má  tady!«  — 

Zas  zablýskly  se  její  hadí  zraky, 

a  v  jejím  hlase  pohrdání  znělo: 

>Toť  povedené!  Tedy  ještě  muži 

jste  ženu  unes'?  —  Inu,  mládež  nyní 

se  nejen  zlato,  také  ženy  dluží!*  —  — 

Já  sotva  poznal  svoji  hospodyni. 

Dí:  »Sodoma!«  a  jako  stěna  bledne, 

odchází  kvapně,  zpět  se  neohlédne. 


>Co?  šílí?  Možná!«  pravím  —  »nechať  jde  si, 
ten  její  vzdor  mne  věru  nepoděsí. 
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Je  stará  —  stará Musím  najít  hosty. « 

A  rychlým  krokem  projdu  pokoj,  —  druhý. 

Jak  příbytek  můj  chudý  je  a  prostý! 

Tu  prach  se  zvedá  nedbalostí  sluhy, 

na  stěnách  křivo  každý  obraz  visí, 

a  na  pohovkách,  na  stolech  se  válí 

mé  knihy,  dýmky,  péra,  časopisy, 

a  paní  Berta  místo  dříví  pálí 

snad  ^Musejníka«,  myslím,  zimu  celou.  — 

Teď  otevírám  s  tváří  uzardělou 

poslední  dvéře.  Stanu  rozpačitý.  —   — 


Můj  bože!  ona,  ona  tady  —  sama  — 

Já  stojím  jak  by  zmámený  a  spitý, 

a  půda  se  mi  chvěje  pod  nohama. 

A  jaký  div!  Hle,  milostpaní  mladá 

na  měkkém  křesle  sedí,  krásná,  svěží, 

vlas  dosud  volně  přes  hrdlo  jí  padá 

a  přes  ramena  měkkou  vlnou  běží. 

Zivůtek  dosud  nedopnut  je  zcela, 

a  toaletě  leccos  ještě   chybí. 

Hezounkou  nožku  svoji  bezpochyby 

uvěznit  právě  ve  střevíček  chtěla,  — 

já  vyrušil  ji.  —  A  střevíček  malý 

na  prstě  resouc,  s  úsměvem  mne  vítá.  — 

Toť  nemožno,  by  tyto  oči  lhaly!  — 

dětinná  radost  v  nich  mi  hvězdou  svítá, 

Dí:  >Konečně!  —  však  věru  dlouho  spíte, 

je  vidět,  že  se  mnoho  netrápíte 

tajenou  láskou,  nebo  smělým  přáním. 

Já  před  hodinou  a  snad  dříve  vstala 

a  po  komorné  nadarmo  se  sháním.  —  — 

Sic  —  jakás  žena  se  tu  ukázala, 

však  sotva  na  mne  hlédla  okem  sivým, 
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UŽ  bez  pozdravu  na  útěk  se  dala.  — 
Jak  žijete  zde?  —  Věru,  že  se  divím! 
Jak  na  poušti,  hle,  musím  sama  jedna 
se  strojit,  česat  bez  pomoci  zcela.  —  —* 
Tu  ostýchavě  trochu  zraky  zvedná 
chci  otázat  se  slušně  na  manžela,  — 
kde  asi  mešká?  —  Předešla  mne  paní 
a  trpce  praví:  »Choť  můj  roztomilý 
snad  ještě  dřímá?  —  jaké  má  on  spaní!  - 
andělé  boží  by  ho  nevzbudili!  — 
a  pro  svou  ženu  nemá  chvilky  ani,  — 
proč  jste  ho  s  sebou  aspoň  nepřivedl?*  - 


Já  při  těch  slovech  zachvěl  se  a  zbledl 

a  udivený  pohlížím  jí  v  oči. 

Konečně  pravím:  3>Snad  mi  odpustíte.  — 

vše  ve  zmatku  mně  ve  hlavě  se  točí,  — 

já  myslil,  vy  že  o  manželu  víte  ?« 

Jen  krátce  řekla:  »Tedy  se  nám  ztratil? 

Snad  mezi  jízdou  v  temné  zimní  noci?* 

A  usmála  se.  —  Mně  ten  úsměv  platil. 

>Vždy  svého  muže  beru  ku  pomoci, 

když  zaplétám  si  do  vrkočů  vlasy. 

O,  kterak  dobře  posloužiti  umí, 

všem  rozkazům  mým  ihned  porozumí.* 

Já  myslím  sobě:  »Odvaha  tě  spasí !«  — 

Dím:    »Mohl  bych  ho  chvilku  zastávati?* 

Hned  souhlasí  a  žertem  děkuje  mi 

a  úsměvem  mi  sladkým  napřed  platí. 

Chci  službu  počít,  kvapím,  blahem  němý, 

však  nebyla  to  lehká  služba  věru! 

Jak  v  ruce  proudy  hebkých  vlasů  beru, 

kol  rukou  se  mi  jako  hadi  plazí, 

jak  sítě  jsou,  —  v  nich  zaplétám  se  stále 
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a  ochota  má  spíše  všecko  kazí. 

A  ona  ve  smích  padla  nenadále: 

>Jak  neobratně!  věru,  ihned  znáti, 

ve  službách  paní  že  jste  málo  býval. 

Vždy  chladným  se  a  moudrým  chcete  zdáti 

a  na  svět  jste  se  jasně  nepodíval. 

Je  poustevnou  váš  dvorec  osamělý, 

v  ní  promarnil  jste  mladý  život  celý. 

A  čím  jste  nyní  ?  Neúnavným  strojem, 

jenž,  jak  jen  možno,  půdu  vyssát  touží 

a  o  výtěžek  s  berními  se  dělí.«  — 

Já  hledím  na  ni  s  tajným  vnitřním  bojem, 

a  hořkost  jakás  hrdlo  moje  ouží. 

Však  přece  pravím  s  vynuceným  smíchem : 

>Ba,  máte  pravdu!  Stárnu  poznenáhla, 

a  na  mou  hlavu,  hleďte,  zima  sáhla. 

Sám  živořím  tu  na  svém  dvorci  tichém.  — 

O,  nevíte,  jak  v  zimě  tady  bývá! 

Mha  neprůhledná  celý  obzor  skrývá, 

vše  pusto  kolem,  cesty  zasněženy, 

jen  holý  topol  ve  větru  se  kývá  — 

a  den  se  plíží  za  dnem  beze  změny. 

A  večery!  —  těch  opravdu  se  děsím!  — 

tu  samotu  svou  cítím  nejhrozněji.  — 

Sám  a  sám  věčně!  smutně  hlavu  svěsím, 

a  před  mým  okem  mlhavě  se  chvějí 

vzpomínky  milé  uprchlého  mládí. «  — 

A  mladá  paní  hledí  na  mne,  —  hledí,  — 
že  do  rozpaků  div  mne  neuvádí. 
Jak  roztomile  na  pohovce  sedí, 
pod  hlavu  skládá  svoje  lokty  pěkné 
a  přimhuřujíc  snivé  oči,  řekne: 
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»Aj,  upomínky  ?  jistě  zajímavé  ? 

Ach,  vypravujte,  prosím,  aspoň  jednu!* 

A  mezi  rty  jí  blesknou  zoubky  zdravé. 

Já  s  nedůvěrou  stranou  na  ni  hlednu. 
»Vy  skutečně, «  dím,  >poslouchati  chcete? 
však  slibte  mi,  že  dřímat  nebudete!  —  — 
Nuž,  počnu  tedy.  —  Před  mnohými  roky 
já  z  trhu  z  města  jedenkrát  jel  domů. 
Noc  nastávala.  Temný  rachot  hromu 
z  daleka  duněl.  Divokými  skoky 
letěli  koně  zahalení  prachem, 
pokryti  pěnou,  pobízení  strachem,  — 
je  děsil  hrom  i  blesků  plápol  rudý.  — 
Déšť  zastihl  mne  právě  v  prostřed  polí, 
a  daleko  ni  vísky  ve  vůkolí.  — 
Však  přece!  Domek  chatrný  a  chudý 
stál  blíže  cesty,  jakás  krčma  bídná.  — 
Pod  její  střechou  hned  jsem  úkryt  hledal. 
Nevelká  jizba,  černá,  málo  vlídná 
tam  byla  plna  hostí  rozmanitých. 
K  nízkému  stropu  dým  se  mrakem  zvedal, 
zněl  cinkot  sklenic,  hlahol  mužů  spitých 
a  hádka,  smích  a  stálé  zlořečení. 

Po  síni  mrzut  rozhlížím  se  kolem. 
Prabídné  doupě!  —  ale  v  okamžení 
mně  ve  svatyni  zázrakem  se  mění. 
U  dveří  stranou,  za  dubovým  stolem 
sedělo  děvče  mladé,  svěží,  svůdné 
v  cestovním  šatě,  jenž  mu  pěkně  slušel. 
Děvčátko  něžné,  nevinné  a  cudné, 
sám  andělíček,  který  s  nebe  ušel. 
Na  ňadra  plaše  kloní  hlavu  svoji 
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a  modré  oko  pozvednout  se  bojí,  — 

as  pramálo  se  společnost  mu  líbí 

a,  tuším,  bázeň  as  je  tajně  jímá.  — 

Stařena  jakás,  služka  bezpochyby,  — 

po  jeho  boku  bezstarostné  dřímá. 

Ji  nevyruší  pokřik  hostů  děsný, 

ni  tichá  slova  sličné  velitelky.  — 

Je  v  poli  také  zastih'  příval  velký 

a  sem  je  zahnal  v  tento  úkryt  těsný.  — 

Já  hleděl  na  ni  udivením  němý 

a  krásou  nadšen.  —  Při  tom  zdálo  se  mi, 

že  její  pohled  také  zbloudil  ke  raně, 

že  sličná  tvář  se  uzarděla  jemně, 

a  úsměv  kmit  se  na  růžovém  rtíku.  — 

Jak  byla  krásnou!  —  — 


Však  v  tom  okamžiku 
host  jeden  hrubý,  drzý,  spitý  zcela, 
se  .smíchem  skočil,  chtěl  ji  obejmouti. 
Jak  ubohá  se  vzpírala  a  chvěla,  — 
však  nemohla  se  z  jeho  spárů  hnouti. 
On  svíral  pevně  její  ručku  bílou 
a  pokoušel  se  políbit  ji  v  líce. 
Kol  pustý  smích.  --  Já  nezdržel   se  více,  — 
ke  smělci  skočím,  veškerou  svou  silou 
jím  stranou  mr.štím.  Zazněl  pokřik  divý, 
a  spití  hosté  proti  mně  se  ženou. 
Já  přitisk'  k  sobě  dívku  poděšenou, 
jež  ke  mně  zvedla  pohled  úzkostlivý, 
a  .stál  jsem  hotov  k  nerovnému  boji.  — 
Útokem  ženou,  —  starý  krčmář  běží 
mně  na  pomoc.  Já  protloukl  se  stěží 
divokou  vřavou,  —  v  útěku  jen  spása!  — 
a  prchám  s  dívkou,  jež  mi  v  rukou  leží 
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na  pólo  mrtva.  A  za  mnou  se  řítí 

divoká  smečka,  vyje,  řve  a  jásá. 

Však  krčmáři  se  zdařilo  mne  skrýti 

v  jakousi  jizbu  nevelkou  a  temnou. 

A  zavřel  dvéře.  —  Tma  mě  obklíčila, 

a  bledá  dívka  sama  byla  se  mnou. 

O,  jaká  bouře  v  prsou  mých  se  kryla! 

já  její  dech  jsem  cítil  na  své  tváři, 

a  celou  tíhou  půvabného  těla 

opřena  na  mne,  v  rukou  se  mi  chvěla 

a  kolem  hrdla  ručky  své  raně  kladla. 

I  já  se  zachvěl.  —  Při  krvavé  záři 

kmitavých  blesků,  která  v  okno  padla, 

kol  jsem  se  rozhled'.  —  Jakés   lůžko  prosté 

jsem  u  zdi  shléď  a  na  kraj  jeho  sednu, 

své  děvče  zlaté  na  klín  zlehka  zvednu. 

Mne  bázeň  jimá  —  nepokoj  můj  roste, 

a  zdá  se  mi,  že  zardívám  se  studem. 

Však  nikoliv!  Já  neměl  proč  se  rděti ! 


V  té  jizbě  pusté,  v  koutečku  tom  chudém 

my  tulili  se  k  sobě  jako  děti. 

My  sami  byli,  —  noc  už  vládla  venku, 

bouř  odešla,  a  slabě  na  okénku 

svit  luny  hrál.  —  A  na  rameno  moje 

oddaně  dívka  hlavu  položila. 

Já  nepoznal  ni  stopy  nepokoje 

v  chování  jejím,  —  tichá,  klidná  byla,   ~  - 

jen  nevinnost,  jež  nezná  nebezpečí, 

tak  bez  bázně  být  může  klidnou  zcela! 

O  hříchu  ona  jistě  nevěděla!  — 

A  slovem  jedním,  zvukem  lidské  řeči 

samoty  ticho  netoužil  jsem  rušit. 

Já  slyšel  v  tichu  její  srdce  bušit, 
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dech  její  teplý  vál  mi  kolem  skrání, 

a  mně  se  zdálo  —  bylo  to  jen  zdání!  — 

že  těsněji  se  na  má  prsa  tulí. 

Kol  ani  zvuku,  —  my  se  nepohnuli, 

a  na  mých  prsou  zvolna  usnula  mi, 

v  mých  rukou  spala  jako  děcko  malé. 

O,  tato  noc!  To  blaho  neskonalé! 

Já  opíjím  se  dosud  vzpomínkami! 

To  rozkoš  byla  tichá,  svatá,  čistá, 

v  životě  lidském  řídká  dozajista. 

Tvář  dívky  s  mou  se  dotýkala  skorém, 

ret  její  vábný  blizounko  byl  mému,  — 

jen  sklonit  se,  —  však  pokušení  zlému,  — 

jsem  nepodleh',  —  ač  věru  v  srdci  chorém 

sta  myšlenek  se  rojilo  a  vřelo. 

Bělejší  sněhu  bylo  její  čelo. 

zář  nevinnosti  s  něho  planula  mi. 

Mně  zdálo  se,  že  nejsme  více  sami, 

že  u  ní  stanul  strážný  anděl  její, 

že  nad  námi  se  jeho  křídla  chvějí.  — 

Tu  noc  jsem  probděl.  —  A  když  jitro  bylo, 

z  tichého  sna  se  děvče  probudilo, 

z  náruče  mojí  vymklo  se  mi  hbitě, 

přede  mnou  stálo  trochu  rozpačitě 

a  rdělo  se,  jak  růžový  květ  svěží,  — 

tak  spanilé!  —  Já  ubránil  se  s  těží, 

bych  nepadl  jí  k  nožkám  v  rozechvění,  — 

však  nezbloudilo  slovo  na  rty  němé.  —  — 


A  náhle  přišla  chvíle  rozloučení!  — 
O,  tušil  jsem,  že  víc  se  nesejdeme! 
Však  nežli  jsme  si  na  vždy  s  bohem  dali, 
my  na  sebe  se  pevně  zadívali, 
a  s  ruky  svojí  prsten  s  ametystem 
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jsem  navlékl  jí  na  prst  sněhobílý.  — 

V  rozpacích  ona  hlavinku  svou  chýlí, 
blesk  zaplanul  jí  v  černém  oku  čistém 
a  kytičku,  jež  ňadra  zdobila  jí, 

mně  beze  slova  dala  na  výměnu.  — 
O,  nevíte,  jak  velkou  pro  mne  cenu 
má  kytička  ta  z  proutků  rozmariny! 
Je  talismanem,  kouzlo  v  ní  se  tají, 
vždyť  ruka  dívčí,  bílá,  prostá  viny 
ji  posvětila.  —  Proč  se  usmíváte  ?  —  — 

My  rozešli  se  na  vždy.  —  Tisíckráte 
po  její  stopě  pátral  jsem  a  hledal,  — 
vždy  bez  výsledku.  Nelítostný  osud 
jí  v  oči  blednout  vícekrát  mi  nedal.  — 
Již  dávno  tomu,  —  ale  ještě  posud 
raně  v  prsou  hřeje  upomínka  na  ni. 
Kytičku  uschlou,  —  nesmějte  se,  paní!  - 
na  srdci  nosím.  V  choré  duši  mojí 
to  zlaté  dítě  s  hvězdou  v  oku  snivém 
zas  víru  ve  ctnost  probudilo  divem. 

V  života  vření,  v  bezvýsledném  boji, 
jejž  zoufale  jsem  vedl  se  všedností, 
zjev  její  skvělý  osvěžil  mne  znova,  — 
raně  ve  tmách  svítil  půvab  nevinnosti, 
v  ni  počal  jsem  zas  věřit  z  duše  celé.« 

Smích  paní  Černé  přerušil  má  slova,  — 
v  líc  pohlédnu  jí  trochu  rozrarzele. 
Oh,  v  jaký  divný  posraěch  jedovatý 
se  náhle  dala,  až  jí  vlhnou  oči.  —  — 
S  bílého  prstu  sňala  kroužek  zlatý 
a  rozpustile  přede  mnou  ním  točí. 
Já  zbledl  náhle.  —  Prsten  s  ametystera! 

Česká  poesie  V. 
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můj  prsten,  bože!  —  ona,  ona  tedy 

to  byla  tenkrát  s  hvězdou  v  oku  čistém, 

na  mladé  tváři  s  pelem  nevinnosti, 

s  andělskou  duší,  s  jasným,  bílým  čelem?  - 

A  v  překvapení,  rozčilením  bledý 

jí  do  očí  se  bez  myšlenky  dívám. 

Jak  divoce  se,  jedovatě  směje! 

a  možná  mně  snad?  nepokoj  svůj  skrývám, 

však  trochu  hněvem  srdce  se  mi  chvěje, 

a  krůpěj  potu  na  čele  mně  stojí.  — 

Ni  na  okamžik  smát  se  nepřestává 

a  jestli  již  se  trochu  upokojí, 

jak  mluvit  chci,  zas  do  smíchu  se  dává. 

Já  v  rozechvění  hněvem  rdím  se,  blednu. 

Co  znamená  ten  výsměch   neustálý, 

jenž  do  tváře  mne  jako  oheň  pálí? 

A  mimovolně  obě  ruce  zvednu 

a  jako  dítě  zakrývám  si  oči. 

Jsem  zmaten  zcela,  hlava  se  mi  točí, 

a  srdce  v  prsou  nepokojně  buší,  —  — 

ten  hrozný  smích  mně  otravuje  duši.  — 

Což  ve  smíchu  svém  nikdy  neustane? 

Já  cítím,  kterak  pot  mi  s  čela  kane, 

a  v  resignaci  dolů  hlavu  chýlím.  — 

O,  smilování,  dosti,  nebo  sšílím! 

Snad  konečně  mi  přece  kyne  spása! 
neb  těžkým  krokem  s  úpěním  a  křikem 
pan  Černý  vešel,  a  můj  sluha  hlásá, 
že  před  krátkým  ho  našli  okamžikem 
u  polní  cesty.  —  A  on  náhle  němý 
si  oči  mne  a  hlavu  klopí  k  zemi 
a  usmívá  se,  chudák,  uzardělý. 
>0,  byl  to  nocleh!*  konečně  mi  praví, 
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»uprostřed  cesty  jste  mne  zapomněli,  — 
já  v  poli  promrz'  a  promok'  jsem  celý,  — 
vždyť  moh'  jsem  věru  o  své  přijít  zdraví !« 
Srdečně  tisknu  jemu  ruce  obě. 
>0n  zachrání  mne!«  pravím  tiše  k  sobě, 
>on  dojista  mne  toho  smíchu  zbaví!* 

Však  paní  Černá  s  větším  ještě  smíchem 

pohlíží  na  nás.  —  Jak  mne  mučí,  neví !  — 

Toť  nelítostné!  věru  je  to  hříchem! 

a  na  chvilku  mně  ani  neuleví  —  — 

a  je  tak  krásnou,  svůdnou  ještě  k  tomu! 

Div  veliký,  že  srdce  nepuklo  mi.  — 

Nu,  konečné  už  chystají  se  domů.  — 
Já  provázím  je  na  dvůr  bez  vědomí, 
otvírám  kočár,  —  mlčky  hlavu  chýle, 
a  sotva  vidím  její  ručky  bílé, 
jež  podává  mi  ještě  k  rozloučení.  — 
Jen  stále  slyším  krutý  posměch  její.  —  — 
Nuž,  odjeli,  —  já  oddech'  svobodněji 
a  v  pokoj  svůj  se  vracím  v  zamyšlení. 
Co  posměchem  tím  asi  chtěla  říci?  —  — 
Potkávám  sluhu,  —  běda!  v  jeho  líci 
týž  úsměv  vidím  plný  jízlivosti, 
týž,  kterým  ona  týrala  mne  krutě.  — 
A  do  rtů  zuby  zatna  v  němé  zlosti, 
sám  zavírám  se  klíčem  do  pokoje.  — 
V  pohovku  sedám,  —  pevné,  nepohnuté 
upírám  na  stůl  vlhké  oko  svoje.  — 

Tam  posud  leží  prsten  s  ametystem 
a  vedle  suché  proutky  rozmariny. 
Vzpomínka  blahá!  —  proč  ty  chmurné  stíny 
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vyvstaly  náhle  na  obraze  čistém  ? 

Klid  můj  je  ztracen.  —  Vstávám  rozechvěný, 

a  zdá  se  mi,  že  klenutí  a  stěny 

se  na  mne  řítí  a  mne  tíží,  dusí. 

Pohlížím  oknem,  na  skle  chladím  skráně. 

Jak  smutno  venku!  Rozervána  v  kusy 

se  mlha  vésí  na  lesy  a  stráně. 

Kraj  pustý,  chladný,  —  všude  ticho  teskné, 

v  kolejích  cesty  na  zoraném  poli 

v  hlubokých  brázdách  jen  se  voda  leskne, 

k  chmurnému  nebi  pne  se  topol  holý. 

Na  jeho  vrchol  černý  havran  sedá 

a  houpaje  se,  velká  křídla  zvedá. 

Křik  jeho  zní  jak  divý  posměch  z  dáli, 

jak  onen  smích,  jímž  ona  smála  se  mi.  — 

Jak  smutno,  chladno!  Stojím  v  dumách  němý, 

však  hruď  se  svírá,  a  mé  čelo  pálí, 

červ  jakýs  hlodá,  hryže  v  mojí  hlavě.  —  — 

Kol  okna  vítr  šumí  vysmívavě.  —  — 

(Tři  povídky.) 

Na  mrtvém  rameně  Labském. 

(Podzimní  pohádka.) 

Smutné  místo  mezi  lesy  — 

Mezi  sítím  polámaným  v  bahniskách  se  třpytí  voda, 

nehybná  a  černá  voda, 

mrtvé  ticho  kolem  děsí. 

Na  haluze  starých  olší  šedivá  se  mlha  věsí. 

Křivé  vrby  zpráchnivělé  nčmy  stojí  nad  bažinou; 

kořeny  v  ni  zapadají,  hloub  a  hloub.  A  zvolna  hynou. 
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Ve  smutných  těch  porostlinách    pasačka   zde  chodí 

malá  — 
Nejlepší  kde  tráva  roste,  kravičku  vždy  vodívala, 
kravičku  svou  věrnou,  krotkou,  jedinou,  již  doma  měli, 
chudých  lidí  poklad  celý. 

Sama  pro  ni  mlsky  hledá.    A  když  chvíli  odpočívá, 
pod  vyhnilou  vrbu  sedne,  dokola  se  plaše  dívá. 

Z  kalných  vod  se  mlha  zvedá,  po  vlhkých  se  lukách 

plíží, 
chladná,  dusná,  prsa  tíží. 

A  té  mlhy  příšerné  se  nejvíc  plaché  dítě  bálo. 

Vždycky  se  mu  zdálo, 

že  z  té  mlhy  pusté,  šeré 

jakýs  temný  stín  se  rodí,  neslyšným  se  krokem  bere 

a  kam  vkročí,  jeho  stopou  sežloutne  a  zvadne  tráva, 

opožděné  květy  luční  v  bahnitou  zem  zadupává. 

Jedenkráte  zpozdila  se  pasačka  tu  naše  malá. 

Večer  přišel  z  nenadání.  Stíny  rostly.  Pospíchala, 

prutem  kravku  pobízejíc,  po  mezích  ji  kvapně  hnala. 

Z  močálů  se  těžké  mlhy  do  ztemnělých  křovin  táhly. 

Náhle  cítí  dítě  zlaté:  chladné  prsty  na  ni  sáhly, 

na  rameni  cítila  je,  ohlédla  se  poděšena. 

V  kotoučích  se  mlha  válí,  v  mlze  stojí  sivá  žena. 

Jako  vrba  nakloněná,  zvětralá  a  vráskovitá, 

pod  obočím  šedivým  jen  v  očích  se  jí  cosi  kmitá, 

zeleným  se  leskem  kmitá,  jako  v  tůni  shnilá  voda  — 

a  ten  pohled  v  duši  bodá. 

Bezzubým  se  retem  směje,  hubeným  jí  prstem  kývá: 

> Slyšíš «  —  praví  —  >co  ten  vítr  ve  vadnoucím  křoví 

zpívá? 
znáš,  co  trpí  lístek  každý,  nežli  dolů  v  bahno  spadne? 
víš,  proč  bledý  ocún  vadne?  — < 


70  ČESKÁ   POESIE 


Vzkřiklo  dévče,  ubíhalo  přes  výmoly,  přes  močály, 
cosi  jako  sykot  hadí  dlouho  za  ním  znělo  z  dáli.  — 

Druhého  dne  sirou  rouškou  zaklopeno  bylo  nebe. 
Na  trávě  už  jinovatka.  Mrazí,  až  to  v  duši  zebe  — 
a  v  těch  pustých  porostlinách  je  tak  smutno 

neskonalé. 
Pasačka  zas  přišla  malá.  K  staré  vrbě  vydoutnalé 
přikrčena  mlčky  sedí,  v  šedivou  se  mlhu  dívá. 
Myslí  sobě:  »Co  ten  vítr  ve  vadnoucích  větvích  zpívá? 
co  as  trpí  lístek  každý,  nežli  dolů  v  bahno  spadne  ? 
proč  ten  bledý  ocún  vadne  .í** 

V  myšlenky  se  temné  hříží. 
A  hle,  ona  přišla  také.  Vidí  děvče,  jak  se  plíží 
po  bahnisku  kolem  tůní,  mezi  sítím  polámaným, 
po  oči  až  zahalena  šedým  rouchem  z  mlhy  tkaným. 
Zachvělo  se  dítě  hrůzou.  Ale  snad  ho  nepostřehne. 
Kráčí  —  kráčí  —  —  Náhle  z  očí   zelený   jí   paprsk 

šlehne, 
a  ty  prsty  jako  spáry  k  dítěti  se  rázem  vztáhly  .  .  . 
Nepohlo  se  děvce  ani,  síly  zbavil  strach  je  náhlý, 
a  ta  hrozná  sivá  žena  po  boku  mu  sedla  zticha, 
plachetku  si  v  čelo  stáhla,  do  zkřehlých  si  dlaní  dýchá 
po  straně  však  k  dívce  hledí,  usmívá  se  jedovatě: 
»Ani  nevíš,  mjié  dítě,    kterak  často   myslím  na  tě!« 
a  tou  starou  hlavou  kývá. 

>Víš-li  pak  už,   co  ten  vítr  ve  žloutnoucích   větvích 

zpívá  ? 
Znáš,  co  trpí  lístek  každý,  nežli  dolů  v  bahno  padne  ? 
víš,  proč  bledý  ocún  vadne?  —* 

Děvče  hlcdlo  poděšené.  Kolem  pusto,  ticho  teskné, 
v  rozdupané  trávě  zvadlé  v  šlépějích  se  voda  leskne, 
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pod  křoviskem  opadané  listí  rudé  tlí  a  hnije, 

a  mha  splývá  po  močálech,   vše  v  ní  mizí,  všecko 

kryje. 
»Nevím !«  řeklo,  »věru  nevím !«  Div  mu  slza  nevyskočí. 
Zelenavým  hadím  leskem  zasvítilo  babě  z  očí. 
>  Povím  ti  to!«  zašeptala, 

do  svých  prstů  zkostnatělých  drobné  jeho  ručky  vzala, 
studené  rty  zamodralé  k  dětskému  až  tiskla  uchu. 

Těžká  mlha  ploužila  se  v  nehybném  a  mrtvém  vzduchu, 
rozplývá  se  v  chladné  slzy  drobounkými  krůpějemi, 
padá,  dusí,  k  zemi  tiskne  list  i  květy,  k  vlhké  zemi. 
V  mlhách  den  se  zvolna  ztrácí,  země,  zdá  se,    dech 

svůj  tlumí. 
Jakýs  pták  jen  v  dálce  výkřik',   neviděným  křídlem 

šumí. 
Kdo  jej  vzbouřil?  Kdo  sem  kráčí  r  Na  kořenech  vrby 

duté 
chvějící  se  dítě  leží,  ku  chladné  se  zemi  tiskne 
jako  kvítko  pohozené,  časným  mrazem  přižehnuté, 
bledé,    s  čelem    rozžhaveným.    Sotva    v    očích    slza 

blýskne, 
v  očích,  které  bolest  kalí. 

Spíná  ruce.  »Tatíčku  můj  I«  kroky  blíž  se  ozývaly, 
k  dítěti  se  otec  chýlí.  »Zde  jsem,  zde  jsem,  broučku 

malý!« 
^Tatíčku  můj !« —  Co  se  stalo?  Cekali  jsme  dlouho 

na  tě, 
pospěš  domů,  nedočkavá  jistě  pláče  matka  v  chatě. 
Vstaň,  mé  dítě!  Ty  se  chvěješ?   Tvoje  čelo  ohněm 

hoří, 
ale  ručky  jako  z  ledu.  Nemocná  jsi  ?«  —  »Duše  bolí, 
duše  bolí,  tatíčku  můj  ?«  ve  snách  dítě  zahovoří, 
s>slyším  vítr,  který  letí  z  pustých  lesů,  z  pustých  polí, 
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vím,  proč  trpí  lístek  každý,  nežli  dolů  s  větve  padne, 

vím,  proč  bledý  ocún  vadne! 

S  každým  lístkem,  který  padá,  cítím,  jak  se  hrůzou 

chvěje, 
než  dopadne  v  močál  kalný  bez  pomoci,  bez  naděje. 
Viď,  že  téžko  uvadnouti,  smutno  zhynout  vprostřed 

květu !« 
Zalkal  otec,  bolest  jemu  hrdlo  svírá  a  hlas  tlumí- 
>Dítě,  dítě!  jakou  divnou  vypravuješ  pohádku  mi?« 

>Ona  mi  ji  vyprávěla.*  —  »Kdo  že?«  —  »Ona!  blízko 

je  tu! 
Vidíš,  vidíš,  v  mlze  šeré 

jak  se  plíží  po  bahnisku,  neslyšným  se  krokem  bere. 

Opožděné  květy  luční  v  rozmoklou  zem   zadupává 

a  kam  vkročí,  její  stopou  scžloutne  a  vadne  tráva.« 

»Upokoj  se!«  otec  těší,   >zima  to  jen  v  luhy  kráčí, 
květ  i  trávu  nohou  kruší,  mlhavý  svůj  závoj  vláčí  U  — 

>Zima?  Ne!  to  někdo  jinÝ!*  —  >A  kdo  jiný,  dcerko 

milá?* 
»Smrt  tu  byla!  — « 

(Lumír  1898.) 


AuG.  KuG.  Mužík. 

(1859.) 

Augustin  Eugen  Mužík  narodil  se  dne  15.  května  r.  1859. 
v  Novém  Hradci  Králové,  studoval  filosofii  v  Praze, 
ale  nevstoupil  do  života  praktického,  nýbrž  přidružil  se 
k  sporému  hloučku  těch,  kteří  nehrozíce  se  trnité  dráhy 
českého  literáta,  žijí  pouze  svému  péru.  Jest  redaktorem 
obrázkového  listu   >Besed  lidu<r. 

Mužík  prošel  ve  své  básnické  tvorbě  všemi  význač- 
nějšími tóny,  jež  ozvaly  se  na  moderním  Parnassu,  od 
byronovského  světobolu  do  hugovských  protikladů  a  vysoké 
reflexe,  od  ponurých  divokých  stínů  romantismu  do  ostrého 
světla  klidného  reálního  nazírání,  od  pláče  lásky  do  bouře 
palčivých  otázek  národních  a  společenských. 

Citlivě  přístupen  vynikajícím  vzorům,  jimž  rád  se 
zpodobuje  myšlénkou  i  formou,  zachraňuje  přec  sobě  svéráz 
vyslovenou  českostí,  která  z  jeho  dum  a  elegických  meditací 
celou  svou  tvrdou  neoblomností,  tou  úpornou  silou  v  boji 
s  nepřízní  dějin  a  osudu  vyzírá.  To  jsou  jeho  nejlepší 
kusy,  jakož  i  ony,  kde  co  možná,  přemáhá  odstředivou 
snahu  své  bohatě  rozvlněné  oratorické  a  přemítavé  lyriky 
a  soustředí  se  do  výrazu  zhuštěného  a  formy  přesné,  jak 
zdařilo  se  mu  v  znělkovém  kruhu   > Černé  perly «. 

Básnické  sbírky  Mužíkovy  nesou  názvy :  i>yarní  bouře*. 
(1883),  > Hlasy  člověka^  (1883),  y>Ballady  a  legendy ^{\%%d^^ 
tKvéty  polní <  (1887),  •> Hymny  a  vzdechy^  (1892),  ^  Černé 
perly ^  (1893),  •>■> Písně  života*.  (1894),  ■% Epištola  českému 
délnicťuu*  (1897).  Povídky  prosou:  T>7rosky  života*.  (1894), 
fSkvrny  i  pafrskyi  (1898);  dosud  jen  po  časopisech  roz- 
ptýlené •* Krůpěje  samovaru*i.  Překlady:  z  Mickiewicze 
*Znélky  Kryfnské«.  a  -^Farys*  (Květy  1897),  z  Ott.  Ludwiga 
>Mezi  nebem  a  zemí*  (1898),  kromě  toho  mnohá  libretta. 
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Pisen  truhlaře. 

Jak  těší  mne,  kdy  přijdou  časem 
dva  ke  mně  mladí  manželé. 
Ženuška  rdí  se  květem  máku, 
a  muž  tak  mluví  nesměle! 

A  konečně  se  dovím  přece, 
že  třeba  bude  kolíbky, 
leč  ostatní  vše  žínka  muži 
na  retech  stlumí  polibky. 

Tu  vezmu  dřevo  javorové  — 
tak  spánek  prý  je  nejsladší, 
tak  andělíčky  přilétají 
a  s  písní  víčka  zatlačí. 

A  když  tak  pila  šustíc  lítá 
a  odměřené  šelestí, 
jest  mně,  jak  o  mé  kolébavce 
by  duší  táhly  pověsti  .  .  . 

A  na  kolíbku  dvě  dám  srdce, 

a  kolem  samý  květ  a  pýl, 

vždyť  kvítek,  jenž  v  ní  dřímat  bude, 

jest  také  jen  dvou  srdcí  díl. 

ťjarní  bouře.) 

Zvony. 

Ký  dech  vás  rozhoupal  —  byl  vítr  to  či  bůh  ? 
Jak  žebrák  nezbytný  náš  napadají  sluch 
ty  vaše  příšerné  a  žalující  tony. 
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To  duní  zvony, 
to  duní  puklé  zvony, 
a  já  zde  pro  všecko  jsem  mimo  vás  již  hluch. 

Tu  slunce  skryje  se,  tu  otřásá  se  zem, 

tu  hroby  vzbouří  se  v  tajemném  nitru  svém 

a  metou  noci  v  tvář  vše  halící  je  clony, 

kdy  duní  zvony, 

kdy  duní  puklé  zvony, 
že  mrtvý  z  jámy  své  vyhledá  s  chechotem. 

Tu  satan  spěchá  sám,  by  nevlídný  svůj  důl 
stem  pevných  západů  a  závor  uzamknul, 
a  pákou  obrovskou  utvrdil  svoje  tróny, 

kdy  duní  zvony, 

kdy  duní  puklé  zvony, 
a  k  valu  slednímu  svá  šerá  křídla  vzdul. 

A  stíny  v  podzemí  řvou  jak  lvi  hladoví, 

když  vy  je  sevřete  žhavými  okovy, 

a  řeka  mrtvých  dme  se  tajemnými  stony, 

kdy  duní  zvony, 

kdy  duní  puklé  zvony, 
a  veslo  bije  v  proud  jak  úder  hromový. 

Nechť  již  vás  rozhoupal  jen  vítr  nebo  bůh, 

jen  duňte  do  světa  —  je  vyžilý  a  hluch. 

Co  hučí  to  tak  v  ráz  jak  všechněm  světům  v  skony? 

To  duní  zvony, 

to  duní  puklé  zvony, 
a  mnč  mých  myšlének  již  puká  žhavý  kruh. 


(Jarní  bouře.) 


1^ 
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Heliopolis. 

Bez  hvězd  černé  nebe,  země  beze  ruchu, 
ani  šepot  znikad  nedoléhá  k  uchu. 

Mlčky  pustou  plání  času  proud  se  řítí  — 
snad  zde  anděl  smrti  zdusil  všecko  žití. 

Potom  zvolna  těžkým  poušť  se  ozve  stonem, 
jak  by  noc  si  vzdychla  posledním  svým  skonem. 

Ne  —  to  vstává  lev,  král  pouště,  temnou  dálí 
jako  rachot  bouře  jeho  řev  se  valí. 

Bez  naděje  srdce,  nitro  beze  žele, 
ani  slzy  v  oku,  ani  chmury  v  čele. 

Ani  kmitu  vášně  hruď  již  nepocítí, 
snad  zde  anděl  lásky  sdusil  všecko  žití! 

Potom  zvolna  ret  se  těžkým  ozve  stonem, 

jak  by  hruď  si  vzdychla   posledním   juž  skonem 

Ne  —  to  vstává  smutek  v  duši,  její  dálí 
jako  trouby  soudu  jeho  hlas  se  valí. 

(Květy  polní.) 


Dvě  koruny. 

V  těch  dílnách  zlatníků  jak  plno,  živo  bylo 
Toť  krásy  nevšední  se  u  končí  dnes  dílo, 
neb  zlato,  rubíny  a  jasné  diamanty, 
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a  stříbro,  safíry  a  velké  brillianty 

se  spojí  v  korunu,  již  dokonají  právě. 

Jak  bude  slušeti  té  urozené  hlavě, 

až  v  kotlů  hřmot  a  ryk  a  zvučných  polnic  vřesku 

a  v  hukot  salv  a  děl  a  pestrých  krojů  lesku, 

v  žár  zlata,  hedvábí  a  bílých  krajek  třísni 

a  v  sterých  tisíců  jásotu,  křiku,  písni 

ji  primas  vsadí  sám  na  pomazané  skráně, 

na  skráně  královské,  na  skráně  syna  Páně! 

A  podle  dílny  té  na  místě  opuštěném, 

kde  pouze  nevlídný  lkal  vítr  smutným  stenem, 

keř  trní  pučel  sám  a  divokými  ostny 

vše  vůkol  probodat  chtěl,  zlý  a  nelítostný, 

a  na  to  těšil  se  a  snil  ve  hnusném  plese, 

jak  někdo  dotknutím  až  na  krev  probodne  se, 

a  zpilý  divokou  a  hříšnou  vášní  svojí 

se  houpal  po  větru  a  vztekle  chřestil  zbrojí, 

a  jeho  každá  sněť  se  jako  zmije  pnula, 

by  kohos  nalezla  a  pevně  obemknula 

a  ze  své  náruče  jej  nepustila  prve, 

až  sytá  byla  by  té  čerstvé,  teplé  krve. 

Tu  přišel  neznámý  kdos,  velký,   z  jeho  tváře 

šla  divná,  nezemská,  jak  slunce  jasná  záře, 

a  jeho  poklidné  a  pře  velebné  čelo 

jak  oltář  z  mramoru  se  pyšnilo  a  stkvělo, 

a  jeho  panenské  a  nedotknuté  rety 

se  chvěly  ohlasem  nebesky  sladké  věty. 

Sněť  jednu  ulomil  a  v  korunu  ji  splítal 

a  v  skráň  ji  vtlačil  svou  a  tak  ji  vroucně  vítal 

jak  onu  zlatou  král,  již  právě  v  kathcdrále 

mu  kladli  na  hlavu.  Pak  klidně  bral  se  dále, 
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ač  teplá,  vřelá  krev  mu  s  čela  tekla  na  zem 
s  korunou  Genia,  jež  rve  a  pálí  mrazem. 

(Květy  polni.) 


Tajemství  země. 

Ivdyž  oráč  půdu  svou  tím  těžkým  rádlem  sdírá 
a  brázdu  hluboko  jí  prudce  v  tělo  ryje, 
tu  bolest  nesmírná  tu  matku  zemi  svírá 
jak  člověka,  kdy  nůž  mu  v  prsa  ránu  bije. 

Neb  neví,  proč  a  nač  to  mučení  se  děje. 

A  v  píseň  oráče,  jenž  pohání  své  voly, 

zní  země  mlčení  jak  protest  beznaděje, 

jak  slabých  pláč  a  vzlyk,  jenž  v  nitru  tajně  bolí 

Ví,  přišla  hodina,  kdy  hruď  tu,  Bohem  setou, 
zlá  ocel  rozdrásá  a  cévy  drze  chopí 
a  z  rány  kořeny  pak  vyrve  rukou  kletou 
a  z  práce  její  tam  nenechá  ani  .stopy. 

A  každé  dotknutí  se  oráčovy  paty 
ji  vznítí  jeden  nerv,  jenž  ku  srdci  až  sáhne, 
ty  hroudy  rozbité  jsou  údy  v  čas  ten  klatý. 
A  touha  odvety  pak  černou  zemí  práhne! 

Jak  číhá  ona  pak,  by  chytla  v  propast  svoji 
tu  patu  člověka,  jak  jeho  nohy  naví 
zde  jílu  prohlubní,  tam  balvanů  zas  roji. 
»Luď  sémc  neplodno!«  bol  její  klne  žhavý! 


AUG.   EUG.    MUŽÍK  W 


A  v  křeči  smrtelné  jak  šelma  zatvrzelá 
tu  leží  bez  hnutí.  A  náhle  padne  na  ni 
déšť  drobných  krůpějí  —  tof  s  oráčova  čela 
byl  potu  smutný  znoj  a  slza  z  jeho  stkáni. 

A  déšf  těch  krůpějí  jak  svatá  kněze  voda 
roj  duchů  nečistých  hned  vypudí  z  té  země. 
Na  bolest  nemní  víc,  jež  do  duše  ji  hlodá, 
ba  v  mukách  usměje  se  náhle  ona  jemně. 

A  v  duši  její  zlé,  ne,  pouze  zarmoucené 
se  náhle  obrací  hněv  v  klidné  žilobití, 
a  v  prsa  k  člověku  se  jí  pak  soucit  vklene, 
a  ona  odhodlá  se  vše  mu  odpustiti. 

Mateřskou  náručí  tu  pojme  cizí  setbu, 
svým  teplem  živí  ji  a  krví  těla  pojí, 
a  to,  proč  před  chvílí  zášt  měla  jen  a  kletbu, 
teď  mlékem  mateřským  a  spánkem  mile  kojí. 

A  zjařen  nadějí  se  vrací  oráč  domů, 

tam  žena  do  loktů  mu  klade  drobné  dítě. 

Tam  pěje  červenka  ve  síti  starých  stromů, 

a  vlídný,  modrý  dým  se  ve  vzduch  ztrácí  skrytě. 

A  bůžek  domácí  se  chechtá,  ukryt  v  koutě, 
na  malou  kolíbku  svit  zlatý  slunce  věsí, 
dvě  srdce  spoutána    tu  v  prostém    lásky  pouté, 
a  z  dáli  zvědavě  sem  nakukují  lesy  .  .  . 

A  venku  obilí  si  mladé  bujně  hraje, 

má  zemi  —  matku  svou  a  slunce  svého  otce, 

déšť  vlásky  omývá,  a  vánek  jimi  vlaje^ 

zní  hymnou  tvoření  to  mocnou  v  každém  roce. 
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Vše  kypí,  plá  a  vře  a  zraje  v  tichém  plese, 
a  vůně  lahodná  tu  do  výše  se  ztrácí 
jak  oběť  velebná,  již  země  nebi  nese 
za  hříchy  člověka,  za  jeho  znoj  a  práci. 

(Hymny  a  vzdechy.) 

^         ir 

Sen  u  pluhu. 

Jan  Mužík,  praděd  můj  a  rolník  bez  úhany, 
když  jednou  za  léta  své  živné  oral  lány, 
tu  na  pluh  v  poledne  si  sedl  unaven 
a  usnuv  hluboce  měl  tento  divný  sen: 

Zřel  sebe  v  kolébce  jak  drobné  ještě  díté, 
jak  poupě  březnové,  jež  vzchází  na  úsvitě, 
a  vedle  kolébky  máť  viděl  svou,  a  v  ráz 
té  kolébky  mu  v  sen  zněl  prostý  ženský  hlas: 

i>Spi,  drahé  dítě  mé,  ten  venku  také  dřímá, 
však  hlubší  jest  to  sen,  jenž  děda  obejímá, 
on  tak  jest  slepý  teď,  jak  tys  byl,  dítě  mé, 
jak  všichni  byli  jsme  a  opět  budeme. 

Teď  jedna  ruka  má  tvé  hladí  útlé  tělo, 
co  druhá  zaclání  to  jeho  mrtvé  čelo, 
jak  větev  přivívá  v  svůj  kvítek  libý  chlad 
a  stín  zas  na  lupen,  jenž  ode  stromu  pad. 

Spi,  drahé  dítě  mé.  Jest  těžký  život  lidský, 
a  kdo  zde  šťastnější,  to  neví  člověk  vždycky, 
zda  ten,  kdo  ncpočal  žít  dosud,  či  zda  ten, 
kdo  v  žití  soumraku  spí  klidné  mrtvých  sen. 
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Leč  af  jest  něco  zde,  co  ústa  nevypoví, 
co  vysloviti  nám  lidskými  nelze   slovy, 
to  jedno  víme  přec,  že  je  to  lásky  hlas, 
jenž  v  žití  povolal  a  v  hrob  posýlá  nás. 

A  my  zde  nejsme  víc,  než  květina,  jež  pučí, 
a  k  slunci  pozvedat  se  slabý  kalich  učí, 
jež  kvete,  odkvete,  plod  nový  zrodí  zas, 
a  jiným  ustoupí,  když  její  přijde  čas  .  .  . 

Spi,  drahé  díté  mé!  Máš  ještě  času  dosti 
na  bouře  života  a  těžké  povinnosti, 
blah,  kdo  z  nich  zbude  vždy  jak  čistá  květina, 
jež  v  bouři  do  světla  své  údy  rozpíná !« 

A  matka  umlkla.   A  bylo  ticho  kolem, 
leč  ticho  nebylo  zde  plesem  ani  bolem, 
neb  spánek  dítěte  a  šero  ženských  snů 
a  ticho  mrtvého  mír  tkaly  zemských  dnů. 

Teď  zvolna,  bez  hlesu  se  otevřely  dvéře, 
a  dítě  vidělo,  jak  děd  se  k  němu  bére; 
byl  velký,  ubledlý,  jak  právě  z  rakve  vstal, 
a  nohou  přetěžkou  se  zvolna  k  předu  bral. 

A  sklonil  tajemně  se  nad  kolébku  děcka, 

a  máť  ho  nezřela,  neb  v  dumách  dlela  všecka, 

leč  dítě  vidělo  a  usmálo  se  vstříc, 

a  jasem  záhrobním  se  smála  mrtvá  líc. 

A  bázeň  dítěte  jak  po  větru  by  létla. 
Jak  prostá  jizba  ta  v  mžik  plna  byla  světla, 
a  duch  jak  sněžný  mrak  se  děcka  dotýká 
a  chladnou  věčností  mu  srdce  proniká. 

Česká  poesie  V.  6 
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A  stařec  ozval  se:  »Já  z  rakve  vyšel  svojí, 
mne  touha  podivná  tu  ještě  nepokojí  — 
ó  slyš,  co  praví  děd.   Kdos  vyšší  mluví  jím, 
a  moudrost  nadzemská  to  praví  dětem  svým: 

Trud,  práce  věčny  jsou.  Až  vzrosteš,  dítě  milé, 
a  staneš  s  úsměvem  dnů  mládí  na  mohyle, 
pak  s  tebou  půjde  dav,  jak  od  pravěku  jsou: 
ti  jedni  ze  světla  a  druzí  z  temna  jdou.  — 

Tu  poznáš  nicotu  tak  mnohých  čistých  přání 
a  nevděk  poddaných  a  vyšších  pohrdání, 
had  zrady  uštkne  tě,  a  tma  ti  sedne  v  leb, 
a  poznáš,  těžký  jak  a  hořký  lidský  chléb  .  .  . 

Leč  ať  jest  jakkoli.  Tak  také  se  mnou  bylo  — 
vždy  s  nebes  výsosti  se  bouř  i  slunce  lilo, 
však  vim:  jak  půdu  svou  jsem  rodnou  kvésti  zřel, 
na  všecky  rány  jsem  a  bědy  zapomněl. 

Ne  lidi,  přátele  a  tebe  že  jsem  záhy 
tu  opustil,  mně  žel  je  míjet  lán  svůj  drahý. 
Jak  čistý  jsem  jej  vzal,  já  dal  jej  čistý  zpět, 
a  zrno  podvodné  v  něm  nezřel  zráti  svět. 

Byl  nádherný  to  lán  a  zůstal  neztenčený 
pro  zlato  souseda,  pro  úsměv  svůdné  ženy, 
jak  já,  tak  nekřivdil  ach  nikdy  tento  lán, 
a  já  mu  svobodný  a  věrný  byl  vždy  pán. 

Co  v  hrobě  prach  můj  v  prach  se  mísí  rodné  země, 
v  prach  slétne  poslední  zvěst  o  tvých  činech  ke  mně  — 
buď  proklet,  hrstku-li  té  půdy  vrahům  vzdáš, 
neb  chlipné  rozházíš  a  hříšně  zaprodáš!* 
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Děd  V  mlze  zmizel  zas.  Leč  slova  jak  hlas  zvonu 
se  třásla  v  jizbě  dál,  a  v  denní  práce  shonu 
šla  neznavena  dál  a  po  dnešní  až  den 
a  v  bdění  zněla  mu  a  v  krátký  noční  sen. 

Zvuk  vážné  řeči  té  jak  šelest  křídel  duchů 
i  nyní  dolétal  k  praděda  mého  sluchu. 
Jan  zvolna  probudil  se  —  šepot  dále  zněl, 
ne  více  z  mrtvých  úst,  on  z  živých  lánů  šel. 

Zněl  hlas  ten  bez  konce,  a  zněla  země  celá, 
a  řeč  ta  žehnáním  a  prosbou,  hrozbou  zněla: 
>Buď  proklet,  hrstku-li  té  půdy  vrahům  vzdáš, 
neb  chlipně  rozházíš  a  hříšně  zaprodáš!* 

A  tehda  poznal  děd  můj  mluvu  rodné  země, 

on  klekl,  políbil  tu  matku  lidu  jemně 

a  cítě  sílu  z  ní  již  splývat  do  všech  žil, 

on  s  písní  v  kyprou  prsC  hloub  rádlo  zabořil. 

(Hymny  a  vzdechy.) 

^  lír 

Spartacus. 
I. 

Šest  tisíc  křížů  jako  prales  tmavý 
se  černá  v  jitra  záři  zlatorudé. 
Toť  stromořadí,  kudy  kráčet  bude 
dnes  Caesar,  zpitý  vínem  svojí  slávy. 

A  na  stromech  jak  plody  visí  hlavy, 
a  těla  na  křížích  se  šeří  všude. 
Šest  tisíc  hlav!  Jich  výkřik  divý  hude 
zpěv  Caesaru     .  .  jej  přehlušit  chtí  davy. 
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Však  jako  orkán  k  nebi  tryskající 
to  nyní  se  všech  křížů  zahučelo  — 
řev  Hdu,  věčné  národů  to  hoře  .  .  . 

To  kletba  byla  děsná,  zoufající. 

Dav  mlčí naslouchá,  své  kloně  čelo, 

a  z  dáli  jen  mu  odpovídá  moře. 

II. 

Na  zlatém  trůně  u  těch  křížů  v  pýše 
teď  stanul  Caesar,  hledal  zrakem  chvíli  .  .  . 
teď  poznal  kohos  —  —  obličej,  hle,  bílý 
se  kloní  k  němu  s  majestátné  výše. 

Toť  Spartacus  .  .  .  zas  trůní  v  středu  říše, 
jak  trůnil  druhdy!  Caesar  vztekem  šílí, 
sok  hrdě  mlčí  a  jen  zrakem  střílí, 
ba  zdá  se,  že  se  pousmívá  tiše. 

Blíž  Caesar  kročil.  V  mrtvé  soka  oko 
vpil  vítězně  se,  divě,  přehluboko, 
zrak  mrtvoly  nan  hledí  neodvratně. 

A  srdce  Caesara  již  slastí  výsklo. 

V  tom  v  skleném  oku  cosi  v  posled  blýsklo 

a  Caesar  zrak  svůj  k  zemi  klopí  chvatně. 

(černé  perly:  Legendy.) 


Pole  zpívá,  .  .  . 

Cyr.  Papouškovi. 

Zda  slyšeťs  pole  jásající  píseň, 
již  jako  dělník  při  práci  si  zpívá.? 
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Tak  hluboká  je,  lehce  zádumčivá, 
jak  skládá  vážnost  chvíle  ji  a  tíseň. 

Strž  zvuků  jedna  —  klasů  zlatá  tříseň, 
jak  varhany  to  zní  ta  hymna  živá. 
V  svých  plných  ňadrech  od  pravěků  skrývá 
ji  svěží  role  a  ne  hrobů  plíseň. 

Tak,  jak  ji  zpíval  Vojtěch  v  květech  rolí, 

dnes  ještě  z  plna  obilí  tu  zvučí 

ta  svatá,  velká  hymna  českých  polí. 

Ta  píseň  živá  nade  smrtmi  všemi, 
jež  každým  jarem  znovu  s  klasy  pučí: 
»Dej  mír  a  hojnost  naší  drahé  zemi!« 


(Černé  perly:  Nálady.) 


lír 


Smrt  a  život. 

Ant  Klášterskému. 


Víš,  CO  to  smrt?  Sám  u  stolu  i  v  loži, 
bez  dětí  žít  i  sester,  beze  druhů, 
bez  matky,  ženy,  pouze  hejna  sluhů 
mít  kol  neb  pánů,  jimž  být  za  podnoží. 

Dnů  budoucích  mít  dráhu  plnou  hloží, 
kam  šlápneš,  bolí  rána  v  krve  pruhu, 
být  bodem  cizím  vně  všech  lidstva  kruhů, 
bez  víry  v  jiné,  v  sebe,  v  milost  boží  .  .  . 
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Toť,  milý,  smrt  jest.  Ale  v  míru  sníti 
kdes  blízko  chrámu,  vidět  skrze  hlínu 
tvář  uslzenou  matky,  přátel,  synů, 

Jich  žalem  chvět  se,  v  jejich  mysli  žíti, 
být  čekaným  a  čekati  je  k  sobě, 
to  jesti  život,  věř,  a  třeba  v  hrobě! 

(černé  perly :  Reflexe.) 

lir 


Hlemýžď  a  perla. 

Jsou  jedni,  kteří  vše  když  v  oběť  dají 
a  zklamáni  pak  cizí  vidí  vinu, 
jak  hlemýžď  zpět  se  vtáhne  v  skořepinu, 
tak  oni  v  samy  sebe  jen  se  stájí. 

A  hořkost,  hněv  a  lítost  v  sobě  mají 
a  pro  sebe  jen  žijí  k  hrobu  klínu, 
pak  s  kletbou  svalí  v  hřbitovní  se  hlínu 
a  v  pohrdě  vším  lidstvem  umírají. 

Leč  jiní  mušle  jsou,  jež  perlu  kryje, 
jen  láskou  vždycky  cizí  ústrk  platí, 
a  v  hruď  kdy  smrtná  rána  jí  se  ryje, 

Své  vrahy  skvostnou  perlou  obohatí. 
A  jen  když  hruď  už  zcela  prázdná  zeje, 
pak  teprv  vlastní  bol  si  tiše  pěje  .  .  . 

(Černé  perly:  Reflexe.) 
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Z  »Výkřiků.« 

Svatopluku  Čechovi. 

Ne,  nevěřte,  to  není  úkol  lidu 
žít  z  milosti  jak  podruh  od  vítěze 
neb  jako  otrok,  spjatý  na  řetěze, 
neb  hnít  jak  sybarita  v  blahém  klidu. 

Nic  >mír  a  skromnost!*    Křičte  i>čest  a  bídu!« 
Kdo  znaven,  ať  se  vzadu  vozu  veze, 
my  chceme  jít,  ať  jak  raněný  leze, 
ne  v  kout  se  krčit  od  vozkova  vidu! 

Ať  rvou  se  v  bouři  zdravá  prsa  naše, 
ne  v  teplém  koutě  mříti  souchotěmi! 
Radš  boj,  radš  krev!  Jen  plaz  se  skrývá  plaše. 

A  lev,  jenž  čeká  doma  v  loži  němý 

a  v  boji  o  život  se  bojí  zrady, 

ten  pes  jest  a  ten  doma  pojde  hlady! 

(černé  perly :  Vlast.) 


Jarní  myšlénka. 

Máj  kráčel  přes  celý  daleký  svět, 
vše  volal  k  ruchu,  písni  a  letu, 
přec  mnohou  již  k  životu  nevzbudil  snět 
a  mnohého  ptáka  nevzbudil  k  letu. 

Jak  usmál  se,  zakýval,  zavolal, 
tam  vzplanulo  srdce,  omládlo  čelo. 
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přec  na  mnohém  čele  neroztál  žal, 
a  mnohé  srdce  ho  neuslyšelo. 

Tož  aspoň  květu  dal  na  hrob  nám, 
skryl  kámen  jím  chladný,  holý  a  siný, 
až  nevěděl  hrob,  zda  kvete  to  sám, 
či  zda  to  vedle  kvete  kdos  jiný. 

(Písně  života.) 

Ve  chrámě. 

Bos,  polonah  a  s  okem  vytřeštěným 
tak  vběhl  do  chrámu  muž  divoký. 
Neb  venku  všady,  v  každém  kročeji 
s  ním  spěla  myšlénka,  ta  děsná  sestra, 
předtucha  zločinu  jej  poháněla 
jen  ku  zločinu,  v  ruce  nůž  mu  tiskla. 
Tak  dlouho  s  ní,  ach,  marně  zápolil  .  .  . 
Teď  hledal  v  pomoc  boha,  Hdí  dav 
když  od  něho  se  cize  odvrátili. 
Tož  boha  vzývat  bude  v  hrůze  té! 

Tak  vběhl  do  chrámu  a  hledal  boha. 
Nic  kolem,  nic.  Jen  dřevo  všady,  kámen, 
vše  dílo  člověka,  vše  koupeno, 
ta  hmota  seskupená  úlisně, 
a  v  krajkách,  zlaté,  mramoru  a  dřevě 
bůh  boháčů  zde  triumfoval.  Nikde 
ni  slovo  těchy,  pozdrav,  ruky  stisk, 
jímž  v  slzách  roztál  by  ten  jeho  vzdor, 
a  v  nichž  jak  v  jarních  dešťů  přívalu 
by  sílu  nalezl:  zas  trpét  dál. 
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To  zlato  kol  se  smálo  jeho  hladu, 
a  celý  chrám  se  jako  žalář  šířil, 
co  oknem  umně  malovaným  sem 
jak  sladká  lež  padalo  světlo  mdlé. 

Jen  ďábel  stanul  podle  něho,   dál 

mu  šeptal  do  duše  a  luzné  tkal 

mu  obrazy  —  chléb  do  sytosti,  chléb 

a  hojnost  všeho  aspoň  na  chvíli. 

A  lichotily  mu,  jej  hladily 

jak  ohaři,  již  z  dálky  cítí  zvěř: 

pud  hříchu,  strašná  touha  po  krvi 

i  nevzdělanost,  hrůza  zločinu 

a  přece  sladkost  jeho  palčivá 

a  vášní  černé  hlubiny,  jež  jiskrami 

a  blesky  hrají  vraždy.  Všecko  to 

se  ozývalo,  lákalo  jej  k  sobě 

a  v  srdce  vstupovalo  mu,  neumlkajíc 

jak  milenka,  jež  v  lásce  lahodí, 

co  mračný  světec  přísným  pohledem 

jen  mrazil,  proklínal  a  zatracoval. 

I  zmizel  z  chrámu  —  třtina  zlomena 
nad  jeho  hlavou;  bylo  rozhodnuto. 

z  cyklu  »Chrám  bosýchc  (Květy  1899.) 

^  lir 

tir 

„Mír". 

(M.  A.  Šimáčkovi.) 
Hlas. 

Hle,  měsíc  plane  na  obzoru 


jak  bílý  noci  číselník 

a  věčné  dělí,  v  stálém  sporu 
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čas  —  přešlost,  budoucnosti  vznik. 
Je  půlnoc  .  .  .  Všecko  kolem  mlčí, 
hrob,  škola,  chrámy,  oltáře, 
Jen  z  dáli  jako  zraky  vlčí 
sem  svítí  okna  žaláře. 

My  duchové  temna,  ze  své  skrýše 
v  svět  noční  již  spějme  tiše,  tiše! 

yiný  hlas. 

Je  ticho  všady  kol  jak  na  hřbitovu, 
ba  hřbitovem  je  širým  celý  svét. 
Jen  časem  vidět  mrtvé  vstávat  znovu 
a  k  divému  se  boji  potácet. 
Jak  jednotvárný  vysoký  ton  struny 
pláč  duší  zní  při  bledém  svitu  luny, 
a  z  bojišť,  dolů,  věznic,  lodních  doků, 
křik  lidstva  slyšet  deset  tisíc  roků! 

My  duchové  temna  ze  své  skrýše 
v  svět  noční  již  spějme  tiše,  tiše! 

Půlnoční   zvon. 

Hlas  hrany  a  hlas  uvítání, 
hlas  zrození  a  umírání  — 
zde  srdce  tichne  v  slední  ráz, 
a  vedle  člověk  počat  zas. 

Andllé  (letící  nocí). 

Jak  tenkráte  my  nad  Betlémem 
dnes  letíme  zas  plným  sněmem 
a  voláme  tak  v  zemský  vír: 
Mír!  Mír!  Mír! 
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Pějme  bohu  slávu  svými  písněmi 
a  lidem  dobré  vůle  pokoj  na  zemi! 

Démon  (vznášející  se  nad  zemí). 

Ne  mír,  jen  záští,  válka,  vražda 

ať  vteřina  je  lidí  každá! 

Kdo  zrodí  se  v  tu  dnešní  noc, 

ať  mým  je  plánům  na  pomoc. 

Já  dýchám  jemu  na  čelo 

a  černá  křídla  svá  naň  skládám; 

by  krve  se  mu  zachtělo, 

jen  toho  žádám,  toho  žádám! 

Na  rety  děcka  kladu  v  snění 

to  první  zrady  políbení. 

Dnes  v  život  zas  se  duše  chystá  — 

to  duše  Kaina,  Antikrista, 

čí  zrození  ten  vítá  zvon, 

ať  Čingischán,  Napoleon! 

Hlasy  iisiceré. 

Hle,  Alexandr,  Dobyvatel, 
hle,  Caesar,  císař  římský,  chalif! 
Jak  zahradník,  jenž  mšice  mačká, 
on  drtí  lidstvo  strašným  mečem  — 
buď  sláva,  sláva,  sláva  jemu! 

Chrámy,  mešity,  synagogy,  lamte: 

Buď  pozdraven  ach  v  každý  čas, 
ty,  jenž  jsi  byt  svůj  zvolil  v  nás! 
O,  Pane,  Otče,  slitování! 

Mír,  mír,  mír 
ať  k  věrným  srdcím  tvým  se  sklání! 
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Dost  vražed,  dosti  krve  teklo, 
dost  obětí  má  noc  i  peklo! 
Ó,  Pane,  Otče,  slitování! 

Mír,  mír,  mír 
ať  k  věrným  srdcím  tvým  se  sklání! 

Démon. 

Já  Kainu  ve  dlaň  vtisknul  kyj 
a  volal  k  němu:  bij  jen,  bij, 
já  Jefta  v  Amonitské  ved, 
jak  ohnivý  sloup  kráčel  v  před, 
já  vítězství  dal  jemu  zradou, 
a  on  mně  svoji  dceru  mladou. 
Když  žasnul  dobrý  rozsévač, 
já  polem  spěl  a  brázdu  každou 
jsem  ošil  válkou,  bratrovraždou. 
Slyš  —  kvil  a  kletby,  nářek,  pláč! 
Ten  koukol  hříchu  —  květy  rudé  — 
se  věčně  v  zemi  dařit  bude! 

Jen  jednou  mé  se  chvěly  skráně  — 
když  On  tam  chodil  při  Jordáně 
a  volal:  Mír  a  lásku  všem, 
kdos  obtížen,  mé  břímě  vem! 
On  umřel  bídně  na  kříži  —  — 
můj  měšec  kříž  ten  přetíží! 
Já  kříž  ten  v  prapory  jsem  vtkal 
a  s  ním  lid  v  nové  bitvy  štval 
a  jménem  Jeho  vždycky  znovu 
svět  hroužím  ve  krev  Ábelovu. 
Kdy  lidstva  válkou  svět  se  drásá, 
já  volám:  Je  v  tom  sláva,  krása 
a  rozkoš,  pokrok!  Ježíši, 
svět  nářek  tvůj  už  neslyší. 
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Hlas  (z  ticha  a  z  daleka). 

O,  miláčkové  moji,  milujte  se, 
ó  milujte  se  vespolek! 

Hlasy  z  bojiště. 

Mé  rámě  kde  je!  Vše  se  třese  —  — 
buď  kletba  všechněm! 

Démon. 

Marný  jek 

Hlas  (ještě  tišeji  a  vzdáleněji). 

Ne  jako  svět  dává, 
já  dávám  vám: 
Pokoj  vám ! 


Hlasy. 


Buď  satanu  sláva, 
on  vládcem  sám! 


Píseň  matky. 

Spi,  synáčku,  spi, 
zamhuř  očka  svy! 
Bída  bude  s  tebou  spáti, 
celý  život  k  tobě  státi  — 
spi,  synáčku,  spi! 

Neznáš  otce,   padl  v  boji 
pro  krále  a  pro  vlast  svoji ! 

Až  vyrosteš  v  rabů  kraji, 
do  ruky  ti  šavli  dají. 
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Lehce  se  ti  potom  bodne 
do  prsou  tvé  matky  rodné  — 
spi,  synáčku,  spi! 

Hlasy. 

Jménem  Krista,  znovu  v  boj. 
Dorosť  a  se  s  námi  spoj ! 
Pojď  a  vraždi  lidstva  roj ! 

Jiné  hlasy. 

To  není  blesk,  to  meče  švih, 
to  není  bouř,  to  hukot  děla! 
Ať  noc  je  černá,  v  okamžik 
požárem  nad  den  vzplane  celá. 

Král. 
Já  nudím  se,  chci  býti  sám! 

Diplomat. 
Tož  ultimatum  králům  dám. 

jfenerál. 
Já  frašku  války  rozehrám! 

Finančník. 
Já  k  tomu  vám  své  zlato  dám. 

Uřednik. 
Já  hochů,  co  jich  v  zemi  mám. 

Biskup. 
A  já  vám  k  tomu  požehnám. 
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Jeziš. 

O  hrůza  —  jaký  divý  zjev! 

Jest  svět  to  ten,  pro  nějž  jsem  lil  já  svoji  krev? 

Ach,  já  jsem  nechtěl  vraždě,  násilí! 

A  jménem  mým  zas  dav  jich  pobili! 

Nač  kříž  jsem  nes,  nač  číš  svou  pil? 

O,  Otče,  proč's  mne  opustil! 

Heracleios. 

Já  tušil  tě  v  ten  zemský  vír  — 
ty's  božský  logos,  věčný  mír. 

Stoik. 

Ty  celý  svět  jsi  rovnat  chtěl, 
však  na  sebe  jsi  zapomněl. 
Ty's  volal  v  záští  odvěkém: 
Buď  otrok  také  člověkem ! 
A  on  tě  za  to  bije  v  líc. 
O  nejlíp  nemyslet  již  nic! 

Marcus  Aurelius. 

Jen  sebe  stále  pozoruj ! 

Mír!  Dobro  všem!  To  úděl  tvůi ! 

Tacitt4^. 
Kdo  mluví  o  míru!  Jeť  válka  lidu  kázeň. 

Bajazid, 

Je  velký  Alláh!  Lebek  tlum 
ční  pyramidou  k  nebesům. 

Hegel. 
AC  lidstvo  nezbahní!  Jen  krvavou  mu  lázeň! 
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Karel  Veliký. 

Já  dvěsté  tisíc  Sasů  pobil  v  boji, 

a  církev  připočtla  mne  k  svatýcii  roji! 

Viking. 

Nad  víno  chutná  lidská  krev, 
a  já  ji  pil  a  já  ji  pil! 
Mne  oslavuje  skaldů  zpěv, 
a  já  bych  pil !  Já  tak  bych  pil ! 

Karel  V. 

V  mé  říši  slunce  nezapadá. 

Nad  celým  světem  ční  má  vláda  ; 

buď  jeden  pastýř,  ovčinec, 

ať  kacířů  je  kleto  plémč! 

Prý  věčná  válka  zdáví  moje  zemé, 

však  nebi  je  to  mílo  přec! 

JindHch  IV. 

Hoj,  Sully,  státy  sezvi  teď 
a  evropský  z  nich  svazek  spřeď 
—  však  křesťanský  mu  nátěr  dejme 
a  my  v  něm  věčný  primát  mějme! 

Hlasy  Říma. 

Ať  zhyne  plémě  Hugenotů! 
Ccrt  nasadil  nám  onu  rotu, 
Viklefy,  Husity,  Luterány 
a  odbojné  republik   pány! 
Jen  na  ně  mečem    svěceným, 
kříž  ostrý  v  šíje  ryjme  jim! 
Však  jenom  zchytra!  Modleme  se! 
Ať  za  vítězství  k  nebi  nese 
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se  naše  hymna!  Oremus! 

Buď  proklet  Luther,  Kalvín,  Hus! 

Chelčický. 

Bůh  »nezabiješl«  kázal  nám. 
Ty  snášej  všecka  příkoří, 
ať  k  násilí  a  ku  vojnám 
tvé  srdce  nikdy  nevzhoří! 

Voltaire. 

Je  vynález  ďáblův  válka  každá  — 
já  všemu  se  směju,  lidem,  bohu, 
však  válce  se  sotva  smáti  mohu: 
je  fraška  to  strašná  —  národů  vražda! 

Moltke. 

Mám  mlčení  své  na  líci; 
jak  formuli  a  rovnici 
já  válku  řeším  a  tak  dím: 
je  válka  krásná.  Vím,  co  vím! 

Vynálezce. 

Spát  nemohu.  O  nové  zbrani  sním. 
O  Duchu  svatý,  přispěj  umem  svým! 

Elihu  Burrit. 

Jsem  »učený  kovář*   v  Západu  pralese. 
Jsem  »pošetilý  quaker<.  Nuže,  smějte  se! 
Chci  v  bratrství  ligu  změnit  svět 
a  z  mečů  kouzlit  olivy  květ. 
Ať  ženy,  panny  se  mnou  se  spojí! 
Ty  nejvíc  trpí  v  mužů  boji! 

česká  poesie  V. 
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Sbor  zen. 

Však  přijde  den  náš  také  jednou, 
a  ženy  zas  se  z  prachu  zvednou, 
ne  jako  Judith,  Borgia, 
jak  Helena,  jak  Maria! 

Blas  z  Jasné  Polány. 

Ó  společnosti!   Křesťanskou  se  zváti  chceš? 
Je  lež  to  všecko. 

Ibsen, 

Lež  jen!  Lež! 

Básník. 

Ó  dosti,  dosti!  Což  se  svět  již  puká? 
Vše  na  mne  padá!  Déle  nelze  snést 
ta  zoufalství  a  ironie  muka! 
Což  celý  svět  jen  arsenálem  jest? 
Což  Válka,  bohyně  ta  šílená, 
své  oběti  ach  hltat  bude  věčně  ? 
Což  kovová  hruď  její,  plamenná, 
krev  lidskou  bude  píti  nekonečně  ? 

Chci  doufat,  věřit!    Musím,  sice  sšílím! 

Hle,  rázem  již  zde  konec  století, 

a  jak  zde  zouíám,   kinu,  marně  kvílím, 

věk  nový  jako  skřivan  přiletí. 

O  objímejme  všecky  národy, 

ó  vijme  z  klasů,  oliv  lidstvu  věnce! 

Již  kynou  chrámy  Míru,  Svobody! 

Satan. 
Haha!  Ať  žijí  Míru  Konference! 

(česká  Revue,  R.   II.  1899.) 
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M.  A.  ŠIMÁČEK. 

(1860.) 

Narodil  se  5.  února  1860  v  Praze,  studoval  technika, 
byl  úředníkem  cukrovaru  a  jest  nyní  redaktorem 
»Světozora«  a  bibliotekářem  městské  knihovny  Vinohrad- 
ské. Vydal  básně :  »Z  kroniky  chudých<L  (1884),  veršo- 
vanou povídku  y>V  bludišti  lásky <í  (1889)  a  sbírku  lyrickou 
y>Na  záletech*   (1896). 

Vedle  básní  psal  četné  romány  a  povídky,  z  nichž 
nutno  uvésti:  »Z  opuštěných  mísť^ ,  -^U řezaček*,  ■» Bratři*, 
i>Otec€^  »Stéstí*,  »DvoJí  láskat,  •s>Duše  továrny*,  -pPrvní 
služka*,  *V  novém  životě'!,  -^Světla  minulosti< ,  jakož  i  dr2i- 
mata:  ^Pomluva*,  yBez  boje*,  -^Svět  malých  lidí*,  *yiný 
vzduch*  ;   v  těch  tkví  především  jeho  význam. 

Jako  tam  i  v  poesii  živel  sociální  o  první  slovo  se 
hlásí  Simáček  je  básníkem  práce  především.  Některé 
motivy  ze  života  dělnického  zachytil  první  a  šťastně,  dovedl 
jim  zachovati  rázovitou  českou  barvu  i  vřelou  poesii.  Také 
tónům    intimního    rodinného    života    není    píseň  jeho  cizí. 

7.  V. 


Práce. 

To  nebyl  boží  hněv,  to  byla  láska  boží, 
když  cestou  trnitou  a  plnou  hloží 
archanděl  Adama  hnal  od  bran  ráje. 
Tou  cestou  Bůh  mu  zjevil  světa  taje 
a  lásku  ženy  o  dar  práce  zmnožil, 
by  člověk  též  ten  božský  pocit  prožil, 
kdy  tvůrčí  síla  v  dílo  krásy  taje. 


100  ČESKÁ    POESIE 


Bůh  Z  Člověka  tím  darem  činil  syna, 

vždyť  tvůrcem  stal  se  jím  kdos  dřív  byl  tvor. 

V  té  chvíli  paď  též  z  ruky  Hospodina 

meč  záhuby  jak  rudý  meteor. 

Ta  zbraň,  jíž  lidstvo  mohl  shladit  z  trestu, 

na  věky  v  bezdno  propasti  se  ztrácí.  — 

A  Bůh  děl,  Adamovi  vstoupiv  v  cestu: 

—  Vždy  v  době  hněvu  ukaž  ku  své  práci!  — 

A  sílu  v  paži,  v  duši  světlo  krásy, 

stav  v  době  potopy  si  koráb  spásy. 

Jeť  práce  žebřík,  —  pevně  stav  naň  nohu, 

jenž  z  prachu  země  vede  ke  mně  —  k  Bohu! 

(Z  kroniky  chudých.) 

lír 

Krajina. 

Kraj  ten  je  celý  k  smrti  až  tich, 
na  kleči  sotva  snítka  že  hne  se. 
Jenom  kde  světlo  zaniká  v  lese, 
zmrzlý  pták  časem  upadne  v  sníh. 

Rozsety  domky,  pohorská  víska.  — 
Všude  tak  mrtvo,  že  se  až  stýská. 
Letos  k  těm  chatám  přirostla  bída, 
a  ten  hor  řetěz  v  kraji  ji  hlídá. 
Nad  vsí  se  vločky  sněhové  točí  .  .  . 

U  cesty,  která  do  hor  se  tratí, 
havran  seď  na  kříž  ubitý  z  latí. 
Perutí  zakryl  Kristovy  oči 
hledící  na  ves.  Zůstal  tak  sedět, 
aby  Bůh  nemoh'  na  bídu  hledět. 

(Z  kroniky  chudých.) 

lír         lir 
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Na  záletech. 

Přijde  někdy  bílé  psaní, 
psaní  ne,  jen  slova  pouhá, 
ba  to  nejsou  slova  ani, 
spíše  sladkobolná  touha, 
která  padne  z  nenadání 
v  podvečerní  chvíli  v  hruď. 

Bývá  to,  kdy  do  minula 
vzpomínka  mou  duši  svádí, 
do  dob,  v  kterých  naděj  plula 
na  růžových  vlnách  mládí 
a  kdy  vzdorná  síla  kula 
k  boji  proti  křivdám  zbraň. 

>Přijď,  ó,  přijď  a  vrať  se  ke  mně, 
sama  jsem  a  mně  se  stýská  .  .  .< 
tak  to  šeptá,  loudí  jemně, 
duchovíte  ruku  stiská, 
ovívá  mne,  stená  temně, 
steskem  divým  uchvácí. 

Znám,  ó,  znám  ten  hlas,  v  němž  skrývá 

jemná  výčitka  se  v  taji, 

známý  zrak  se  v  oči  dívá, 

známé  ruce  rozpínají, 

bledá  žena  zádumčivá 

stojí  tiše  přede  mnou. 

Ne  —  to  jenom  přízrak  její, 
jenom  výtvor  fantasie. 
Ale  všechny  čivy  chvějí 
ve  mně  se,  a  srdce  bije 
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Stále  rychlej'.  bouřlivěji, 
marno,  marno,  musím  k  ní! 

Ostýchavé  stisk'  jsem  ruku 
ženě  svojí,  s  kterou  žiji, 
a  již  v  bouřném  srdce  tluku 
se  skloněnou  spěchám  šíjí, 
v  nitru  hudbu  zašlých  zvuků, 
k  první  svojí  milence. 

Není  chrám  to,  v  kterém  bydlí, 
nad  portálem  jehož  v  pýše 
trůní  génij  zlatokřídlý, 
není  palác  to,  v  němž  sídlí, 
jest  to  nízká  chudá  chýše, 
kterou  dosud  obývá. 

Cesta  k  ní  již  zarostla  mi   — 
ach,  ta  léta  rychle  plynou! 
Dojdu  však  k  ní  pěšinami, 
jež  se  v  tichých  polích  vinou, 
nechť  i  šuškají  si  známí, 
jak  přes  kámen  klopýtám. 

Stánku  první  lásky  mojí, 
zas  tč  vidím  v  blaha  vzplání! 
Tisíc  vzpomínek  se  rojí, 
ale  touha  po  setkání 
zvítězila  s  nimi  v  boji 
a  již  přes  práh  žene  mě. 

Vkročím  v  jizbu  —  tiše  zvedá 
od  stolu  se  moje  milá, 
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krásná  tvář  je  trochu  bledá, 
ale  v  oku  jejím  zbyla 
ona  záře,  kterou  hledá 
jinde  marně  duše  má. 

Hluboce  se  dívá,  dlouze  — 
čar  snů  zašlých  v  duši  vstává, 
srdce  moje  bouří  v  touze, 
city  dávné  odpoutává, 
jeden  úsměv  stačil  pouze, 
a  již  jsme  si  v  náručí. 

Sladký  stesk  nás  oba  chvátí, 
v  proudu  omamných  vln  jeho 
žhavé  výkřiky  se  tratí 
blaha  dávno  ztraceného, 
jehož  smutné  trosky  zlatí 
záře  světla  mroucího. 

»Jak  se  máš?«   —  »0,  děkuji  ti« 
začíná  pak  hovor  známý, 
všední  závoj,  pod  nímž  svítí 
minulost  však  vzpomínkami, 
jak  se  z  průlin  mraků  třpytí 
hvězdy  v  noci  říjnové. 

^Pamatuješ  ?«  .  .  .  zajiskří  to 
vždycky  z  mraků.  »Ano,  ano  .  .  . 
»Je  mi  časem  toho  líto«  .  .  . 
»Není  tedy  oplakáno  —  ?c 
>Bylo  to  již  sudbou  vryto 
v  desku  našich  osudů. c 

Těšíme  se:  »Tak  to  bývá*   — 
»ale  je  to  jenom  pěna. 
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na  dně  doušek  stesku  zbývá. 
—  »A  co  dělá  tvoje  žena?« 
náhle  se  rtů  tiše  splývá 
první  mojí  milence. 

»Moje  žena?  —  Och,  ta  zdráva, 
trochu  sice  těžkopádná, 
ale  děti  vychovává 
pečlivá  jak  matka  řádná, 
a  Bůh  štědře  požehnává«  — 
odpovídám  konvenčně. 

>Vidíš,  vidíš  —  no,  jsem  ráda«  - 
tiše  ona  usmívá  se, 
stín  však  úsměv  obepřádá, 
stopa  stesku  chví  se  v  hlase. 
»Nebude  snad  z  toho  váda, 
že's  šel  ke  mně  ?«  —  zašeptá. 

>0,  má  krásko!  .  .  .  moje  žena 
klidná  je  a  moudrá  paní, 
ví,  že  v  srdci  zakotvena 
stopa  vždy  je  prvních  vzplání, 
a  že  duše  okřídlená 
vždy  se  musí  vracet  k  nim. 

A  tak  já  se  vracím  skrytě 

někdy  k  tobě  nocí  temnou.  — 

Podej  mi  své  ruce,  dítě, 

pobuď  k  ránu  v  lásce   se  mnou, 

požehnej  mi,  na  úsvitě 

až  se  vrátím  v  domov  svůj !« 

Sladké  štěstí  těchto  chvílí! 
Celou  noc  tak  v  obejmutí 
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víno  Z  dávných  let  jsme  pili 
(bylo  těžší,  trpčí  chuti), 
teprv  když  den  zasviť  bílý, 
vrátil  jsem  se  k  ženě  své. 

Srdce  znaveno,  tíž  v  hlavě, 

nedýchaje  věru  ani, 

zrak  jsem  klopil  ostýchavě, 

ale  ona,  vzorná  paní, 

přijala  mne  shovívavě: 

—  j>Vybouřirs  se?  —  Pojď  jen,  pojď!« 

Díky  za  ta  slova  v  tísni, 

vážná  Proso,  dobrá  ženo. 

Ale  přátelé  mí  přísní, 

zda  i  vámi  odpuštěno 

k  první  milence  mé  —  Písni 

bude  těmto  záletům  ř  —  — 

(Na  záletech.) 


Až  přijde  čas  . .  . 

Karlu  Červinkovi. 

Až  přijde  čas,  zmučené  tělo  Krista 
kdy  s  křížů  sejmou,  na  něž  vbito  hřeby, 
a  jenom  Láska  jeho  svatá,  čistá 
z  nich  zářit  bude  po  zemi  i  nebi  .  .  . 

Ne  krev,  ne  rány,  smrti  muka  hrůzná 
kdy  s  křížů  pokynou,  jen  Láska  vroucí, 
a  kdy  jen  její  božství  lidstvo  uzná 
a  její  věčné  světlo  nehynoucí: 
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On  arci  bude  Mistrem,  věštcem,  zoří, 
krev  jeho  ran  vždy  svatou  reliquií, 
a  jeho  Zákon  novým  světlem  vzhoří, 
však  Bůh  nebude,  jenž  se  v  mukách  svíjí. 

Nebude  Syna,  který  úpí  v  žale: 

Proč,  Otče  můj,  jsi  opustil  mě  v  smrti? 

Jen  Prorok  bude,  který  umíraje, 

se  v  bázni  chví,  že  Síla  Lásku  zdrtí. 

Až  člověk  nebude  mít  probodanou 
skráň  věncem  z  jařma  běd  a  nouze  hloží, 
i  Bůh  nebude  hruď  mít  rozeklanou, 
když  nebude  ji  mít  ni  »obraz  boží*. 

Byl  Kristus  Bohem  lidstvu  mučenému 
za  rovnost,  svobodu  a  lásku  svatou. 
Až  tyto  sluncem  vzhoří  lidstvu  všemu, 
ni  Bůh  skráň  trním  nebude  mít  spjatou. 

Kříž  bude  signem,  zkad  jen  Láska  svítí, 
pod  její  září  utrpení  zbledne, 
a  kříž  ten  nad  bezprávím,  jež  se  sřítí, 
Dceř  boží,  Práce,  na  trůn  Otce  zvedne. 

I  chrámy  Kristovy  až  někdy  klesnou, 
svatyně  Fráce  k  hvězdám  budou  pláti, 
jak  tam  i  v  těch  však  každý  s  duší  plesnou 
jak  bratr  vedle  bratra  musí  státi. 

NechC  modlitby  —  jež  dílem  jsou  —  se  různí, 
Dceř  boží  jedna,  jedna  Spása  bude' 
Jak  Kristu  rovni  byli  mocným  nuzní, " 
Dceř  boží  nezná  bohaté  ni  chudé. 
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Jak  jménem  Syna  děti  králů,  robů 
se  křtili  jedním  stejným  slovem  pouze, 
jak  Requiescat  ,  .  .  znělo  ve  tmy  hrobů, 
ať  v  ně  se  kladlo  bohatství  neb  nouze: 

Ve  jménu  Dcery  buďtež  stejně  křtěni 

a  rovni  všichni  přede  tváří  její, 

a  pracující  všichni  posvěceni, 

a  práce  hymnou,  kterou  s  vírou  pějí! 

Kdo  pěje  lip,  se  nepovyšuj  v  pýše, 
byl  vdovin  groš  nad  zlato  srdci  Krista, 
i  Práce  bytost  z  nebeské  je  říše, 
k  ní  modlitba  jen  pravá  buď  a  čistá. 

Čím  více  práci  zvedném',  tím  víc  sebe, 

když  ona  bohyní,  my  budem'  kněží, 

a  dílna  chrámem  a  svět  bude  nebe, 

v  němž  Rovnost  s  Láskou  v  objetí  si  leží. 

A  Bůh  sám  bude  velký  dělník  prvý, 
jenž  souš  a  vodu,  tmu  a  světlo  dělil, 
a  jenž  nás  děti  napájí  svou  krví, 
an  božství  své  ve  Práci,  Dceř  svou,  vtělil. 

V  ten  čas,  až  všichni  v  lásce  budou  pěti 
Jí  hymnu  s  vírou  v  rovnost  všechněch  hlasů. 
Bůh,  prvý  dělník,  navštíví  své  děti 
a  zkvete   zem  v  ráj  Adamových  časů, 

Ó,  šijme  sémě  k  úrodě  těch  klasů! 

(Na  záletech.) 
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Pod  řemeny. 

2e  byla  dobrá  dělnice, 

do  díla  jako  drak, 

leč  vlastně  proto  nejvíce, 

že  měla  tklivý  zrak 

a  milý  způsob,  pružný  vzrůst 

a  bolestný  tah  kolem  úst: 

Mrak  nepřeletí  pánů  čela, 

když  přišla  její  maminka 

a  miminko  jí  přinášela, 

jež  kryla  pestrá  peřinka. 

Tvář  zjasnila  se  přibledlá, 
kmit'  v  očích  plachý  svit, 
pak  v  stinný  koutek  usedla 
a  dala  děcku  pít. 
V  té  chvíli  dělnic   zpěv  a  smích 
i  dělníků  žert  bujný  ztich', 
a  děcko  z  prsu  klidně  ssálo 
a  očka  svoje  nevinná 
tak  konejšivě  upínalo 
na  smutná  líce  matčina. 

Když  napilo  se,  zvedla  se 
a  šla  k  své  práci  zas, 
leč  děcko  jako  v  úžase 
svých  velkých  očí  jas 
nechalo  kroužit  dokola 
na  řemeny  a  na  kola, 
až  babička  je  položila 
na  pytel  cukrem  plněný, 
a  níž  se  k  němu  naklonila, 
zrak  horkou  vlahou  zkalený. 
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I  dozorce  sám  k  děcku  klek' 

a  hladil  vlásků  len  — 

na  režném  pytli  andílek 

se  usmál  z  bílých  plen, 

I  úředník  sem  přišel  též 

a  řek'  jen:  »Tiše,  broučku,  lež  .  .  .« 

a  zadíval  se  v  zalíbení 

na  děcka  tílko  růžové, 

ba  vtiskl  naň  i  políbení 

v  něžnosti  věru  bláhové. 

Pak  pohnut  pohleď  k  dělnici 

a  slabě  zachvěl  rtem; 

ta  mladá  matka  slzící 

zrak  upírala  v  zem. 

Však  jako  mžikem  v  zápětí 

pohlédla  vroucně  k  dítěti: 

To  houkati  a  smát  se  jalo  — 

v  chod  strojů  zněl  ten  dětský  smích 

a  tlustou  ručku  vztahovalo 

po  kolosech  se  točících. 

A  páry  tichý  hvizd  a  šum 

mu  kolébavkou  byl. 

Již  klučík  palec  nesl  k  rtům 

a  do  úst  zastrčil, 

a  začal  broukat  .  .  . 

Dětský  hlas 
tak  nesměle  se  tady  třas' 
a  s  přísným  chodem  strojů  splýval. 
Pak  zrak  již  v  snění  přivřený 
se  ještě  skrze  řasy  díval 
na  vlekoucí  se  řemeny. 
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Ty  tichounce  se  kmitají, 

na  široký  svůj  pás 

nad  spícím  děckem  chytají 

sny  nadpozemských  krás. 

Ač  sotva  rok  je  teprve, 

co  řemen  zbarven  od  krve 

smyk'  v  kola  roztříštěným  tělem, 

by  živé  je  víc  nevrátil: 

Dnes  chytá  sny  nad  děcka  čelem, 

když  tatíka  mu  uchvátil. 

(Na  záletech.) 


^  ^ 

if 


Můj  pes. 

Je  neviděn,  přec  za  mnou  kráčí  všade, 
kde  krok  svůj  stavím,  k  nohám  se  mi  klade. 
Již  ke  studentu  pod  škamno  si  sedal, 
své  žluté  oči  nad  mou  knihu  zvedal. 

Když  prvné  mladík  v  bouřném  srdce  tluku 
jsem  v  síni  taneční  tisk'  dívčí  ruku, 
se  náhle  zticha  dvéře  otevřely  — 
a  jeho  kalné  oči  na  mne  zely 

Do  písní  radosti,  do  bouřných  kvasů 
mi  znělo  tiché  vytí  jeho  hlasu, 
když  v  polibcích  jsem  k  šíji  žen  se  vinul, 
jak  šerý  plachý  stín  se  kolem  šinul. 

On  byl  mi  po  boku,  kdy  u  oltáře 
jsem  hleděl  na  své  ženy  zkvetlé  tváře, 
on  na  kliku  šláp',  otevřel  a  rychle 
do  naší  ložnice  se  vetřel  ztichlé. 
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A  při  práci,  při  vznětech,  tichém  snění 
mě  rozmrazívá  jeho  zakňučení, 
a  k  nové  knize  když  se  péra  chápu, 
on  na  mou  ruku  klade  drsnou  tlapu. 

On  přiloudil  se  tichounce  a  skrytě, 
když  prvně  políbil  jsem  svoje  dítě, 
jich  mládí  teď  kdy  krášlím  nadějemi, 
on  chladný  čenich  svůj  o  ruku  tře  mi. 

Když  sen  se  blíží,  k  mému  loži  lehá, 
ostražit  vrčí,  ohonem  svým  šlehá, 
a  sen  když  uprch',  na  prsa  mi  skočí, 
mou  ruku  líže,  dívá  se  mi  v  oči. 

Já  tisíckrát  jej  odkop',  zbil,  zbraň  zvedal, 
on,  věrný  pes,  se  odehnati  nedal, 
já  všechny  dvéře  před  ním  uzamykal, 
on  oknem  zas  neb  skulinou  kdes  vnikal. 

Jej  zabil  bych,  však  jeho  žití  kořen 
do  srdce  mi  i  do  mozku  je  vbořen, 
a  teprv  až  kdys  dohasnou  mé  zraky, 
myšlenka  na  smrt  —  pes  můj  — zdechne  taky. 

(Na  záletech.) 

Svému  spánku. 

U  dětské  postýlky  se  síťkou  zelenou 
jenž  na  mne  čekaKs  vždy,  a  sotva  povlaku 
se  dotkla  nožka  má,  již  objaťs  šíji  mou 
a  v  říši  snů  mne  vznes'  ve  dřímot  oblaku, 
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Kde  hebká  ruka  tvá,  kde  hřejivý  tvůj  dech, 

jímž  svěžest  linula  do  hrudi  mé  a  žil  ?  — 

Proč    od    mne    odstoupirs    v    mých   hořkých    nyní 

dnech, 
ký  stín  tě  zapudil,  a  kam  jsi  se  mi  skryl  ? 

Jsou  dlouhé  noci  mé,  strom  těžkých  starostí 
nade  mnou  šumívá  až  často  ku  ránu. 
Jsou  černí  ptáci  v  něm  .  .  .  Přijď,  druhu  mladosti, 
stiš  šum  těch  větví,  stiš,  shaš  zrak  těch  havranů. 

Již  obraz  pověsil  jsem  znova  nad  lůze, 

nad  dětskou  postýlkou  jenž  býval  zavěšen. 

Je  vyšit  matkou  mou  —  snad  v  ukoj    pomůže  .  .  . 

Ne,  mamo !  Ztratil  moc  a  nepřivolal  sen. 

Šel  tedy  z  ticha  jsem,  kde  spí  mých  dětí  dvé, 
na  jejich  podušku  jsem  položil  svou  skráň  — 
Snad  jejich  u  lůžek  tu  sedá  spaní  mé, 
snad  tady  dotkne  se  mne  měkká  jeho  dlaň. 

A  zavřel  oči  jsem  —  svých  dětí  ssál  jsem  dech  .  .  . 
Vše  darmo  —  nesnesl  se  sen  na  víčka  má. 
To  nebyl  spánek  můj,  jenž  seděl  u  hlav  těch, 
ten  můj  se  někde  skryl  za  sedmi  horama. 

Za  sedmi  horama  neb  plotem  sedmerým  — 
kdes  v  úkryt  hluboký  —  —  kde  stojí  křížů  řad  — 
v  tmu  hrobu  jednoho  .  .  .  cypřiší  dvé  tam  zřím  .  .  . 
můj  spánek  schoulil  se  —  a  vlídné  čeká  snad 

(Na  záletech.) 

lir  ^ 
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Polední  idylka. 

Pani  Hedvě  Macharové. 

On  dělal  v  továrně,  a  na  panských  zas  ona, 
půl  roku  teprvC;  co  zval  ji  ženou  svou, 
on  mladý,  hezký  muž,  ona  jak  kytka  vonná, 
a  štěstí  dýchalo  ve  chatce  těchto  dvou. 

Byl  červencový  den  a  po  poledni  právě, 
zvon  dozněl  tovární,  zvon  ve  vsi  ještě  zněl, 
on  vyšel  fortnou  ven  a  po  měkkounké  trávě 
své  ženě  naproti  kus  cesty  ke  vsi  šel. 

I  viděl  kvapiti  svých  druhů  ženy,  sestry 
po  mezi  květnaté,  i  dětí  družinu, 
a  patřil  do  dálky,  by  shléď  už  šátek  pestrý 
a  postat  stepilou  i  líci  ženinu. 

Ze  druhů  většina  již  v  příkop  usedla  si, 
a  ženy  vedle  nich  —  ó,  chvíle  blaživá!  — 
nad  nimi  v  korunách  utichly  ptačí  hlasy 
a  v  stínu  milý  chlad  všech  čela  ovívá. 

U  nohou  rodičů  tu  dítě  v  trávu  lehlo 

a  listím  hledí  výš  na  modrá  nebesa, 

a  onde  v  dívky  tvář  dvé  žhavých  zraků  šlehlo, 

pod  tísní  živůtků  že  srdce  zaplesá. 

Až  konečně  i  Jan  svou  ženu  zočil  svěží, 
jak  oběd  nesouc  mu  se  klidně  rozhlédá, 
z  náhlého  objetí  se  vymknula  mu  stěží, 
leč  s  blahým  úsměvem  pak  k  němu  přisedá. 

česká  poesie  V.  8 
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Klid  odpočinku  teď  zavládl  vůkol  svatý, 
a  v  trávu  uléhá  si  dělník  nasycen, 
a  klidem  dýšou  teď  i  ve  vsi  všechny  chaty, 
vzduch  žárem  poledním  je  žhavě  roznícen. 

Zvon  ve  vsi  zmlk'  už  též,  i  tovární  šum  tichne, 
kouř  řídký  plazí  se  tak  líně  z  komína, 
leč  tady  ze  stromů  chvilkami  vůně  dýchne, 
v  níž  sladce  se  to  sní  a  sladčej'  vzpomíná. 

Jan  s  ženou  hovoří  a  v  zrak  se  její  dívá, 
a  je  tak  blaze  mu,  jak  k  sobě  tiskne  ji, 
z  pod  šátku  do  čela  jí  zlatá  kadeř  splývá, 
a  plná  ňadra  dmou  se  dneska  bouřněji. 

U  šíje  živůtek  je  trochu  uvolněný, 

jak  sedla,  sukně  jí  běl  lýtka  odkryla, 

a  úsměv  vábný  hrál  na  svůdných  rtech  té  ženy 

jíž  na  květ  šátku  paď  stín  křídel  motýla. 

Tu  touhou  přemožen  Jan  sklonil  se  k  těm  retům, 
a  nebe  žehnalo  polibkům  těchto  dvou, 
na  pláni  chudiny  těm  řídkým,  vonným  květům, 
jež  sotva  v  rozpuku,  běd  vichry  odervou. 

Již  šátek  svezl  se  na  prsa  ženy  mladé, 

a  v  oči  Janovy  teď  šlehl  náhlý  jas; 

tvář  k  líci  přivěsil  —  tak  k  záři  stín  se  klade, 

neb  havraní  má  vous,  a  ona  —  zlatý  vlas. 

A  jako  se  dnem  noc  se  večer  dlouho  líbá, 
tak  v  žáru  poledním  ti  dva  zde  pod  hruší, 
jež  v  stinný  útulek  jim  větve  níže  shýbá 
a  šumem  nejmenším  jich  blaho  neruší. 
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Jan  líbaje  jí  vlas,  své  ženě  šeptá  tiše, 
jak  za  rok  půjde  vstříc  mu  s  děckem  v  npručí, 
a  zrak  mu  zahoří,  a  blahem  sotva  dýše, 
když  ženě  ruměnec  na  tváři  vypučí. 

A  ještě  za  rok  pak  u  nohou  jejich  v  trávě 
se  bude  dítě  to  jak  druhův  batolit. 
»Hle,  jako  ono  tam!«  a  ukázal  jí  právě 
na  košiláče,  jenž  se  mezi  stromy  kmiť. 

A  zas  ji  políbil  .  .  .  Leč  zvon  v  té  zazněl  chvíli, 
se  strany  továrny  —  ó,  protivný  to  zvuk!  — 
a  co  zde  dřímalo,  to  k  práci  zase  pílí, 
a  co  zde  líbalo,  to  tiumí  srdce  tluk. 

V  ráz  svah  teď  oživl,  a  ženy  kvapí  zpátky, 
a  děti  drobounké  za  nimi  cupají, 
tak  mnohý  z  dělníků  na  poklid  touží  krátký, 
tak  mnohá  z  děvic  si  zavzdychne  potají. 

I  žena  Janova  zas  v  čelo  stáhla  šátek 
a  hledí  za  mužem,  jenž  nežli  vekročil, 
se  nazpět  ohlédl  a  ještě  prostřed  vrátek 
svou  čapkou  na  pozdrav  své  ženě  zatočil. 

Však  jak   šel  kotelnou,   tu  všecko   zapřel  šibal, 

když  lišák  nadtopič  mu  na  rameno  klep' 

a  směje  se,    mu  děl:  »Však,   brachu,    vím,    že's 

líbal, 
jsem,  pravda,  hezky  stár,  leč  bohudík  ne  slep.< 

A  nepustiv  ho  dál,  ten  stařec  ramenatý 
bez  dlouhých  okolků  mu  v  černé  vousy  vjel 
a  vytáh'  dlouhý  vlas,  tak  hebounký  a  zlatý, 
jenž  jak  nit  zářící  se  v  jeho  prstech  chvěl. 

* 
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»Nu  přece  paprsek  se  v  kotelnu  sem  splete, « 

se  starý  topič  smál,   >již  byl  mi  toho  žel, 

že    když    vy   všichni    ven   se    pod  stromy   hřát 

jdete, 
já  sám  bych,  starý  kmen,  bez  slunce  býti  mél . .  .< 

A  co  tak  starci  vlas  se  ještě  v  ruce  třpytí, 
Jan  plný  rozpaků  se  tiše  vytratil 
a  myslil  v  srdci  si,  že  jemu  slunce  svítí, 
jímž  celou  továrnu  i  svět  by  vyzlatil. 

(Na  záletech.) 


^^^^#2^#^^#^^S^^ 


Fr.  Xav.  Svoboda. 

(1860.) 

Vynikl  básněmi,  romány  i  dramaty.  Z  prosaických  jeho 
prací  hndteí  uvedeny:  »Povtdky€  (2  díly),  •!> Mladé 
pýedstavy«.^  ■»  Románové  paprsky  a,  •:>  Náladové  povídky, <s. 
•i>  Pro  buzeni  i ,  ^Smés  žertu  i  žalu^,  »Vzrušujzd  hlavy  ženské  <i, 
*  Pestré  povídky  <&  a  obsáhlý  román  » Rozkvet;  z  dramat: 
>Márinka  Válkova^,  t Směry  života«,  -^Rozkladl,  •)>Utok 
zisku*.,   ■» Dědečku,  dědečku  .  .  .«    a   ^Odpoutané  zlot. 

Literární  činnost  svou  Fr.  Xav.  Svoboda  zahájil 
v  řLumíru«  počátkem  let  osmdesátých  básněmi,  které  upou- 
taly k  sobě  pozornost  svým  čistým  tónem  jemné  snivosti 
a  hlubokého  naladění.  Jím  vynikla  pak  i  první  knížka  jeho 
veršů  ^Chladem  a  tepleme  (r.  1883.),  k  níž  připojil  záhy 
další  samostatné  cykly  svých  básní:  i>V záhybech  společnosti* 
(r.  1883  )  a  •»Paprsky,  Drobné  zrní,  Širokým  proudem*.  Roku 
1885.  vydal  *Hsně  milostné*^  r.  1890.  knihu  vlasteneckých 
básní  y>V  našem  vzduchu*  a  sbírku  t Nálady  z  minulých  let*.. 
Nejlepší  dosud  knihou  jeho  lyriky  je  r.  1896.  v  Tábore 
vydaná  sbírka  *  Květy  mých  lučina.  Lyrika  Svobodova  je 
vážná  a  hluboká,  vždy  opravdově  cítěná,  plná  jemných 
nálad,  originálních  invencí,  samorostlá  v  názoru  i  výrazu. 
Zejména  pro  přírodu  má  Svoboda  velký  smysl,  umí  mistrně 
malovati  domácí  krajiny  širokých  obzorův  a  vesníti  se 
v  náladu  jejich  až  do  úplného  splynutí  s  duší  přírody. 
Vedle  lyriky  vydal  Fr.  X.  Svoboda  veršované  povídky 
yKoketky^  ženichové  a  nevěsty«.  (v.  1893.),  a  román  veršem 
-^Novi  vesničané*  (r,  1895.)  a  histor.  obraz  -^Pavel  Liskat 
(r.  1898.).  Po  časopisech  dosud  vyškytají  se  básně  nové 
jeho  knihy   yKžatvě  dozrálo*. 

Fr.  Xav.  Svoboda  narodil  se  25.  října  1860  v  Mníšku. 
Studoval  na  reálce  a  české  technice  v  Praze,  načež  stal 
se  úředníkem  obce  Pražské.  Nyní  je  officiálem  Pražské 
městské  spořitelny.  A.  K. 

lír         ir 
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Cesta. 

Ku  blízké  vesnici  jde  cesta  skrze  les, 
po  stranách  jalovce  a  v  mechu  plný  vřes, 
nad  cestu  ujetou  se  sosny  chýlí  níž, 
a  v  tlumu  lípovém  je  sešlý,  malý  kříž. 

Na  cestě  málokdy  se  vleče  povoz  jen, 
neb  lidé  nábožní  jdou  ve  sváteční  den, 
neb  děti  do  školy  se  ubírají  k  nám. 
Za  noci  vyzlatí  tu  cestu  měsíc  sám. 

Je  jako  drahý  skvost,  jenž  k  sobě  pojí  nás, 
jenž  druží  vesnice  po  dlouhý,  dlouhý  čas! 
Za  nocí  hvězdný  svit  jde  zašeřenou  tmou 
a  padá  ve  stopy,  jež  děti  vyšlapou. 

(Básně  —  Chladem  a  teplem.) 

Neznámé  zpěvačce. 

Vždy  za  večera  ze  zahrady  blíž 

se  ozve  měkký  hlas  a  měkká  píseň  s  ním, 

jak  vstávala  by  z  trávy,  květů  všech; 

a  krásnou  vždycky  je,  když  kraj  si  právě  dřím, 

a  blízká,  teplá  noc  se  chvěje  v  lupenech. 

Já  poslouchám,  jak  vane  s  hlasem  tím 

kýs  velký  dech. 

A  hlaholí  to  z  korun  hruší  všech 

a  splývá  mřežovím  ku  mému  srdci  blíž. 

Já  vím,  že  hlas  to  dívky,  že  to  zvěst, 
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Že  zpěv  ten  hlaholný  jde  s  nebe  v  duši  níž, 
že  v  ňadru  dívčím  též  i  boží  úsměv  jest, 
jenž  zvoní  z  hrdla  u  zahradní  tiš 
i  k  říši  hvězd. 

O,  rete  zpěvný,  neposedný  tak, 

ty  družná  zpěvačko,  jež  skryta  blízko  kdes 

mi  večer  sladíš,  ptáčku  zlatých  vnad, 

jen  ještě  neustán,  dál  ku  nebi  mne  nes, 

já  poslouchám  tě  vždy  a  poslouchám  tě  rád. 

Tak  zpěvné  druhy  nemá  ani  les, 

ni  panský  sad. 

Zda  večer  vlahý  probouzí  tvůj  hlas, 
ty  dívko  neznámá,  že  rozepne  svůj  let, 
zda  stejně  hluboko  ty  cítíš  s  ním, 
tak  jak  se  chvěje  on,  zda  chvěje  se  i  ret, 
i  duše  plamenná,  o  které  vždycky  sním? 
To  nevíš  však,  že  písní  mojich  svět 
jde  s  hlasem  tvým! 

(Básně  —  Chladem  a  teplem,) 


Kříž. 

Je  nad  ním  stín 
dvou  starých  jasanů,  a  dole  travnatý 

je  měkký  klín, 

a  sedni  níž, 

nic  tobě  nepoví, 
ni  slovo  jediné  ten  starý  sbitý  kříž, 
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a  mlčí  hluboce.  Jen  věnec  chrastí  sám, 
jejž  někdo  nábožný  již  dávno  snad 
pověsil  tam. 

Den  za  dnem  v  let, 
a  s  nocí  zase  noc,  a  s  jitrem  jitro  zas 

opouští  svět; 

a  každý  den 

zde  někdo  schýlený 
svůj  trapný  vyšeptá  a  bolný,  tklivý  sen. 
Dnes  žebrák  kulhavý,  jenž  nastavuje  dlaň, 
a  zítra  paní  zas  uklání  níž 

horoucí  skráň. 

Než  sejde  krov 
a  jeho  podstata,  co  asi  uslyšel 

hlubokých  slov! 

Co  viděl  ran, 

co  slzí,  úsměvů, 
co  slyšel  výkřiků,  co  poznal  černých  vran! 
Nic  světu  nepoví,  co  slyšel,  viděl  tam, 
a  starý  naposled  pod  tíží  slov 

upadne  sám. 

(Básně  —  Chladem  a  teplem.) 

ir         ^ 


V  podzimu  na  Petříně. 

Vrať  sobě  chrám  —  a  svému  lidu  vlasť. 
J.  V.  Sládek. 

Je  Praha  pode  mnou,  a  chladno  po  kraji, 
okolo  listí  padá  do  mlhava. 
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Tam  z  města  výš  se  věže  zdvihají, 
a  mlha  šedá  kol  je  obetkává. 

Zrak  můj  své  perutě  po  šíři  rozkládá, 

od  Hradčan  letí  na  dvě  věže  Týna. 

Já  nevím,  proč  ta  mlha  upadá, 

však  vím,  proč  Týn  své  ruce  k  nebi  spíná. 

(Básně  —  Chladem  a  teplem.) 


Měsíčné  noci. 

Jsi  samý,  rozprášený  květ, 

jsi  velká  a  leháš  si  blíž 

jen  lehce,  že  se  nehne  květ, 

ni  vikve  lusk,  ni  travná  tíž, 
jsi  vzácnou  nevěstou,  jež  cudná  lehá  k  nám, 
a  za  to  já  ti  rád  tu  krátkou  píseň  dám. 

Jsi  divný,  chvějný  přelud  jen, 

a  přece  krásná  tvoje  tvář, 

jsi  myšlenkou,  jsi  dechem  jen, 

a  přece  leží  v  tobě  zář, 
a  leží  v  tobé  den,  a  leží  v  tobě  vznět, 
a  leží  v  tobě  též  snů  divuplný  květ. 

Kéž  bys  nám  zbyla,  dcera  krás, 

zůstala  ležet  na  květech, 

na  listech,  horách  plna  krás 

a  zbyl  nám  hlubý,  jemný  dech, 
bys  šeří  neprchla,  když  za  alejí  den 
je  jarý,  brunátný  přes  vrchy  vychýlen. 
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Jdeš  přece  bledá  jako  stín. 

Jdi,  jdi  a  nepřicházej  víc! 

Nám  zbyly  stopy  jako  stín 

vetknuté  v  drahou,  mrtvou  líc. 
A  v  mnohé  chýši  dnes  zas  zvadl  lidský  list 
Ten  blaze  umíral,  kdo  pevný  byl  a  cist. 

(Básně  —  Chladem  a  teplem.) 


ir    ^  ^ 


Dvojí  lidé 

Buď  vfile  tvá 

jako  v  nebi  tak  i  na  zemi. 

Kristus. 

Tichou  nocí  smrt  se  vleče, 
polehku  se  vleče, 
její  stíny 
táhnou  bledé  po  zdích  jako  pavučiny. 

>Pojďte  se  mnou,  pojďte,  tváře, 
pojďte,  bledé  tváře, 
v  spěchu,  chvatu 
chytejte  se  rychle  sukně  mé  i  šatu!< 

Táhnou  výší,  táhnou  šeří, 
přenesmírnou  šeří. 
*Jaká  zářelc 
řekli  v  touze  jedni;  druzí  skryli  tváře. 

(Básně  —  Chladem  a  teplem.) 

Poklad. 

Seď  na  mez  u  žita  druh  starý,  žebrák  chudý, 
jenž  kolem  v  dědinách  je  známý  lidu  všudy. 
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jímž  osud  neblahý,  jak  bývá,  bouřně  zmítal. 

Zde  sedl  u  žita,  by  zase  přepočítal 

si  poklad  v  koši  svém  i  ve  své  kapse  malý. 

Ten  krejcar  některý  mu  také  někde  dali 

a  mouky  drobátko   a  trochu  krupek  taky  ,  .  . 

Co  zatím  potěšen  měl  na  pokladech  zraky, 
lesk  slunce  osvítil  u  velkolepé  záři 
tu  starou,  vrásčitou,  tu  žebrákovu  tváři, 
a  bylo  dobře  znát  i  ve  vlasech  i  v  oku, 
že  stařec  šedivý,  stár  osmdesát  roků, 
když  sobě  prohlíží,  co  lidé  jemu  dali, 
sám  poklad  nabízí  tak  krásný,  neskonalý, 
mír  duše  nebeský  a  stříbro  svojí  hlavy  .  .  . 

(Básně  —   V  záhybech  společnosti.) 

lír         ir 
ir 

V  obzoru  stínů. 

Nad  světem  daleko,   kde  prostor  šera  jen, 

šly  stíny  žebráků, 
a  s  nimi  světlo  šlo  a  Bůh  a  boží  den. 

Tu  blízko  před  nimi  stín  přikrčen  se  krad 

a  prchal  do  dáli. 
»0,  zůstaň,  boháči,  ó,  zůstaň,  zůstaň  stát!« 

»Jde  s  vámi  věčná  tma,  jde  šero  a  jde  mrak!« 

Bůh  děl:  >Jde  s  nimi  zoř, 
však  ty  jí  nevidíš,  kov  světa  vzal  ti  zrak.« 

(Básně  —  Paprsky.  Drobné  zrní.   Širokým  proudem.) 

lír 
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Před  nocí. 

Byl  večer  tichý.  Stromů  řad 
se  šerem  tísnil.  Kraj  šel  spát. 

Smích  kosů  umlk',  zapaď  v  les, 
a  ve  trávu  se  skřivan  snes'. 

I  vůl  i  pes  si  lehl  níž, 
do  slámy  složil  hlavy  tíž. 

Jen  člověk  dlouho  večer  stál 
a  ku  hvězdám  se  zadíval. 

(Básně  —  Paprsky.  Drobné  zrní.  Širokým  proudem.) 


První  sníh. 

Padej 

tiše, 

volně  k  nám, 

obal  měkce 

chorou  zem, 

obal  sněť  a 

větev  holou, 

padni 

dolů 

prvním  snem, 

padni 

jako 

slza  boží 

v 

trn  a 

.  hloží. 

fsi  již  starý,  známý  nám, 
bývaťs  u  nás  drahně  dob, 
ale  dole  na  hřbitově 
uvítá  tě  nový  hrob  —  — 
Hrudy  jeho  v  tobě  zmizí .  .  . 
Jsi  mu  cizí. 

(Bá«né  —  Paprsky.  Drobné  zrní.  Širokým  proudem.) 

lír         if 
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Matka. 

Kol  trůnu  božího  před  nejsvětější  lící 
šly  země  národů  jak  chodí  prosebníci. 

Šly  nejprv  za  sebou  veliké,  slavné  říše; 
za  nimi  naposled  šla  smutná  žena  tiše. 

Zrak  nížíc,  v  pokoře  se  k  nebes  trůnu  brala 

a  klesnouc  před  ním  v  prach,  z  hluboká  povídala: 

>Jdu  k  tobě,  Pane  můj,  jsem  malá  Česká  země!« 
>Co  chceš  ?<  děl  na  to  Bůh,  »proč  sem  přicházíš  ke 

mné?« 

A  žena  třesouc  se,  před  Bohem  ruce  spjala 
a  hlasem  horoucím  ze  srdce  zavolala: 

»0,  Pane  všemocný,  když  všecko  možno  je  ti, 
pohni  se  v  hlubinách  a  vrať  mi  moje  dětilc 


(V  našem  vzduchu.) 


střik  nálady. 

Kol  zámku  z  lesů  kypří  se  stíny, 
pod  stromy  černo  v  kolejích  jest. 
Cítit  je  vůni  zorané  hlíny, 
doznívá  rachot  s  přespolních  cest. 

Na  stezky  zahrad  šero  se  sklání, 
stín  kohos  mizí  v  aleji  sliv. 
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Hluboká  píseň  chvěje  se  plání 
o  těch,  kdo  žili,  tomu,  kdo  živ. 


(Květy  mých  lučin.) 


1^  -^ 


Krajina  u  Cisovic. 

Po  lukách  rovinou  se  cesta  vine, 

podle  ní  strouhou  tichá  voda  plyne, 

vrbové  proutí  štíhlé  svoje  listy 

nad  tůní  povrch  nachyluje  čistý. 

Je  letní  večer;  vzadu  les  se  šeří. 

Hromádky  krtků  staré,  husí  peří 

po  louce  v  zeleni  je  dosud  znáti 

kol  úzké  cesty,  jež  se  k  lesu  tratí. 

Z  trav  poklid  vane,  les  čpí  téžkou  chvojí, 

se  zemí  nebe  v  obzorech  se  pojí, 

a  vše  to  kolem  hluboce  a  tiše 

tvou  krví,  teplem  tvojí  matky  dýše, 

ty  cítíš,  jak  té  zlehka  v  náruč  vine, 

ty  cítíš  ňadro  její  dobročinné, 

a  zdá  se  ti,  z  téch  prsou,  jak  jdeš  k  háji, 

že  mladost  dávnou  rty  tvé  opět  ssají. 

(Květy  mých  lutin.) 

Krajina  ve  vzpomínce. 

Častokrát,  když  si  sednu  unaven, 

těch  krajin  letních  vzpomínám  si  náhle, 
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na  jejichž  cestách  po  žnech  v  horký  den 

jsme  na  pochodech  byli.  Vidím  lány  spráhlé, 

strniska,  někde  ovsy  opožděné, 

oboru  jakous,  švestky  v  listí  zapálené. 

Čtyřstupy  vojska  do  dálky  se  tratí; 

po  mezi,  strniskem  a  bramborovou  natí 

po  stranách  patroly  jdou  znavené. 

Ach,  jak  je  nyní  krásné,  co  již  vzdálené! 

Víc  kraj  ten  voní,  páchnou  lučiny, 

víc  nebe  modrá  se  a  duši  jímá, 

cos  leží  ve  vzduchu,  v  němž  tiše  dřímá 

lem  oné  dávné  letní  krajiny. 

I  pochod  lehčí  je  a  krásným  se  být  zdá, 

zní  hovor  v  řadách,  smích  i  pění  .  .  . 

Až  v  touhu  tesknou  duše  upadá 

po  kraji  tom,  jenž  zjevuje  se  v  snění. 

Je  krásno  vše,  co  pro  nás  zapadlo, 

co  v  minulosti  sváto  odpočívá, 

nehodných  vášní  vření  vychladlo, 

a  lahoda  jen  žití  k  nám  se  dívá, 

tak  jako  staré  parky,  jejichž  pěšiny 

a  hradby  kdysi  čisté  úzkostlivě, 

teď  bez  ohledů,  íormy,  v  jediný 

pestřejší  celek  zarůstají  divě, 

a  na  jichž  holých  hradbách  květné  trávy  rostou 

bez  cizí  vůle,  volně,  s  vůní  prostou. 


(Květy  mýeh  lučin.) 


Na  pasece. 


Rozsáhlá  paseka,  ztemnělá  místy  vřesem, 
as  tisíc  kroků  jen  sní  za  smrkovým  lesem 
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od  říšské  silnice.  Přes  ni  se  stezka  vleče 

a  plný  pomněnek  tu  úzký  potok  teče. 

Jen  bílé  pahýly  jak  uhořelé  svíce 

ční  různě  zvrácené  poněkud  nad  metlice, 

jichž  samet  růžový  je  svěže  oživený 

podrostem  jedlovým,  jenž  vznes  se  nad  kořeny. 

Ve  stínu  jedliček  lusk  bledne  jarní  lechy 

a  přestupniček  sníh  drobounce  krášlí  mechy; 

nalité  jahody,  jako  když  krví  střikne, 

se  lesknou  v  zeleni,  kam  horké  slunce  vnikne. 

Les  voní  dokola;  a  na  rozsáhlém  srubu 

tak  samy,  šumíce,  ční  semenáče  dubů. 

Zde  měkce  nad  stezkou  v  den  každý  bez  výjimky, 
vzduchem  se  zamodrá  kouř  myslivcovy  dýmky, 
neb  ve  tmu  ztrácí  se,  když  za  nočního  míru 
myslivec,  bedliv  jsa,  jde  někdy  do  revíru. 
Též  kolouch  zbloudí  sem  a  za  ptačího  tluku 
při  kraji  poslouchá  směs  dumných  lesních  zvuků 
a  větří  bez  hnutí  .  .  .  Naslouchá,  kams  se  dívá 
svým  okem  navlhlým,    kde  nebe  s  lesy  splývá. 
Snad  v  dumách  zdá  se  mu,  že  na  paseky  tiši 
šum  stromů  bývalých  dnes  ještě  šumět  slyší. 


(Kvčty  mých  lučin.) 


^ 


Návrat  do  dvorce. 

Kol  svěžích  angreštů  po  svahu  k  dvorci  dolů 
na  večer  pozvolna  řad  tažných  kráčí  volů. 
Oráči  podle  nich  se  stejně  vážně  vrací 
při  veském  klekání  po  polní  těžké  práci. 
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Nad  každým  spřežením  roj  much  se  tmí  a  míchá, 
a  voli  k  vesnici  zří  velkým  okem  z  ticha 
a  touží  po  stáji  ...  již  cítí  chladnou  vodu. 
Co  vážné  nálady  je  v  těžkém  jejich  chodu 
a  co  je  půvabu  v  té  písni  monotónní, 
již  kolem  železným  pluh  za  spřežením  zvoní, 
a  co  je  veleby  v  těch  ochlazených  trávách 
a  starých  oráčů  na  obnažených  hlavách! 

Doplanul  západ  již.  Stín  přes  dvorec  i  lada 
tiše  a  pokojně  se  s  nočním  chladem  skládá; 
na  cestě  ke  dvorci  řad  volů  již  se  tratí  .  .  . 
Jen  ještě  jako  stín  jsou  před  vesnicí  znáti, 
až  zmizí  pohledu  .  .  .  Kraj  spí  již  v  šírém  kruhu, 
a  chvíli  ještě  zní  hrčení  těžkých  pluhů 
v  noc,  která  šíří  se,  vše  tichem  zavlažuje 
a  kterou  neslyšně  sen  lidský  poletuje 

(Květy  mých  lučin.) 

ir        ^ 


Letní  noc. 

Když  zajde  letní  den  a  klidný  večer  s  ním, 
rád  stanu  v  krajině  před  polem  rozlehlým. 
Tma  splývá.  Ticho  je  .  .  .  Ohromný  země  kruh 
je  černý.  Od  něho  se  k  výši  vznese  duch. 

A  zemi  míjeje  ve  prostor  volný  zřím, 
až  přilnu  dětinné,  věčnosti,  k  hvězdám  tvým, 
jež  z  hlubin  vzrůstají  a  něžně  planou  sem 
tak  malé  jako  já,  v  témž  žití  záhadném. 

Česká  poesie  V.  9 
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A  proto  taký  lesk  a  tolik  svitu  v  nich, 
a  na  dně  hrudi  mé  pohnutí  hlubokých, 
že  tichý  noční  dech,  co  život  ve  dne  rval, 
jak  matka  dechem  svým  utišil,  urovnal. 

A  vyšších  pocitů  že  cítím  nyní  dech, 
zvěst  mocnou  o  Bohu,  cos  o  pohrobních  snech, 
cos  mimo  člověka,  co  nesouvisí  s  ním, 
krásného,  krásného,  s  poklidem  velikým! 

(Květy  mých  lučin.) 

ir         tír 

Srdce  hřbitova. 

Vždy  pozdě  v  prázdninách  ve  starých  stromů  chladu 
jsem  kráčel  zahradou  kol  vysokého  hradu, 
a  louku  překročiv,  dál  brával  jsem  se  v  pole, 
kde  zídkou  obehnán  je  veský  hřbitov  dole. 
Po  cestě  hlinité  jsem  kráčel  zamyšlený; 
v  stín  měkký  skrýval  mě  jilm  u  cest  rozložený, 
a  tak  vždy  steskem  svým  v  nejasno  žití  svátý 
jsem  vešel  na  hřbitov  již  vybledlými  vraty. 
Zde  dlouho  býval  jsem  a  dlouho  naslouchával, 
jak  v  trávách  na  hrobech  si  líně  větřík  hrával, 
jak  ovsů  jalových  šuměly  prázdné  klasy 
a  zvolna  mezi  né  jak  noc  pak  lehala  si. 

A  když  jsem  odcházel,  snil  ve  večerním  stíně, 

stesk  divný  kolem  mne  se  zdvihal  po  pěšině, 

a  mně  se  zdávalo,  když  zavíral  jsem  vrata, 

že  kdos  tam  mihl  se,  že  za  mnou  někdo  chvátá . . . 

Lek'  jsem   se,   vraty   bouch'  .  .  .  pak   přes    ně    hlédl 

zpátky, 
a  viděl,  že  tu  mír  a  pokoj  vládne  sladký, 
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Že  květy  s  trávami  se  nadzvedají  tiše 

a  kdosi  hluboce  že  v  noční  chládek  dýše. 

(Kvéty  mých  lučin.) 


Příteli  L.  D. 

Sedlačíš  nyní  kdesi  blízko  Lvova 

a  dětí  pět  máš.  Časem  dvě  tři  slova 

o  tobě  náhodou  se  dovím  zas, 

a  tu  si  vždycky  připomínám  tklivě 

potulky  naše,  když  jsme  náruživě 

ochvěni  sněním,  maří  váli  čas, 

budoucnost  tkali,  kypřili  svá  přání 

a  détinně  své  žili  milování! 

A  zda  i  ty  si  někdy  vzpomeneš 

na  naše  styky  v  ustarání  denním, 

zda  tichý  soulad  naší  lásky  též 

naplní  tvoje  nitro  mezi  sněním, 

a  zda  i  o  tvou  duši  zavadí 

vzpomínka  plachá  na  noc  úplňkovou, 

po  lukách  tehda  vůní  otavovou 

když  vyšli  jsme  si?  Jak  tě  naladí? 

Jak  cítíš  onu  chvíli  stichnutí 

a  Emilčiny  ruky  dotknutí? 

Jde  s  námi  .  .  .  Zříš  ji?  Útlé  tělo  její? 

Šustění  trávy  slyšíš  pod  kročeji? 

Jak  cítíš  vzpomínku,  když  unaven 

jdeš  večer  s  pole  v  péči  o  rodinu, 

a  ze  tvé  duše  stišeného  stínu 

když,  Bůh  ví  proč,  se  zdvihne  obraz  ten, 

jak  všichni  na  vesnici  tenkráte 

jsme  tužeb  nesli  světlo  rozžaté? 
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Nic  z  touhy  té  se  v  žití  nesplnilo. 
Tys  odešel  a  tam  jsi  zapomněl, 
a  kolem  mne  se  těžce  shromadilo 
tisíce  strastí,  zbledlo,  co  jsem  chtěl. 
A  ona,  tenkrát  jak  my  blažená, 
útlá  a  tichá,  kamsi  do  předměstí 
hlavního  města  stíhala  své  štěstí, 
až  dosáhla  ho  všecka  zničená. 

Tak  léta  roznesla  nás  nečekaně; 

my  přání  svá  i  sliby  veškery 

zapřeli  lehce,  vešli  odevzdaně 

do  stínu  společenské  příšery, 

a  ani  stud  nám  nitro  nestížil 

z  chabosti  naší,  z  pronevěry  hladké, 

vzduch  starých  zvyků  i  do  nás  se  vpil, 

a  vše  to  kolísání  bylo   krátké. 

A  nač  teď  přísahati  můžeš  as  ? 

Jak  vystřízlivěly  tvé  všecky  plány? 

Máš  přání?  Tužby?  —  Ne  již.  Přešel  čas. 

Je  chladno.  Bitvy  byly  bojovány 

jen  ve  snu  a  jen  pouhou  náhodou  .  .  . 

Buď  s  Bohem!  Těžší  myšlenky  dnes  jdou, 

smrt  občas  přihlásí  se,  mysl  jímá, 

a  vyvětraným  mládím  chvěje  zima. 

(Kvčty  mých  lučin.) 

ir 

Nejvyšší  odevzdání. 

Když  zachmuřen  jsem  s  pole  večer  šel 
po  cestě  na  svahu  panského  suchoparu, 
po  straně  na  polích  jsem  hřbitov  zřel, 
posvátnou  pečeť  mzdy  a  pozemského  zmaru. 
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V  korunách  nade  mnou  si  vítr  hrál 

a  v  cestu  shazoval  předčasně  žluté  listy; 

na  dobu  zhynulou  jsem  vzpomínal 

i  na  ty  na  všecky,  již  těmito  šli  místy. 

I  na  ty,  kteréž  touto  cestou  dřív 

při  zpěvu  posvátném  na  hřbitov  odnášeli 

nerovnou  alejí  zakrslých  sliv, 

i  na  jich  památku  a  rov  jich  osamělý. 

A  smířen  s  životem  jsem  zdlouha  šel 

uzrálý  ku  městu  kol  hučícího  splavu, 

noc  blízkou  klesati  jsem  kolem  zřel 

a  před  ní,  smířen  jda,  jsem  obnažil  svou  hlavu. 

íKvéty  mých  lučin.) 

lír        lir 


Dech  minulého. 

Ve  chvílích  samoty  s  přítulností 
vlastního  žití  teplo  ucítím, 
své  drobné  románky  a  dětské  ctnosti 
zas  jako  v  přítomnosti  jasně  zřím. 

A  krásné  jsou,  lahodně  dojímavé, 
nassáré  hřejícího  slunečná; 
teď  nechápu,  jak  obrázky  ty  smavé 
přehlédla  tenkrát  doba  netečná. 

A  opojit-li  duši  svoji  toužím, 
žít  dávný  stesk  a  žaly  jímavé, 
v  čas  uplynulý  dumavě  se  hroužím 
za  mužné  živobytí  mlhavé. 
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A  je  mi  tak,  jak  hřbitovem  bych  kráčel 
v  slunečnu,  po  pěšině  písečné, 
a  květinami  jakobych  se  stáčel 
k  nejasné  brance  doby  pověčné. 

(Květy  mých  lučin.) 


Duby  na  hrázi  rybníka. 

Když  v  touze  po  poznám  země  rodné 

procházím  na  rovinách  kraje  plodné, 

neb  pahorkatin  chlumy  zatemnělé, 

pomezní  horstvo  cize  zdrsnatělé, 

života  ruch  tu  všude  pozoruji, 

sním,  žaluji  a  vroucně  prorokuji, 

vždy  pokrevní  cit  lákavě  se  vzbudí, 

zavoní,  zarosí  se  něžně  v  hrudi 

a  zase  k  Brdám  temným  krok  můj  maně 

zabloudí  čile,  ke  mníšecké  straně, 

vyjde  si  k  Čisovicům,  sbočím  v  levo, 

přestoupím  tenké  nad  potokem  dřevo, 

kde  panskou  loukou  olšiny  se  vlekou 

a  jejich  stínem  chladné  vody  tekou, 

jdu  dále  cestou  břidlicemi  vrytou 

k  návrší,  a  tu  za  zelení  sytou, 

kolikrát  odstíněnou,  jak  dvě  chaty 

mlýn  Lucký  uzřím  státi  nebohatý, 

s  ovocnou  zahrádečkou,  křížkem  vzadu, 

zavlhlou  vůní  u  starých  kol  chladu 

a  malým  nadýmačem,  v  jehož  hloubi 

běl  mráčků  plachých  s  oblohou  se  snoubí. 

Pak  minu  mlýn  i  domek  staré  pily 

a  rybník  uzřím  velký  .  .  .  Zabloudilý 
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pták  jakýs  v  dálce  nade  břehem  krouží, 

uniká  v  modro,  v  oblačno  se  hrouží, 

a  v  levo,  z  jakés  bázně  v  hloubi  skryté 

když  hlédnu,  duby  uzřím  obrovité. 

Na  velké  hrázi  porostlé  již  travou, 

tu  stojí  v  řadě  s  věkovitou  hlavou, 

s  kosmatým  listím,  se  pněm  vráskovitým, 

se  stínem  temným,  vábným,  rozložitým, 

pod  nimi  dlouhá  pěšinka  se  bělá 

tenounká,  zaviněná,  osamělá, 

po  jejíchž  stranách  větřík  trávy  čeří, 

kvítek  se  modrá  za  nízkými  keři, 

o  dlažbu  hráze  vlnka  šplouchá  místy, 

vzduch  vlhne,  voní  puškvorcové  listy, 

do  dálky  rybník  v  lučiny  se  krouží, 

skot  k  němu  jde,  jenž  po  nápoji  touží, 

a  temně,  do  široka,  bez  přestání 

šum  starých  dabů  roznáší  se  plání. 

Postojím,  zadumám  se  .  .  .  Naladění 

prostře  se  duší  v  jemném   zasmušení, 

podstata  moje  dávno  utlačená 

se  zvedne,  zahýbá  se  probuzená, 

cítěním  vlastním  nitro  mé  se  zpění, 

zavoní  zase,  rozkypří  je  snění, 

a  zas  jsem  tím,  čím  trvale  mám  býti 

v  snech,  v  práci,  v  boji,  ve  složitém  žití. 

A  vidím  vás  zas  po  neklidném  čase 

zápasů,  sporů,  když  vše  marným  zdá  se, 

kdy  louže  nenávisti  cestu  plní, 

kdy  vody  hořkosti  se  divě  zvlní, 

po  čase  rozkladu  a  ochabnutí, 

kdy  marno  každé  křídel  rozepnutí, 

^  jako  tenkrát  v  poklidné  své  kráse 

váš  vrchol  mocný  vážně  rozkládá  se. 
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zas  vaše  vétve  nad  vody  se  sklání, 
rozlité  leskle  do  dalekých  plání, 
a  prochvívavé,  silné  vaše  dumy 
zas  staré  koruny  mi  zdlouha  šumí, 
a  já  jdu  zase  kolem  tiché  pily 
unaven,  z  minulých  dnů  zasmušilý, 
a  jako  tenkrát  kolem  nízkých  hlohů 
trávami  sežloutlými  šinu  nohu, 
prchavý  prozpěv  černých  slyším  kosů 
a  v  trávách  cítím  podvečerní  rosu. 
Pohnutí  dávné  zvolna   duší  houpá, 
slib  mládí,  víra  z  hlubiny  mé  stoupá, 
když  hledím  na  vás,  klidní  velikáni, 
jak  zvýšeni  jste  nad  širokou  plání, 
jak  vaše  mohutnost  svou  mocí  jímá 
nad  vodou  vzrostlá,  jež  pokojná  dřímá, 
jak  kořenem  svým  zem  jste  uchytili, 
železně  stáhli,  vody  zastavili, 
jak  nad  jich  spoustou  vámi  upoutanou 
s  korunou  výšíte  se  načechranou, 
jak  obrovité  silní,  uklidnění 
šumíte  svoje  konejšivé  snění! 
Kdykoli  večer  usedám  si  doma 
a  hořkost  denní  škubá  mýma  rtoma, 
vždy  oči  zavru,  do  svých  dum  se  beru 
a  cestu  vidím  tratící  se  v  šeru, 
olše  a  skály,  mlýn  a  pilu  v  rohu, 
pak  vršky  dubů  a  pak  šeři  hlohů, 
pěšinu,  trávy,  zmohutněné  kmeny, 
stín,  kterým   kráčím  mocně  okouzlený, 
chlad  vážný,  přísný  na  mne  zase  dýchá, 
do  hráze  voda  upoutaná  šplíchá, 
rákosí  šustí,  kroky  mé  se  tlumí, 
pokojně  duby  nad  hlavou  mi  šumí, 
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a  obroda  již  ve  mně  započíná, 
klesají  vlny,  klid  se  rozepíná, 
pochopiv,  toužím  v  rodnou  půdu  vrytý 
zla,  neshod,  vášní  rybník  obrovitý 
široce  spoutat  nad  života  poli, 
pokojnou  hlavu  vznésti  nad  okolí 
a  slyšet  všude  z  blízkosti  i  z  dáli 
šum  vyzrálosti,  rozvoj  neustálý. 

(Květy  mých  lučin.) 


Souzvuk. 

Vítr  chladný,  divý 

hvízdá  přes  lán  křivý, 
přepůlený  měsíc  žluté  svítí, 
a  má  duše  chladné  vlhko  cítí, 
vůni  otav  i  suchého  kvítí. 

Zamyšlený  sedím, 

v  široký  kraj  hledím, 
na  pláň  noční,  nakloněnou  nízko; 
měsíc  jakby  nade  mnou  byl  blízko, 
v  zem  se  rozplývá  i  ve  strnisko. 

Dlouho  v  kraj  se  dívám, 

s  jeho  duší  splývám, 
až  já,  mésíc,  i  kraj  siný,  dlouhý, 
vítr  chladný,  všech  živoucích  touhy 
již  jsme  jeden  svět,  jeden  stín  pouhý. 

Jedna  krev  v  nás  víří, 
jeden  stesk  v  nás  hýří, 
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jedno  tělo  veliké  se  sváří, 
jedna  myšlenka  v  nás  plá  a  září, 
stoletá  již,  od  dávného  stáří. 

Staré  tepny  bijí, 
staré  sny  v  nich  žijí, 
ve  velikém  těle  cítím  rány 
srdce  .  .  .  jak  zvon  jakýs  rozhoupaný 
na  poplach  by  zvonil  nebo  hrany. 

Bože,  nechť  se  ztrácím, 

a  nechť  vykrvácím, 
v  nesmírném  tom  těle  budu  žíti, 
trvání  to  duše  moje  cítí 
jako  vůni  uvadlého  kvítí! 

(Květy  mých  lučin.) 

lír 
Dvě  růže. 

(Památce  zemřelé  milenky.) 

My  spolu  rostli  v  zášeří 
jako  dvě  růže  na  keři. 

Dvě  vonné  růže  červené 
jak  z  krve,  jako  z  plamene. 

Sem  sotva  zbloudil  slunce  svit, 
měsíce  zář  a  hvězdy  třpyt. 

Tu  v  šeru  stezkou  kdos  sem  šel; 
byl  vítr  cítit,  list  se  chvěl. 

Jak  nemocná  a  stísněná 
šla  stará  dáma  skloněná. 
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Sat  staromodní  odřený, 
parasol  měla  červený. 

Od  pudru  měla  bílou  tvář 

a  v  bledém  oku  chladnou  zář. 

Když  blíže  přišla,  růží  dech 

jí  úsměv  vzbudil  v  starých  rtech. 

Pozdvihla  ruku   —  jednu  z  nás  — 
tebe,  má  drahá,  strhla  v  ráz. 

A  v  dírku  svého  paleta 
zatkla  tě  stará  koketa. 

A  šla!  .  .  .  Jak  mladý  zavál  dech 
té  staré  dámě  na  ňadrech! 

Suď  Bůh,  jak  pryč  šla  skloněná, 
já  poznal:  smrt  to  studená! 


(Světozor  1889.) 


ir  ^ 

^ 


Stesk. 

Mníšecké  rybníky  se  ztišily 
v  mlhavém  soumraku, 
podle  nich  z  práce  kvítím  šlo 
několik  sedláků. 

Ach,  stesk,  jenž  nemá  ani  skončení, 
srdce  mé  zachvátil  .  .  . 
k  těm  lidem  jak  bych  celým  životem 
rád  se  zas  navrátil! 


140  ČESKÁ   POESIE 


Teď  poznal  jsem,  že  dálky  daleké 
navždy  nás  rozvedly  .  .  . 
Za  nimi  hledím  .  .  .  Bože,  zdá  se  mi, 
přece  se  ohlédli! 

A  ticho  přehluboké  nastalo 
v  mlhavém  soumraku, 
jakby  se  bolest  moje  objala 
s  bolestí  sedláků. 

(»K  žatvě  dozrálo*  —  Světozor  1899.) 


^0^ 

<^^^ 


<#^ 


S^^^#^^^#^2^^ 


Fr.  S.  Procházka. 

(1861.) 

Narodil  se  15.  ledna  186 1  v  Náměšti  u  Olomouce, 
absolvoval  gymnasium  v  Olomouci  r.  1881.,  vstoupil 
do  semináře  tamtéž,  kde  pobyl  do  r.  1883. ;  pak  vy- 
studoval filosofickou  fakultu  české  university  v  Praze,  učite- 
loval od  r.  1888 — 1891.  po  venkově,  až  stal  se  redakto- 
rem nakladatelství  Vilímkova  v  Praze,   kde  posud  působí. 

Do  literatury  uvedl  jej  Neruda  epickou  básní  >Ftseň 
o  Cinu<í  r.  1885.  (»Poet.  besedy*),  pak  vydal:  >Ruzné 
zvuky <í  (1887,  » Salon.  bibliot.«)  ^Na  ťirodné  pudé<  (verš. 
povídka,  1888,  »Kabinetní  knih.«),  y>Blesky  na  horách^!. 
(1893,  »Salon.  bibl.s),  tjazyk^í  (epická  allegorie,  1895, 
u  Otty),  T>Písničkv*  (1898,  u  Vilímka),  *  Novější  písničky« 
(1899,  u  Vilímka). 

Mimo  to  vydal  dramatickou  scénu  z  hanáckého  života 
-^Přástkya  (1895),  která  jest  přijata  k  provozování  na 
Národním  divadle. 

Z  překladů  jeho  (hlavně  z  frančiny  a  z  němčiny) 
vyniká  nad  vše  přebásnění  Hauptmannova  ^Potopeného 
zvonu  i  (»Sborník  světo  é  poesie«  1S99),  které  lze  zařa- 
diti mezi  nejlepší  umělecké  překlady  literatury  naší. 

V  prose  napsal  něco  humoresek  po  různých  časo- 
pisech roztroušených,  několik  spisků  pro  mládež  a  různá 
pojednání  i  kritiky. 

Fr  S.  Procházka  vyšel  prvními  pracemi  z  ducha  a  tónu 
národního,  specielně  moravského,  přiklonil  se  později 
v  lyrice  reflektující  k  proudu  iviodemějšímu  a  teprve  zase 
v  >Písničkách«  vrátil  se  k  svému  původnímu  východisku, 
ovšem  formou  daleko  zralejší  a  vytříbenější.  Vedle  prostého 
popěvku,  v  nějž  dovede  vložiti  žihadlo  satiry  a  rozkošného 
naivnflio  humoru,  dovede  se  Procházka  volně  pohybovati 
i  v  komplikovaných  slokách  jako  obratný  rhetor  a  při 
tom  jemně  cítící  lyrik. 

7-  V. 
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^  —  Si 

Je  rosou  na  květu  a  perlou  v  moři, 
je  mízou  v  haluzí,  když  listy  puká, 
je  vůní,  kterou  opíjí  tě  luka, 
a  slunce  paprskem  je  v  zlaté  zoři. 

Plá  na  nebi  a  v  listech  růže  hoří, 
je  píseň  slavičí  to  libozvuká, 
jí  vznětem  pozvedá  se  boží  ruka, 
když  člověka  a  srdce  jeho  tvoří. 

Je  žitím  v  životě,  je  všemohoucí, 

dá  všecko :  pravdu  jako  démant  skvoucí, 

dá  nebe,  propasti  a  všecko  hojí. 

By  nechtěl,  přec  ji  člověk  má  a  cítí, 

i  asketa,  jenž  odříká  se  žití, 

a, jméno  jtjí  v  srdci  psáno  stojí. 

(R&zné  zvuky.) 

Naše  jaro. 

Rozběhlo  se  ode  mlýna 
přímo  z  borku  po  hrázi, 

zlaté  vlasy  teplý  vánek 
v  nelad  jemu  rozhází. 

Skřivánky  má  na  tkanici, 

juž  je  pouští  nad  vesnici 
a  popěvkem  provází. 

Kde  jen  dupne  v  milém  spěchu, 
fialek  trs  vyrůstá, 
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tisíc  nitek,  stvolů,  listů, 
vykouzlených  do  hustá.  — 
Chceš-li,  viz,  jak  zážeh  v  líci 
Krása  s  Láskou  vítězící 
klesají  si  na  ústa. 

Pádí  hájem,  pádí  polem  — 
zda-li  kde  se  zastaví, 

jak  ten  rudý  admirálek, 
co  mu  víří  u  hlavy? 

Pojď,  ó  skoč  mi  do  náruče, 

ať  tvé  srdce  na  mém  tluče, 
z  úst  si  pijme  na  zdraví! 

Stojí  —  čekám.  —  Co  to  kutí 
v  trsu  našich  mladých  lip? 

Pod  maličkou  jeho  dlaní 
mízy  plný  prut  se  shýb! 

Zlomen.  —  Děcko  řeže,  měří  . 

nikdo  snad  mi  neuvěří: 
juž  má  v  hrsti  luk  a  šíp. 

(Rfizné  zvuky.) 


Studánky. 

Odpola  v  mechu  zelené  třísni 

jsme  oči  pralesa, 
v  hladině  naší,  hle,  vše  se  tísní, 

kvét,  btrom  i  nebesa. 

fahůdky  malé  skloněné  s  kraje 
v  nás  obrys  zahoří; 
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zří  sama,  jak  se  rdí,  rudne,  zraje 
a  s  družkou  hovoří. 

Samotář  kos  v  nás  nalezne  druha, 

když  pít  se  nakloní, 
z  hrdélka  jeho  pestrá  jak  duha 

zas  píseň  zazvoní. 

V  přeletu  mráčky  záchytném'  taky 

zeleném  ve  rámci, 
zříš-li  je  táhnout,  mní  tvoje  zraky, 

že  jsou  to  beránci. 

A  když  se  hvězdy  ohnivé  nití 

na  nebes  planině, 
démantem  každá  blysknavým  svítí 

na  naší  hladině. 

Máš  třeba  oněch  paprsků,  světla, 

když's  kalich  žití  chyť, 
s  ním  spěchej  k  nám,  by  duše  ti  kvetla 

jak  v  nás  ten  jas  a  třpyt. 

(R&zné  zvuky.) 


Starý  čáp. 

Příteli  A.  Klášterskému. 

Pro  radost  dětem  chytili  jej  kdesi, 
řetízek  dlouhý  k  noze  připjali 
a  za  volnost  a  vlhké,  širé  lesy 
bizarrní  rybník  dali  zčernalý. 
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Víc  nevznesl  se  v  modro  křídel  vzmachem  — 
než  jedenkrát  .  .  .  Však  střemhlav  padl  zpět, 
a  dlouho  srdce  chvělo  se  mu  strachem, 
než  vzdorný,  stoický  k  zemi  upjal  hled. 

Zveď  nohu  volnou,  ve  hruď  stiskl  hlavu, 
a  děti  křičely:  čáp  bez  hlavy! 
Však  od  něho  hned  v  plachém  prchly  davu, 
když  zobák  zahlédly  ten  krvavý.  — 

Tak  nehybně  stál  se  skloněným  zobem, 
ať  smál  se  nebo  plakal  letní  den, 
a  země  kvetoucí  mu  byla  hrobem, 
v  němž  starý  čáp  se  viděl  pohřeben. 

Tu  z  rána  kdys,  jak  prchly  sivé  chmury, 
jež  snesla  kolkolem  dlaň  jeseně, 
kýs  divný  šumot  slyšel  zníti  s  hůry 
a  hlavu  s  beder  zvedl  zděšeně. 

A  šikmo  nad  sebou  jak  falanx  druhy 

zří  k  jihu  volně  modrým  vzduchem  plout  — 

tu  zapomíná  na  svůj  řetěz  tuhý 

a  vzmachem  obrovským  se  zvedá  z  pout. 

Tři,  čtyry  vlny  mocným  čeří  svalem, 
buď  zdráva  volnosti,  chce  jásat  již, 
však  střemhlav  prudkým  nazpátek  jej  valem 
k  proklaté  lemi  trhá  stará  tíž. 

Pád  zaduněl  tak  náhlý,  nenadálý, 
krev  vytryskla  na  kámen  zvětralý, 
a  děti  truchlivé,  jež  kolem  stály, 
nad  samovrahem  tiše  plakaly. 

Česká  poesie  V.  10 
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To  zřel  jsem  skupení.  Tam  na  obloze 
již  v  nedohlednu  čápi  mizeli, 
řetězy  mrtvého  však  na  mé  noze, 
jsem  viděl  užaslý,  jak  visely. 

(Blesky  na  horách.) 

ir         lir 


Amor. 

Nad  lávkou  březovou,  v  jíž  kůře  bílé 

jmen  vryto  četně,   šípů,  srdeček, 

tu  stojí  strážce  mnohi  sladké  chvíle, 

an  s  beder  dětských  luk  si  právě  smek', 

však  marně  cílí,  marně  míří, 

vše  pusto  kol,  a  vzduchem  víří 

jen  tanec  lupenův  a  písku  zrneček. 

Mráz  chladný  mu  po  nahém  těle  běží, 
jež  v  kámen  utuhlé  se  býti  zdá, 
směs  listí  žlutého  mu  v  toulci  leží 
a  v  srdci  žalost  zpěvná  pro  hnízda, 
v  jichž  nitro  pusté  v  pérek  spleti 
host  nový,  vichor,  záhy  vletí 
a  rozmete  je  v  ráz  a  světem  rozhvízdá. 

Na  obou  očích  lpí  mu  lupen  svadlý 

kol  kraje  ztrhaný  a  červený, 

a  na  tětivě  líné  prstík  schřadlý 

jme  pavuče  cár  v  chumáč  spletený. 

Tvé  vládě  konec,  pane  bože, 

dbej  o  kožich  a  teplé  lože 

a  krvavé  ty  opusf  v  tanci  lupeny. 
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Ne  v  koutě  sadů,  v  opuštěném  loubí 

jak  milajídch  dvou  jen  záštita, 

však  zvol  si  místo  v  našich  srdcí  hloubi, 

ať  láska  nesmírná  v  nich  vykvítá. 

Jdi  v  srdce  Čech,  tam  pusť  své  střely 

a  pal  a  střílej,  reku  smělý, 

až  ruka  poumdlí  a  šíp  ti  vylítá. 

Neb   hlasem  nejsmělejším  tvrdit  mohu, 

ne  za  žert  úsměvem  jen  placený, 

že  jediný  ty  ze  všech  pánů  bohů, 

co  Řím  jich  zrodil,  staré  Athény, 

od  věčných  časů  v  čisté  snahy 

tak  zázračný  a  lidstvu  drahý 

nám  Cechům  zůstaťs,  pane  bože,  ztracený 

(Blesky  na  horách.) 


Mec  všebojec. 

V  mostě  pražském  —  žádný  tlach  — 

od  věže  až  k  věži 

meč  prý  strašný,  zbojců  strach, 

po  staletí  leží. 

Nad  ním  duní  chodců  krok, 

pod  ním  šumné  řeky  tok 

do  dálavy  běží. 

Jílec  jeden  drahokam 
v  Staré  město  míří, 
čepel  jako  blesků  plam 
v  hruď  se  Hradčan  šíří. 
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pohanů  jím  krotil  vztek 
Roland,  Bruncvík,  silný  rek, 
nebo  svatý  Jiří. 

Trůnu  chrání  vznešenost 

ocel  jeho  křepký, 

by  jen  jímal  čest  a  ctnost 

trůnu  loket  hebký, 

ale  jílec  k  ráně  pne 

na  ty  naše  prodaj  né 

a  zotročilé  lebky. 

Dobrá  báje,  věř  jí,  věř, 
kdo  chceš,  Čechu,  směle: 
proto  trčí  v  noční  šeř, 
Hradčan  štíty  stmělé, 
proto  prestol  pust  a  chůd, 
a  ty  ještě  doposud 
máš  své  čelo  celé. 

Slyšel  meč  ten  mnohý  hlas, 
strašné  přežil  vřavy, 
po  něm  dusal  Maradas 
s  žoldáků  svých  davy, 
po  něm  mnohý  lačný  rab 
v  plný  přitáh'  do  Čech  žlab 
s  cizáckými  mravy. 

Přitáh',  vytáh'  —  jakýž  div  - 
s  vozy  zlata,  nachu, 
zvedla  se  jen  s  českých  niv 
za  ním  mračna  prachu  — 
avšak  věru  pro  nás  žel, 
tvůj  že  skvost  on  nenašel, 
divotvorný  brachu! 
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Mužem'  nyní  ruce  v  klín 
sníti  sen  tvůj  velký, 
že  přec  jeden  vlasti  syn 
najde  hrob  tvůj  mělký, 
že  tě  vztyčí  v  jeden  ráz, 
našim  bědám  zlomí  vaz  .  .  . 
Zatím  lovme  lelky.  — 

Vratkou  patou  tvoji  plec 

třeme  dál  jen  chabi, 

že  nás  spasí  růženec, 

který  šepcem  slabí. 

Och,  jak  sluší  našim  rtům 

vdechy  k  němým  patronům, 

vědí  —  staré  baby!  .  .  . 

Lež  tu,  brachu,  lež  tu,  lež, 
kamž  se  časy  děly! 
Drahokam  tvůj  za  veteš 
dnes  by  židé  měli, 
jiní  pak  tvou  ocelí 
ve  zdraví  a  veselí 
hřbety  by  nám  dřeli. 

V  naše  půtky,  v  naši  seč 
o  jiné  vím  zbrani, 
v  ústech  našich  naše  řeč, 
vůle  k  činům  v  dlani, 
dvojice  té  světlý  lesk 
jako  palný  Boží  blesk 
naše  vrahy  zraní. 

Počkáš,  reku  ospalý, 
jak  ti  v  hruď  to  vběhne, 
až  v  ty  svaté  zápaly 
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Čech  své  srdce  zžehne, 
hlavy  dolů!  z  plných  plic 
v  roje  svojich  pijavic 
až  tvým  heslem  šlehne! 

(Blesky  na  horách.) 


Alleluja. 

Co  rok  ty  zvony  slýchám  slavně  zníti, 
co  rok  zní  hlahol  jejich  dumněji. 
Jich  srdce  kovová  jak  lidská  cítí 
a  též,  co  cítí,  říci  umějí. 

Jen  slyšte  hřmění,  jež  se  z  věží  valí 
jak  hukot  vod,  jak  velká  bystříce. 
Toť  není  salva  těm,   kdož  z  mrtvých  vstali 
tak  hroudy  zní  na  rakve  duníce. 

A  v  onom  třesku  slyším  hřmíti  déla 
a  rázem  v  ráz  svist  břitkých  čepelí, 
na  kupách  mrtvol  prapor  náš  se  bělá 
vpůl  teplou  krví  naší  zardélý. 

Do  vášně  výkřiků  zas  vášeň  vpadá, 
sto  táborů,  ač  prapor  jediný, 
a  v  kořisti  své  mrzká  lest  a  zrada 
na  dědů  mrtvých  plvá  šediny. 

Sto  pravd,  a  každá  v  bubny  víří  svoje 
a  štítem  vítézství  se  zaclání  — 
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však  Pravdě  jedné  vystrčené  z  boje 
ten  umíráček  hrana  vyzvání. 

O,  slyšte  jen  ty  ostré,  krátké  steny, 
ten  umíráček  nezná  milosti, 
hlas  jeho  nůž  na  prsa  nasazený, 
jenž  sviště  projede  až  do  kosti.  — 

O,  zvony,  zvony,  velkonoční  zvony, 

já  rouhám  se,  vždyť  vstal  jest  messiáš  — 

a  přece  stále  slyším  vaše  tóny 

jak  výsměch  znít:  ne  náš,  ne  náš,  ne  náš 

(Světozor.) 


Překážky. 

Za  svítání,  za  rosy 
šelma,  který  nekosí, 
neb  kdo  musel  večer  líbat, 
ten  se  o  víc  neprosí. 

Stojí  žitko  ze  zlata, 
kde  jste,  žnečky,  děvčata? 
Už  vám  slunko  půl  hodiny 
buší  pěstí  na  vrata. 

Buš,  sluníčko,  pravda-li, 
mladé  žnečky  zaspaly  — 
za  stodolou  na  měsíček 
celou  noc  se  dívaly. 
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(Písničky.) 


Za  svítání,  za  rosy, 
pak  se  rádo  nekosí, 
neb  kdo  musel  večer  líbat, 
ten  se  o  víc  neprosí. 


^ 


Láska. 

Láska,  kvítek  v  poli, 
kdo  ho  minul  jednou, 
toho  srdce  bolí. 

Roste  na  rozcestí 
na  léto  i  zimu, 
málo  komu  k  štěstí. 

Zůstane  tam  v  suše, 
pod  kořínky  jeho 
zvadne  i  tvá  duše. 

Po  druhé  —  být  nechej, 
s  okem  přimhouřeným 
tiše  mimo  spěchej. 

(Novější  písaičky.) 


Dušičky. 

*Na  pasece  po  jahodí, 
pane  hrabe,  lanka  chodí. 
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Mladá  laňka  hnědooká 
chodí  tam  pit  do  potoka.* 

>Je-li  laňka  celá  bílá, 
mohla  by  být  moje  milá.« 

»Bílé  hrdlo  jako  šatka, 
bude  u  ni  chvíle  sladká.* 

Byla  laňka  celá  bílá, 
uběhnouti  nestačila. 
Prstýnkem  ji  chytil  daným, 
šátkem  pěkně  vyšívaným, 
slovem   sladce  vyvzdýchaným. 

Není  laň,  co  chytil  včera, 
ale  šafářova  dcera  .  .  . 

Javor  šeptá  nad  bařinou: 
>pan  hrabě  už  honí  jinou, 
co  jsi  to  jen  udělala. 
že  jsi  se  mu  chytit  dala! 
Rodného  ty  máš-li  bratka, 
pomsta  za  tě  bude  sladká. 
Máš-li  sestru,  buď  jí  radou, 
ať  nezhubí  duši  mladou  — « 
Bubliny  jak  plaskly  v  tůni: 
>Máš-li  matku,  zaplač  u  ní!« 

»Nemám  sestry,  nemám  bratka, 
dávno  v  hrobě  leží  matka. 
Milého  mám  v  dálce  temné, 
až  se  vrátí,  prokleje  mne.« 
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Zavzdychala,  zaplakala, 
tůň  se  blíže  zablýskala, 
rozhoupla  se,  hned  zas  hladká. 
>Tam  buď,  duše  nekřtěňátka  — 

S  mámou  vše  se  zatočilo, 
světýlko  z  vod  vyskočilo, 
třaslavě  se  zamodralo, 
horou,  lesem  zavolalo: 

»Kdo  mne  bude  kolíbati, 
kdo  mne  bude  celovati, 
kdo  se  bude  modlit  za  mne, 
když  i  máma  proklela  mne?!« 

Kde  se  cesta  k  polím  stáčí, 
světýlko  se  z  tůně  vláčí: 
»Ach,  matičko    zima  je  mně, 
ach,  matičko,  zahřejte  mě.« 

S  Pánembohem,  ruce  spjala, 

třikráte  se  požehnala, 

za  světýlkem  zpět  se  dala. 

Dušičky  dvě  z  jedné  byly, 
z  černé  vody  proskočily, 
jako  sestry  byly  obě, 
půjdou  tátu  hledat  sobě. 

(Novější  písničky.) 


^^^#25^#^S#^^'^S 


Jan  Červenka. 

(1861.) 

Jan  Červenka  narodil  se  dne  3.  dubna  1861  v  Praze. 
Gymnasium  vystudoval  v  Hradci  Králové,  práva  na 
universitě  pražské.  R.  1885  vstoupil  do  služeb  obce  Král. 
Vinohradské,  jejímž  jest  nyní  tajemníkem.  Literárně  vy- 
stoupil r.  1879.,  kdy  v  >Lumíru-^  v}'Šly  prvé  jeho  »7>y/^^«, 
jichž  formu  sám  si  utvořil  a  jež  pro  lyrický  bibelot  výborně 
se  hodí.  Verše  Červenkovy  vyšly  v  knihách :  •*A77ioroso< 
(1883),    *Ztišené   vlny«.    (i886j,     y>Písně   Závišovy*.    (1890). 

Příroda  a  žena  jsou  hlavní  předměty  jeho  zpěvů,  jim 
oběma  patří  všecka  horoucnost  básníkova.  Něco  ze  starých 
trouverů  padlo  v  jeho  sloky,  nesoucí  se  vždy  s  přesnou 
elegancí.  Ale  i  zkušenosti  životní  rozechvěly  měkké  struny 
jeho  k  akcentům  plným  síly  i  resignace. 

V  časopisech  vyšly  ukázky  z  Červenkových  cyklů: 
■>Hrst  popela<s.  a  ■» Hakeldama,  to  Jest  pole  krve*^  vynikající 
silou  sujetu  a  formou  vybroušenou,  k  myšlénce  pevně  při- 
léhající. 

Mimo  to  vydal  dvě  knihy  prosy:  t>Novelly<.  (1884) 
a   ^Dětské  kartony*.  (1885)  a  napsal  veselohru   •»Opustmý<í 

(1897K 

Ze  španělských  básníků  hojně  překládal  veršem  i  pro- 
sou; jeho  překlad  Calderonova  dramatu  > Soudce  Zalamejský*. 
vyšel  ve  Sborníku  světové  poesie. 

K.  V.R. 

Hrozen  vína. 

Dnes  je  tak  krásně,  slunce  klidně  svítí 
a  chladný  větřík  kvapem  táhne  k  jihu. 
Jak  vězňů  davy  z  města  vše  se  řití, 
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nuž,  sestup  aspoň,  vezmi  svoji  knihu, 
nad  stolem  shrben,  nač  si  trávit  žití! 

Tak  řekl  jsem  své  duši,  plné  bolů. 
Nad  mojí  hlavou  spěl  jak  na  dostihu 
list  za  listem  a  já  sestoupil  dolů, 
sad  celým  okem  přehlížeje  v  mihu! 

V  tom  zdálo  se  mi,  v  houšť  kde  stezka  bočí, 

že  v  révoví  se  modrý  hrozen  tají 

a  kol  dvou  velkých  zrn  se  svlačec  točí; 

I  kvapil  jsem,  bych  sňal  je,  k  houští  kraji, 
pln  podivení,  že  tak  brzy  zrají  .  .  . 

A  zatím  v  listech  smály  se  tvé  oči! 

(»Amorosoc.) 

Dešťové  kapky. 

I  nebe  nade  mnou  pláče! 
Mé  dítě,  slyšíš-li? 
Ty  v  okna  bijící  kapky, 
ty  marně  nepřišly! 

Zda  slyšíš,  venku  jak  stená 
ten  vítr  ve  stromech, 
jak  moje  ubohé  srdce, 
když  u  tebe  dlí  v  snech. 

Ten  vítr,  jako  tvá  slova! 
V  něm  umírá  se  snáz', 
a  pálí,  trhá  a  dusí 
a  hlodá,  jako  mráz! 


Jan  červenka  i57 


A  v  okna  bijí  ty  kapky, 
až  v  srdci  stydne  krev, 
tak  temně,  zdlouha  a  těžce, 
jak  hroudy  na  rakev. 

(lAmorosor.) 

lir 

Na  rozloučení. 

Ne,  ne!  Víc  nikdo  nespojí, 

co  čas  a  osud  rozdvojí, 

my  nesejdem'  se  více! 

A  jestli  někdy  po  letech 

se  spatřit  dá  nám   žití  spěch, 

jak  písmo  v  hrobních  kamenech 

již  budou  naše  líce. 

Co  sliboval  ti  mladý  věk, 

to  vyrvi  ze  svých  vzpomínek, 

to  lži  jen  byly  klamné. 

A  je-li  dosud  jaký  cit 

v  tvém  dobrém  srdci  pro  mne  skryt, 

hleď  na  věky  ho  utajit 

a  nemysli  víc  na  mne! 

Jeť  elegií  život  ten, 

jíž  nápěvem  je  vzdech  a  sten, 

jež  psána  hrobu  slohem. 

V  ní  jako  hračka  bezcenným 

je  srdce  se  vším  citem  svým, 

v  ní  s  prvým  ruky  stisknutím 

si  všecko  dává  s  Bohem ! 

(•Ztišené  vlny«.) 

lír         lír 
<r 
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Ze  Sychrova. 

Moje  paní,  moje  paní, 
mějte  se  mnou  slitování, 
promiňte  mi,  že  Vám  píšu 
toto  krátké  smutné  psaní. 

Promiňte  mi,  že  Vám  píšu 
bez  Vašeho  dovolení. 
Píšu  jen  o  svojí  lásce, 
a  T  tom  hříchu  přece  není. 

Jsem  tu  sám  a  myslím  na  Vás, 
myslím  na  Vás  dnem  i  nocí. 
Nedivte  se !  Srdce  velí, 
a  ten  hlas,  ten  nelze  zmoci. 

Je  to  mráz,  jenž  duši  svírá, 
je  to  bouře,  jež  mnou  zmítá, 
nedivte  se,   že  se  bráním, 
tonoucí  se  stébla  chytá. 

Píšu,  co  Vám  říci  nesmím 
a  co  Vám  přec  musím  říci. 
Hleďte,  ruka  se  mi  chvěje 
jak  to  srdce  zoufající. 

Píšu,  co  jsem  lkal  těm  lesům, 
s  nimiž  samotu  jsem  sdílel, 
lesům,  bez  nichž,  paní  moje, 
byl  bych  pro  Vás  dávno  zšílel! 

Nuže,  zde  jest  moje  psaní. 
Přečtěte  a  suďte  sama. 
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Je  V  něm  hříchu,  je  v  něm  viny? 
Není!  Díky!  Mír  buď  s  Váma. 

Ale  jest-li  lekají  Vás 
teskné  chvíle  Tzpomínání, 
nebojte  se,  paní  moje, 
je  tak  nevinné  to  psaní. 

Vezměte  je,  roztrhněte 
a  pak  vržte  do  plamene,  — 
je  tam  srdce  mé  i  duše. 
Tak  se  nejlíp  zapomene! 

(»Písně  Závišovy«.) 

lir      i!r 
lír 

Druhé  psaní. 

Moje  paní,  moje  paní, 
kéž  byste  tu  mohla  býti, 
východ  zřít,  jak  plane  zlatem, 
západ,  červánky  jak   svítí. 

Kéž  byste  sem  přijít  mohla 
v  tyto  lesy  zadumané, 
lesy,  jimiž  jako  balsám 
v  duši  mír  a  teplo  vane. 

Věřte,  je  tu  jako  v  ráji. 
Člověk  se  tu  srdci  vzdává, 
odpouští  a  v  hloubi  duše 
nevěda  se  dobrým  stává. 

Je  tu  jako  ve  svatyni. 
Člověk  mlčky  hlavu  níží, 
noha  pokleká  a  mysl 
v  obdivu  se  Bohu  blíží. 
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A  já  bloudím  lesy  těmi, 
bez  cíle,  kam  krok  mne  vede, 
stráněmi,  kde  slunce  hoří, 
houštím,   kde  jen  pavouk  přede. 

Bloudím  jako  náměsíčný, 
za  šelestem  listů  spadlých, 
opíjím  se  hudbou  větru, 
svitem  hvězd  i  kapek  schladlých. 

Bloudím  šerem  tmavých  stromů, 
hlubinami  tajemnými, 
poslouchám  jich  teskné  dumy, 
poslouchám  a  dumám  s  nimi. 

A  tak  proti  vlastní  vůli 
těchto  lesů  při  chorále 
zapomínám  na  svět  celý,  —  — 
ale  na  Vás  myslím  stále! 

(»PísDé  Závišovyc.) 


Vy  a  já. 

Když  jsme  se  prvně  zřeli, 
nach  vstoup'  Vám  do  líčka. 
Já  velký  byl  a  smělý, 
Vy  ještě  maličká. 

Jak  osud  hraje  s  náma! 
Oh,  smutné  vzpomínky! 
Dnes  Vy  jste  velká  dáma 
a  já  —  tak  malinký! 

(^Písně  Závišovyc.) 
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Zrádce. 

Na  jednu  salvu  pět  měl  v  sobě  kulí, 
dvě  v  čele,  v  prsou  tři.  Jak  hmota  na  zem 
paď  bez  výkřiku.  Potom,  když  jím  hnuli, 
byl  ztuhlý  již.  Dva  chopili  jej  v  půli 
a  v  zkřehlou  zem  jej  zakopali  rázem. 

Proč  zemřel?  Zrádce  byl!  Čest  neměl  v  těle! 

Prch'  zbaběle  a  místo  vykázané 

za  noci  opustil.  U  nepřítele 

se  spasit  chtěl.    Toť  provinění  celé! 

Teď  sotva  na  hrob  slza  kdy  mu  skane! 

Byl  chycen,  zastřelen,  jak  rozkaz  velel, 
od  vlastních  druhů,  ku  postrachu  jiným. 
Z  nich  jediný  ho  v  srdci  neoželel, 
ač  přes  noc  hrůzou  tmavý  vlas  mu  zbělel. 
Tak  zemře  každý,  kdo,  jak  on,  je  vinným! 

Však  přece  pak  se  zraky  sklopenými 

za  víru  bubnů  vraceli  se  zpátky! 

Ni  jeden  vesel  nebyl  mezi  nimi 

a  každý  zvlášť  šel  s  myšlénkami  svými, 

až  do  tábora  přišli  za  čas  krátký. 

Tu  teprv  knězi  plukovník  řek'  hladce: 
»Té  chásce  nic  teď  nezáleží  na  cti!< 
Kněz  ale  vzdych',  ret  zkřivil  a  dél  krátce: 
»Co  na  tom,  ze  sta  tisíc  jeden  zrádce, 
vždyť  Boha  zradil  jeden  —  ze  dvanácti!* 

(•Lumír*  1883.) 
Česká  poesie  V.  11 
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Šedivíme  .  .  . 

(Janu  Antošovi.) 

v 

Šedivíme,  šedivíme, 
starý  kamaráde, 
ale  ať  ta  léta  běží, 
naše  srdce  byla  svěží 
a  jsou  dosaváde. 

Šedivíme  a  než  zvíme, 
bude  po  všem  všady. 
Zmizíme,  jak  hrstka  prachu, 
ale  srdcem,  starý  brachu, 
zůstaneme  tady ! 

(»Lumír«  1890.) 

lír        -ír 

Kůň. 

Uprostřed  pláně  pusté,  zasněžené, 
po  prudkém  honu  do  sněhu  se  sřítil. 
Vzdych'  z  hluboká,  zveď  oko  svoje  sklenné 
do  tváře  muže,  jenž  se  hřívy  chytil, 
přes  hlavu  jeho  upadaje  k  zemi, 
a  ležel  v  krvi  bez  hnutí  a  němý. 

Klid  velebný  po  pláni  vládl  celé. 
Ni  havran  v  mrtvá  role  nezapadl, 
jen  časem  v  sněhu  spoustě  zkornatělé 
to  zapraskalo  mrazem.  Smutné  kladl 
se  stín  na  lada  utuhlá  a  hladká. 
Kůň  ležel  v  krvi.  Z  těla  schváceného 
se  kouřilo  a  jako  jinovatka 
pot  na  něm  stydl. 
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Muž,  jenž  spadl  s  něho, 
se  chvatně  zvedl,  otřel  hrubou  dlaní 
sníh  s  bledé  tváře,  jak  to  zvíře  schvácen, 
rty  zakřivil  a  mlčky,  v  pohrdání 
stál,  jako  socha  .  .  .  Věděl,  že  je  ztracen. 

V  té  chvíli  za  ním  červánky  již  zplály. 

A  mlčky  stál,   zrak  upíraje  v  dáli, 

a  náhle  cítil  ruce  své  se  chvěti. 

Zde  byli!   Všichni!  První,    .  .  druhý,    .  .  třetí! 

Jak  vichr  naň  se  hnali,  zdivočile, 

po  krvi  lační,  zběsilí  a  krutí, 

ne  hdé,  hyeny,  psi  v  lidském  těle. 

On  hleděl  na  ně  chvíli  v  ustrnutí, 

pak  jako  strojem  sražen,  beze  slova 

kles'  na  koleno,  zvedl  pušku,  střelil 

a  chybil.  Chybil!  .  .  .  Nabil,  střelil  znova 

a  chybil  zas!  Již  skok  ho  jenom  dělil 

od  nepřítele,  skok  a  zemře!  Chtivě, 

jak  vlčice,  po  níž  se  feny  ženou, 

se  vyřítil,  mach'  zbraní  napřaženou  — 

a  pustil  ji!  .  .  .  Ne  výkřik'  —  zařval  divě, 

krev  z  úst  i  prsou  se  mu  vyvalila. 

Krev!  Krev!  Ach  ano!  Jeho  krev  to  byla! 

Již  chroptěl  jen  a  jen  se  zapotácel. 

V  té  chvíli  druhý  s  duší  rozsápanou 
mu  rozťal  šavlí  lebku  jednou  ranou, 

že  jako  kmen  na  zmrzlou  zem  se  skácel. 

Pak  třetí  přihnal  se  naň,  jako  střela, 
ťal  šavlí  ve  vzduchu,   až  zafičela, 
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pliv'  po  něm,  zaklel  s  nenávistí  v  oku 
a  hnal  se  dál.  Kun  jeho  pouze  v  skoku 
kus  masa  vyrval  druhu  svému  z  těla. 

Tu  v  bolesti  kůň  padlý  hlavu  zvedl, 
zrak  pootevřel,  na  přítele  vzhlédl, 
vzdych'  naposledy,  zamkl  oči  obě 
a  hrábnuv  nohou,  přitiskl  ho  k  sobě. 

(Ze  sbírky  vojenských  veršfi    »Hakel-dama,    to  jest  pole  krv««. 
»Kvéty«  1890.) 

lír    ,    ir 


Valčík. 

Co  malých  i  velkých  básníků 
jím  k  písni  se  uchvátit  dalo! 
Co  něhy  a  vášně  a  nadšení 
v  té  písni  jich  vřelo  a  lkalo ! 

A  já,  moje  paní  spanilá, 
tak  jako  v  tom  valčíku  s  Vámi, 
já  nemám  slov,  abych  vylíčil, 
jak  opájí,  dusí  a  mámí. 

Co  kouzla  v  té  hudbě  nyjící, 
co  žáru  v  tom,  v  zrak  se  Vám  hroužit, 
v  to  moře  tajemné,  hluboké  — 
Vás  v  loktech  mít  a  přece  toužit! 

Ó,  chtěl  bych  tak  véčně  nésti  Vás 
tím  divokým  valčíkem  žití, 
jak  ostříž,  jenž  hrdličku  uchvátil 
a  krev  její  na  spárech  cítí. 
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Ó,  chtěl  bych  tak  věčně  poslouchat 

tluk  Vašeho  srdce,  jak  buší, 

a  potom  v  šílené  závrati 

Vám  u  nohou  vydechnout  duši! 

(tSvétozor*  1891.) 


Modlitba. 

K  nohám  Vašim  klekl  bych, 
sepjaté  k  Vám  ruce  zdvih', 
zřel  v  to  žhavé,  čisté  moře 
očí  Vašich  tajemných. 

Klekl  bych  a  ruce  zveď, 
jak  za  dávných  dětských  let, 
kdy  jsem   smuten  modlíval  se 
s  vírou  v  to,  co  šeptal  ret. 

Paní  svatá,  shlédněte 
na  zem  dolů  s  výše  té, 
dolů  na  to  srdce  v  prachu. 
Zvedněte  je,  zvedněte! 

Ale  je-li  bez  ceny 
pro  Vás  cit  můj  plamenný, 
nenajde-li  v  srdci  Vašem 
modlitba  má  ozvěny, 

Čekat  budu  trpěliv, 
čekat  budu  jako  dřív, 
čekat  budu  bez  reptání, 
mlčky,  dokud  budu  živ. 
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Vždyť  i  muka  nejvyšší 
jedna  chvíle  utiší  .  .  . 
K  Bohu  též  se  utíkáme, 
a  ten  Bůh  nás  neslyší! 

(»Zlatá  Praha «   1891.) 

lir         ^ 


Ukolébavka. 

Plač  jen,   plač  a  vyplač  se,  můj 

synku  spanilý, 

by  ti  slzy  do  života 

nezbyly. 

Plač  jen,  by  ti  pozděj  v  žití 
nezvlh'  od  slz  chléb. 
Plač,  aby  ti  ztuhlo  srdce, 
hruď  i  leb. 

S  čelem  hrdým,   srdcem  tvrdým 
světem  projdeš  spíš. 
Jen  až  přijdeš  mezi  lidi,  — 
uvidíš ! 

(•Lumíre   1894.) 


Nápis  na  hrob. 

Po  krajích  věčné  záře  zatoužila 
a  uletěla,  holubička  bílá. 
Ret  zpét  ji  volá,  bolest  nedá  spáti 
a  srdce  stále  čeká,  že  se  vrátí. 
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Oh,  srdce,  srdce!  Plápolavá  svíce! 
To  v  bibli  jen  se  vrací  holubice! 
Jdi,  hrobníka  se  ptej  po  hrobě  štěstí  — 
v  něm  ona  spí  pod  uschlou  ratolestí. 

»Lumír«  1896.) 

Než  se  naděješ  .  .  . 

A  tak  to  všecko  mizí  z  nenadán'', 
než  naděješ  se,  nevíš  ani  jak! 
Sníš  chvíli,  dumáš  s  nachýlenou  skrání, 
jak  ve  snu  blahém  přivřený  máš  zrak 
a  otevřeš  ho,  ...  po  všem  ani  zdání. 

To  nejsou  květy,  to  jsou  sněhy  v  stráni, 
to  nejsou  písně,  to  je  větru  svist. 
Je  podzim,  tmí  se,  padá  žlutý  list 
a  bílá  mlha  táhne  šerou  plání. 

Vše  kolem  tebe  jak  by  vychladlo, 
ba  i  to  slunce,  jež  se  v  západ  sklání, 
jen  posměšné  ti  strojí  divadlo. 

Ty  zrakem  zmámen  bloudíš  po  oblacích 
a  nevidíš  pro  samé  slzy  v  zracích, 

Ze  tvoje  slunce  —  dávno  zapadlo! 

(»Světozor€  1898.) 

Odpověď. 

Vím,  vím,  že  osud  drážditi  se  nedá, 
—  to  každý  z  nás  se  časem  dovídá!     - 
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má  v  ruce  důtky,  hrozivě  je  zvedá 

a  všecka  záda  jimi  vystřídá, 

až  člověk  prohne  se  a  dvéře  hledá. 

Však  samá  sladkost  též  se  přejídá 
a  zhořkne  záhy,  jako  zhořkla  pro  mne. 
Mé  touhy  proto  jsou  až  k  smíchu  skromné, 
jich  vrchol :  —  Jen  když  Pán  Bůh  zdraví  dá ! 

Mně  postačí,  že  nejsem  více  sám, 

že  žiju  pro  děti,  mě  milující, 

a  několik  že  dobrých  přátel  mám, 

Již  k  rakvi  mé  mi  »S  Bohem<  přijdou  říci 
a  večer  vzpomenou  mne  při  sklenici 

A  politují:  —  Nu,  tak  už  je  tam! 

(•Světozor*  1898.) 


Moje  verše. 

Smutné  verše  psal  jsem  v  mládí, 

nikdo  nečeť  jich. 

Sem  tam  dva  tři  kamarádi 

a  pár  touživých 

dívčích  očí.  —  Ach,  to  svádí! 

Kdos  pak  z  učených 
děl:  —  V  tom  citu  není  trochu. 
Přikýv'  jsem:  —  Máš  pravdu,  hochu! 
Nu  a  —  tak  jsem  ztich*. 
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Teď  je  mnohdykrát, 

—  jako  když  se  vlny  zvednou,  — 

v  duši  cítím  hrát. 

Tváře  blednou,  vlasy  šednou. 

Kéž  bych  je  moh'  ještě  jednou, 

ješté  jednou  psát! 

ř»Světozor*  1898.) 


^^2^#2^#^^#^^^^2 


Alois  Škampa. 

(1861.) 

f^  arodil  se  30.  června  1861  v  Praze.  Po  odbytých 
-*-  '  studiích  filosofických  stal  se  úředníkem  při  magistrátu 
Pražském,  kdež  posud  působí. 

Vydal    básnické    sbírky:     > Malby    a  pisné<s.    (1883), 
■> Mladý  svit*.  (1884),  > Malá  křídla^  (1888),  -^Venku  a  doma^ 

(1893). 

Skampa  jest  měkká  lyrická  duše,  zachycující  s  rozhod- 
ným štěstím  popisnou  stránku  českého  kraje  s  jeho  poesií. 


*  * 

^ 


7-  v- 


Zimní  host. 

Hleďte  naň,  hleďte  naň, 

jak  se  zvolna  vpíjí  v  stráň, 

jak  mu  v  stružkách  travou  měkkou 

s  bílé  tváře  slzy  tekou : 

Natěšil  se  s  námi  dost 

snivé  zimy  pozdní  host, 

ale  teď  už  rozplyne  se 

v  pláni,  v  horách,  v  sluji,  v  lese 

květům  jara  pro  radost! 

V  tajuplném  usmání 
ziatý  pyl  mu  do  skrání 
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s  vonných  jehněd  střásá  jíva 
a  svou  hlavou  na  sníh  kývá: 
»Starý  hochu,  pryč  se  vzdal, 
skryj  se  v  mech  neb  vrásky  skal 
nékam  země  do  hlubiny, 

—  ona  háv  si  chystá  jiný, 

a  tvůj  kroj  už  za  své  vzal!«  — 

Jara  smích  křídla  zdvih' ; 

květy  vstaly  na  větvích, 

slunko  v  svět  se  dívá  s  výše, 

ale  sníh  jen  pláče  tiše; 

umírá  jak  Vestálka, 

ani  vzdechem  nezalká 

z  nitra  bolem  stísněného  — 

—  ví,  že  z  každé  slzy  jeho 
bude  jedna  fialka! 

(Mftlby  a  písně.) 


Krajina. 

Září  jest!  A  bílá  stezka 
úvozem  jak  pentle  hezká 
v  dál  se  tratí,  do  zahrad. 
Na  konci,  skal  na  útesu 
v  azur  nebe  z  černých  lesů 
vykukuje  starý  hrad. 

S  plotů  kol  se  révy  chýlí. 
V  slunci  časem  motýl  bílý 
sedne  do  jich  korunek. 


ALOIS    ŠKAMPA  173 


Vedle  skryty  v  šeru  hnědém 
při  zdi  samé  voní  medem 
pozdní  plody  meruněk. 

Nad  vějíř  tam  zimolezů 

v  tmavý  někdy  chochol  bezu 

střízlík  vlétne  malinký  — 

—  hvízdne  —  a  pak  v  tichém  štěstí 

na  ohnuté  ratolesti 

zobá  černé  bezinky! 

(Malby  a  písně.) 


Na  sklonku  října. 

Zas  otevřel  jsem  okno  z  rána 
a  zírám  snivě  do  zahrad. 
Se  staré  lípy  slétla  vrána 
a  vonným  vzduchem  kolébána, 
jak  podjeseně  šotek  živý 
přes  vychřadlé  a  pusté  nivy 
se  spouští  zvolna  v  tichý  sad. 

Kraj  vhroužen  ještě  ve  dřímotu 
svým  klidem  srdce  dojímá  .  .  . 
Řad  klikatých  a  starých  plotů 
svým  zjevem  tamo,  plným  hrotů, 
se  povznášeje  v  révy  zlatě  — 
jak  černé  krajky  v  hnědém  šatě 
se  ostře  ze  mhy  vyjímá! 

Hle,  jeseň  juž,  ta  vnadná  žena, 
je  zde!  Proč  letos  přišla  dřív?  — 


174  ČESKÁ   POESIE 


Kol  okna  mého  celá  stěna 
se  rosou  svítí  operlena 
a  jakby  cukrem  posypány 
nad  Jiřinek  a  aster  lány 
se  třpytí  šerem  větve  sliv! 

Kol  v  kraji  slyšet  není  hlasu  — 
jest  záhy  ještě  a  vše  sní  .  .  . 
Sad  zvolna  teprv  ze  úžasu 
se  probíraje  —  o  vši  krásu 
zří  oloupen  se  noci  během : 
květ  zasut  jíním  jako  sněhem, 
a  ti  tam  snové  líbezní! 

Vše  ze  mdloby  se  teprv  budí: 
i  sad  i  blankyt,  který  cist 
juž  červánků  plá  sytou  rudí, 
i  starý  hejl,  jenž  nachem  hrudi, 
sám  skřehlý,  nyní  v  jitra  kráse 
tam  na  zdi  dole  vyjímá  se  — 
jak  červený  a  suchý  list! 

(Malby  a  písné.) 


Poslední  skvost. 

Mladinký  javor  mrazem  ohlodán, 
hle,  truchlivě  se  chýlí  nad  kraj  luhu. 
On  sotva  hoch  —  juž  v  posměch  vichru  dán, 
že  výše  vzrostl  nad  hlavy  svých  druhů! 


Nejkrasších  listů  hebkou  ozdobu 
zlá  jeseň  už  mu  sklála  k  zemi  prve. 
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pak  ve  sněhu,   jenž  sleť  jim  ku  hrobu, 
tlum  bratrů  jich  se  zarděl  barvou  krve ! 

A  teď,  i  tyto  kdy  juž  zasul  sníh, 
sám  holý  peň  jen  k  nebi  zvedá  rysy. 
Leč  u  výši,  nad  rakví  ostatních  — 
tři  poslední  jak  zlaté  hvézdy  visí! 

íMalby  a  písně.) 

Co  zde  neumírá  .  .  . 

Cas  ulétá  —  a  všecko  za  ním  hyne, 
po  jaru  svadlém  pučí  květy  jiné, 
a  na  sny  prchlé  vzpomínka  jen  kyne. 
A  přec  i  nám  ta  hrobka  minulosti 
dost  někdy  růží  ve  svém  žalu  hostí 
a  pro  zvuk  písní  krásy  je  tam  dosti! 

Cas  ulétá  —  a  všecko  za  ním  stárne, 
led  hromadí  se  na  vulkány  žárné, 
a  vráska  ničí  vnady  lepotvárné. 
A  přec  i  časem  nad  propastmi  stáří 
mladosti  stopa  zlatým  leskem  září, 
a  úsměv  hrá  i  na  kmetově  tváři! 

Však  jedno  je,  co  nezahyne  s  časem, 
co  neustárne  s  našich  bojů  kvasem 
a  pláti  bude  na  věky  svým  jasem. 
To  najde  Bůh,  když  v  lidská  srdce  zírá, 
i  tam,  kde  shasla  naděje  a  víra: 
to  je  zde  láska,  která  neumírá! 

(Malá  křidla.) 
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Pianista. 

Je  starcem  již,  a  hrá  jen  podle  sluchu, 
not  jakživ  neznal  a  jak  mistr  přec 
tón  vykouzlí,  jenž  ladně  plyne  k  uchu, 
že  řekl  bys  —  to  tvoří  umělec! 
Třikráte  v  témdnu  v  naší  krčmě  hraje, 
přichází  večer,  jak  se  sešeří, 
a  v  jizby  kout  se  zticha  ubíraje, 
za  klavír  sedá  v  temno   u  dveří. 
Jak  duch  se  vhoupne,  nikdo  o  něm  neví, 
až  *Prodaná«  kol  zavzní  pojednou 
a  hostům  příchod  neznámého   zjeví  — 
tu  oči  všech  se  k  němu  pozvednou .  .  . 

Zřím  za  pianem  jenom  neurčitě 
se  v  stínu  bělat  jeho  skráně  vlas, 
však  po  klávesách  jezdí  ruka  hbitě 
a  loudí  ze  strun   divukrásný  hlas. 
Ty  české  rytmy,  svěží  tak  a  milé, 
pod  jeho  prstů  lehkým  dotknutím 
jak  slunkem  jasní  tváře  zasmušilé 
a  nitro  plní  sladkým  pohnutím ! 
Hned  jakby  tály  v  melodii  snivou 
do  trilků  věnčí  motiv  původní, 
hned  vířně  tančí  polku  dovádivou, 
hned  zvoní  zas,  jak  píseň  národní  — 

Vše  tichne  kol  ...  i  staří  denní  hosté 
ustanou  rázem  ve  svém  hovoru : 
ta  hudba  jímá  jejich  duše  prosté 
a  kouzlem  dýchá  v  jizby  prostoru! 
Zabudou  karet,  dýmek  svých  a  pití, 
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všem  jakby  hrdla  pocit  bázně  stah', 
sklepnice  sama,  nechtíc  vyrušiti, 
jde  mezi  stoly  jenom  po  špičkách  .  .  . 
O,  v  této  chvíli  starci  za  pianem 
se  jiskří  zrak  a  líc  mu  omládne, 
v  té  chvíli  cítí,  že  je  tady  pánem, 
jenž  všecka  srdce  písní  ovládne! 

Skončil  a  vstává.  —  Z  celé  krčmy  kolem 
potlesku  salva  zaznívá  mu  v  dík  .  .  , 
Tu  mnohý  soused  za  vzdáleným  stolem 
se  druha  táže  —  ký  to  hudebník? 
Však  marno  ptaní;  staříkova  jména 
ni  krčmář  neví,  ani  který  host  — 
je  neznám  všem,  a  v  roušku  zahalena 
se  jeví  pro  nás  jeho  minulost! 
A  tak  jen  všichni  od  pohledu  znají 
tu  zapadlou  a  smutnou  jeho  tvář, 
ty  jeho  ruce,  jež  tak  vábně  hrají, 
a  chvějí  se,  když  berou  honorář  .  .  . 

(Malá  křídla.) 


Villa  v  jeseni. 

Park  je  opušténý,  s  keřů  padá  listí, 
smutně  plíská  u  zdi  starý  vodomet, 
bassin  zasypaný  nikdo  neočistí, 
na  záhonech  jíním  vadne  pozdní  květ. 

Průlinami  stromů  šikmo  dolů  svítí 
odpolední  slunce  v  mlhu  stříbrnou, 

česká  poesie  V.  12 
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tajuplné  šero  v  hustých  větví  síti 
slabé  jeho  střely  sotva  roztrhnou. 

V  písku  vlhkých  pěšin  krok  již  neozve  se, 
prázdné  trčí  lávky  kolem  bludných  cest  — 
je  tu  všady  teskno,  pusto,  jako  v  lese, 
cítíš  ve  svém  srdci,  že  tu  podzim  jest! 

Z  vábné  krásy  léta,  jež  tu  jednou  žila, 
dávno  ani  stopy  vůkol  neuzříš; 
sama  prostřed  parku  ční  tu  hrdá  villa, 
zlacenými  hroty  patří  v  modrou  výš. 

Spuštěny  jsou  dolů  všecky  žalusie, 
uzamčena  vrata  —  nikdo  nedlí  tam, 
po  lidech  teď  října  snivá  poesie 
našla  si  tu  asyl  místo  vnadných  dam  .  .  . 

Kadeřavé  trsy  divokého  vína 
rozplétá  kol  po  zdech,  krov  jím  ovíjí, 
plazivými  stonky  pavlán  obepíná, 
jenom  rámy  oken  světle  pomíjí. 

Jako  žhavé  oči  blýskají  se  tato 
v  ostré  záři  slunka,  jež  sem  prokmitá, 
ruměn  plané  révy  oblévá  jich  zlato, 
celá  villa  tone  pod  ním  zakryta. 

Rumělkou  i  nachem  listy  všade  planou, 
kouzlo  sytých  barev  podzim  na  né  vtkal, 
vidíš  celou  stavbu  jako  malovanou, 
červánkový  plamen  dokola  ji  vzňal .  .  . 
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Nádherná  tu  stojí  v  parku  tmavé  hloubi 
jako  zlatý  zámek  z  pohádkových  let, 
samota  a  ticho  velebně  se  snoubí 
s  nimbem  její  krásy  v  jeden  luzný  svět! 

Všecek  očarován  patříš  na  tu  vnadu, 
opíjíš  se  snivě  dlouhým  pohledem, 
cítíš,  jak  tu  náhle  v  opuštěném  sadu 
hnul  se  v  tobě  život  starým  pod  ledem. 

Upomínka  sladká  ozve  se  ti  v  skráni, 
a  jak  tato  villa  s  mrtvou  velebou     - 
před  očima  duše  v  bájném  zadumání 
vlastní  tvoje  mladost  stojí  před  tebou  .  . 

Dětství  blahá  píseň  k  srdci  se  ti  hlásí, 
myslíš  na  svůj  osud,  ptáš  se  ve  snění: 
zda  jak  ve  tvém  jaru  tolik  pro  tě  krásy 
bude  kdys  on  míti  ve  tvé  jeseni  ? 

(Venku  a  doma.) 


4^ 


M^ 
^W^ 


2^#^^^#^^^ř#^S 


Antonín  Klose. 

(1861.) 

Antonín  Klose  narodil  se  24.  listopadu  186 1  na  Zbiroze, 
studoval  na  reálce  a  české  technice  a  jest  nyní 
magistrátním  officiálem  v  Praze.  Vydal  dvě  knihy  veršů: 
•»Básné<  (1889)  a  >Na  zemici  (1892)  a  knihu  prosy  ^Drobty* 
(1899).  Poesie  jeho  zamlouvá  se  vřelým  neKčeným  citem 
a  upřímnou  prostotou. 

A.  K. 


Strom. 

Strom  před  mými  kdys   okny  kveť, 

já  nemoh'  ven  jím  prohledět. 

A  dlaň  jsem  přitisk'  na  čelo, 

že  mi  tak  touhou  hořelo 

po  kráse,  báji  v  světě  tom, 

jež  zakrýval  mi  květný  strom. 

A  s  písní  ptáci  létali 

se  stromu  větví  do  dáli  — 

Tá  s  nimi  létal  na  sta  mil 

ze  svého  hnízda,  dětství  chvil, 

a  v  duchu  jsem  jen  prosil,  zdál: 

kéž  do  světa  juž  vidím  dál ! 

Tak  krásno  je  se  zamyslet. 
A  zatím  prchla  řada  let 
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a  jak  jsem  zraky  z  dlaní    zdvih', 
paprsek  z  věnčí  mih'  se  v  nich, 
strom  řídne,  listí  padá  — : 
ó,  Bože,  pustá  lada!! 

(Básně.) 


Jsme  jako  klasy. 

Ať  kdokoli  a  kdekoli, 
jsme  jako  klasy  na  poli, 

kde  zrno  v  zrna  pučí  — 
a  nevíme,  zda  hromu  ráz 
či  ruka  žence  požne  nás, 

ty  bohaté  i  chudší. 

A  v  příští  chvíli  neznámé 
bouř  nejspíš  hlasy  poláme, 

kde  stonek,  zrno  větší  — 
a  zda  pak  jiným  je  ten  svět? 
či  viděrs  list  se  pozachvět, 

když  puklo  srdce  něčí? 

Je  hra  to,  sen  či  chcete-li, 
je  nic  to,  milý  příteli, 

jež  dnem  i  nocí  roste, 
a  kolik  ještě  prokletí 
a  snů  i  klamů  proletí 

to  živobytí  prosté  ? 

A  přece  člověk  touhu  má 
a  přemýšlí,  se  zadumá 
a  dílo  rukou  zmáhá  — 
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Jen  kde  té  síly,  Bože,  vzal 
a  rosy  na  svých  skrání  pal 
a  štít  na  prsa  nahá  ? 

Jsme  jako  klasy  na  poli  .  . 
O,  ne,  teď  kdes  to  hlaholí 

z  náručí  ženy:  táto! 
A  otec-muž  se  usmál  tak, 
a  síly  pln  byl  jeho  zrak, 

a  jeho  pot  byl  zlato!  .  .  , 

(Básně.) 


Podzimní  večery. 

Podzimní  večery,  dumné  a  chladné, 
s  tím  retem  zamlklým,  bojím  se  vás, 
chvéju  se  jako  strom,  že  mu  zas  spadne 
list,  jenž  mu  dodával  vdéku  i  krás. 

Podzimní  večery,  jasné  a  snivé, 

dech  váš  pln  vzpomínek  mám  vždy  tak  rád: 

s  vámi  ta  duše  má  obrázky  tklivé 

v  barvách  tak  lahodných  umí  si  tkát. 

Podzimní  večery!  V  tom  lidském  žití 
ve  vás  tu  pravdě  jsme  nejblíže  snad: 
hledíme  vzhůru,  jak  hvězdy  se  třpytí: 
zář  padá  v  oči  nám,  do  těla  chlad. 

(Básné.) 
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Z  našeho  kraje. 

O,  krásně  je  tu  letos,  pane, 
a  Bůh  dá,  že  to  vydrží,  — 
hle,  jak  to  všecko  zlatem  plane, 
zde  dole  i  tam  nad  strží. 

Klas  bohatstvím  se  v  poli  láme  — 
nu  víte,  my  jsme  prasprostí: 
a  nevíme,  zda  smát  se  máme, 
či  plakat  nad  tím  radostí.* 

A  viděl  jsem  klas  plnozrnný 
a  bujné  trávy  na  lukách, 
a  k  obloze,  jež  beze  skvrny, 
se  klidně  kouř  z  těch  vísek  táh*. 

Ruch  viděl  jsem  tak  zdravý,  čilý, 
po  dvorech  kolem  stodoly 
a  oči  lidu,  jak  se  pily 
tak  nedočkavé  do  polí. 

Mně  zdálo  se,  že  jakés  milo 

tu  bdí,  dnů  příštích  čekajíc, 

by  štěstím  vším,  jež  v  sobě  krylo, 

zlíbalo  jednou  naši  líc. 

Co  blaha  pak  z  těch  plných  stohů 
nám  dosíci  se  podaří: 
i  božího  co,  dáti  Bohu, 
co  císařovo,  císaři. 

Co  zbude  nám?  O,  pole,  lesy 
těch  krajů  našich,  venkova! 
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CO  Z  vás  se  v  srdce  česká  věsí, 
dát  věru  těžko  do  slova  .  .  . 

Klas  bohatstvím  se  v  poli  láme 
nu  víte,  my  jsme  prasprostí: 
a  nevíme,  zda  smát  se  máme, 
či  plakat  nad  tím  —  radostí! 


(Na  zemi.) 


■#^^^#^^^^#^^^ 


Růžena  Jesenská. 

(1863.) 

1^  arodila  se  dne  17.  června  1863  na  Smfchově  a  jest 
■^  ^  učitelkou  při  měšf.  škole  v  Praze.  Vystoupila  pod 
pseudonymem  Eva  z  Hluboké. 

Vydala  tyto,  většinou  lyrické  sbírky:  ■s>Usmévy<  (1889), 
y Pohádky  veršem<  (1890),  yOkamzikys.  (1890),  »5  vlasfo- 
vičkami*.  (1S91),  yŤři  listy<f.  (1892),  >Konec  idylly^  (1892), 
>  Slitováni  a  láska«.   (1895). 

Přeložila  -iVýbor  básni  larasa  H.  Sevčenky*^  který 
vyjde  v  Sborníku  světové  poesie. 

Růžena  Jesenská  psala  mnoho  písní  hlavně  erotických. 
Celkem  šťastně  vpadla  v  tón  národní  písně,  místy  se 
zvedla  k  meditaci  hlubší.  Zpěvné  a  formálně  čisté  jest 
vše,  co  vyšlo  z  péra  jejího,  třeba  jest  vždy  variací  téhož 
motivu.  j,  v. 


Moři. 

Já  mohla  v  tobě  utonout, 
neb  v  jiné  svěly  plout  a  plout 
a  lásku  zavřít  ve  hrob  tvůj 
a  říci:  Už  ji  opatruj, 
s  ní  radosti  a  hoře 
a  dej  mi  jen  ten  svatý  klid, 
bych  nemusiia  zápasit, 
ó,  moře,  moře,  moře! 
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Já  chtěla  přece  žíti  dál, 
a  k  domovu  mne  táhl  žal, 
v  mé  duši  lásky  dřímal  sen, 
a  Bůh  ví,  čím  byl  probuzen  — 
s  ním  radosti  a  hoře, 
má  duše  rovna  bouřím  tvým, 
a  přece  ti  je  nevrátím, 
ó,  moře,  moře,  moře! 

(S  vlaštovkami.) 


Velké   hvězdy. 

Velké  hvězdy  v  jeho  cesty, 
malé  pršte  na  ty  moje, 
a  pak  růže,  teplé  růže   — 
na  oboje. 

Vy  nás,  hvězdy,  na  věčnosti 
spojte  v  jedné  zlaté  metě, 
a  vy,  růže,  teplé  růže  — 
na  tom  světě! 


(Slitování  a  láska.) 


ir    ^   ir 


Kristus. 


Dítětem  byl  můj  první  obraz  Krista, 
nade  vše  krásným,  dobrým,  blaženým, 
jemuž  se  z  očí  prýští  radost  čistá 
a  zlaté  dary  nosí   světem  tím. 
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A  pak  mi  Kristus  jevil  se,  jak  sklání 
svou  svatou  hlavu  nad  žal  člověka, 
v  nesmírné  lásce,  v  božském  slitování, 
vše  odpouští  a  vděku  nečeká. 

Teď  vidím  Krista  jinak,  S  bledou  tváří 
trpícím  okem  dolů  pohlíží, 
krvavé  slzy  nadpozemskou  září, 
umírá  s  námi  —  přibit  na  kříži. 

A  ptám  se,  poznám  žití  lepší  dobu, 
kdy  Kristus  nad  vším  se  mi  objeví, 
jak  v  oblacích  se  k  nebi  vznáší  z  hrobu, 
ve  zraku  tiché  světlo  úlevy? 

(Slitování  a  láska.) 


Janu  Nerudovi. 

Do  hlubokého  spaní, 
v  ten  nejpevnější  sen 
tou  sladkou  vůní  růží 
buď  stokrát  pozdraven, 

Tou  teplou  vůní  růží, 
již  měl  jsi  tolik  rád, 
když  na  svá  prsa  tenkrát 
jsi  rudé  květy  klaď ! 

A  s  úsměvem  Jsi  řekl: 
Jak  s  nimi  krásně  sním, 
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Že  ležím  jako  mrtvý, 
a  přece  o  tom  vím!« 

(Slitování  a  láska.) 


Nesmrtelnost. 


Není  to  tentýž  pták,  jenž  zpíval  v  loni, 
má  jiné  peří,  jiný  let  a  hlas  ? 
Ach,  píseň  jeho  lká  tu,  dýchá,  zvoní, 
neumřel,  žije,  lítá,  zpívá  zas. 

A  byl  to  pták  snad  jiný  před  sto  lety, 
a  jiná  píseň,  v  lese  zrozená? 
Kdo  by  to  poznal!    Stejně  padá  v  květy 
i  jeho  nesmrtelná  ozvěna. 

A  tytéž  kvéty  po  lukách  se  vinou, 
po  březích  rostou,  po  větvích, 
a  rozkvétají  v  lese  nad  pěšinou, 
a  co  svatebních  věnců  bude  z  nich! 

Zas  klasů  polem  tekou  zlaté  řeky, 
a  skřivan  k  nebi  letí  nad  nimi: 
tak  prchnou  staletí  a  dlouhé  věky, 
a  květ,  pták,  motýl  —  budou  stejnými. 

A  když  se  někde  jinak  pírko  zbarví, 
to  všecko  bude  jako  mžik  a  sen, 
hmyz  tentýž  obrodí  se  z  jiné  larvy 
a  žije  nesmrtelný,  nepohřben. 

Umírá  život  ?  Ne,  jen  do  sna  klesá, 
by  dále  žil  a  k  novým  dějům  vstal, 
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ať  malý,  velký  —  trpí,  roste,  plesá 
a  snaží  se,  by  nikdy  neustal! 

A  člověk,  jenž  své  srdce  k  nebi  zvedá, 
byl  ten  zde?  Byl.  A  tentýž?  Od  věků! 
Co  minulost  se  rozpadává  šedá, 
je  věčnost  dána  v  plénky  člověku. 

Af  modlil  se  neb  stavěl  bůžky  zlaté, 
ať  v  boji  zápasil  neb  oral  zem, 
af  krotil  myšlenkami  živly  vzňaté, 
ať  hledal,  zpytoval  — :  byl  člověkem. 

A  všecka  práce,  která  lidstvo  vedla 
až  tam,  kde  jest,  ta  šíří  duši  všech, 
a  kdyby  velká,  zlatá  jména  zbledla, 
zas  vyzlatí  se  mocně  na  dětech. 

Zas  žije  člověk,  který  myslil,  cítil, 
obrozen  stokrát,  stejný  podstatou, 
jenž  nesčetněkrát  srdce  kráse  vznítil 
a  duši  otevíral  bohatou. 

A  nesmrtelnost,  jež  se  nad  vším  vznáší, 
jež  chce,  by  včera  mělo  svoje  dnes, 
z  kterého  zítřek  nesmrtelný  raší, 
ta  zákonem  jde  šíře  od  nebes. 

Ta  nesmrtelnost  růži  poupě  dává, 
a  je  to  Boha  první  z  tvůrčích  sil, 
se  srdcem  zmizela  by  světu  hlava. 
Bůh  nesmrtelnost  —  láskou  posvětil. 

(Slitováni  a  láska.) 
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Ballada  o  mračnu. 

Hospodář  stojí  na  sadě,  k  nebi  zírá: 
hrozivé  stíny  padají  v  pole  šírá, 
mračno  se  černá,  roste  a  přibližuje, 
hukotem  děsným  neštěstí  ohlašuje, 
nevidět  slunce,  za  mrakem  že  kdes  hoří, 
modré  jen  meče  blesků  se  do  tmy  noří, 
jabloně  staré  ramena  smutně  věsí, 
bez  hnutí  vzadu  sinavé  leží  lesy. 

Hospodář  stojí  na  sadě  zachmuřený, 
od  návsi  pláče  zvonu  hlas  poděšený. 
Jestli  ty  mraky  spadnou  tak,  mžikem  zničí 
úrodu,  která  z  mozolů  jeho  kli  čí. 
Vítr  v  tom  temně  zasténal.  Křídla  zvedá  — 
zažloutlým  okem  mračno  svou  kořist  hledá, 
těžké  jak  balvan  visí  už  na  spadnutí  — 
nadarmo  asi  utopenci  se  nutí  — 
nemohou  dále  utáhnout  strašné  mraky, 
>Bože,  vždyť  syn  můj  sebeviah  je  tam  taky, 
on  jistě  nechce  pustit  ty  spousty  dolů, 
vždyť  jsme  ta  pole  ošili  ještě  spolu. 
Ulehčí  se  mu,  pustí-li  zkázu  mračen, 
ale  já  budu  s  rodinou  ožebračen  íc 

A  stařec  s  hrůzou  do  mračen  vzkřikl  stínů: 
»Nepouštéj,  drž  jen,  co  můžeš,  synu!« 

A  s  mraků,  jak  se  náhle  pohnuly, 
tři  kapky  krve  skanuly  — 
na  čelo  otce  skanuly. 

(.Svčtozor*  1899.) 


^^^g^2^#^S^^#«!^ 


Antonín  Sova. 

(1864.) 

Antonín  Sova,  dříve  pseudonymem  Ilja  Georgov  mile 
známý,  má  sílu  svoji  v  delikátních  odstínech,  sub- 
tilních náladách,  v  jemnosti  kresby  a  v  citlivosti  až  chorobně 
zjitřené.  Profil  jeho  není  ještě  ustálen.  Vyšed  z  Českého 
parnassismu  s  formou  přesnou  a  vykrouženou,  přiklonil 
se  k  realismu  jeden  z  prvních  {^^Realistickými  slokami*. 
genrového  směru,  1890),  rozvinul  se  v  básníka  něžného 
citu,  hudebního  výrazu  a  rozkošné  krajinářské  malby  {>Kvety 
intimních  naladí^  189 1,  >Z  771  ého  kraj  a.,  1893,  >  Soucit 
i  vzdor*,  1894),  ale  v  nespokojenosti  ducha  uměleckého, 
stále  hledajícího  a  zkoušejícílio,  vrhl  se  v  náruč  symbo- 
lismu a  módní  poesii  mdloby,  nervos,  formální  rozpouta- 
nosti  a  ztrpklé  ironie  ze  záhad  sociálních,  které  však  ne- 
utlumilr  jeho  žhavý  cit  národní  {^Zlo77iená  duše*,  1896, 
■>Vybouřene  S77iutkyr^  »Odpověď Mommsenovii ,  1897).  Ukázky 
z  chystané  knihy  >Udolí  nového  královstvíc  jeví  opět 
návrat  k  vyjasněnému  uklidnění  a  původní  delikátnosti, 
tónu  to  jeho  nejvlastnějšímu 

Narozen  23,  února  1864  v  Pacově,  studoval  gymna- 
sium v  Písku  a  právnickou  fakultu  v  Praze,  byl  nějaký 
čas  členem  redakce  Ottova  »Slovníku  naučného*,  pak 
vstoupil  do  služeb  města  Prahy,  kdež  r.  1898.  jmenován 
bibliotekářcm  městské  knihovny.  y.  b. 

Divoch  z  venkova. 

V  starosvětském  kočáru  ji  vzali  do  města. 
Bylo  to  už  po  jaru,  déšť  byl,  mha,  necesta. 

Nesměle  zprv  seděla!  Jí  šestnáct  let  je  as. 
Ale  oči  z  veselá  tak  zřely  stínem  řas.   — 

česká  poesie  V.  18 


194  ČESKÁ  POESIE 


Bonbons,  hračky,  obrázky  rozdala  dětem  všem, 
všecky  na  jich  otázky  zh'bala  s  úsměvem. 

Styděla  se,  špulíc  rtík,  by  se  jí  nevysmál 

o  rok  starší  studentík,  jenž  vážným  se  tak  zdál. 

A  když  sedla  k  pianu  (ba,  smát  se,  byl  by  hřích!), 
hlavička  tak  na  stranu  se  svezla  v  rozpacích! 

Ale  večer,  druhý  den  jí  bylo  smutno  tak, 
vzpomínky  a  sladký  sen  jí  vlhčil  tmavý  zrak. 

Třešně  rudnou  v  aleji,  teď  voní  každá  mez! 
Chtěla  bych  tam  raději  se  vrátit  ještě  dnes! 

Ale  pak  vše  přechází  ...  Už  není  nesmělá, 
studentíka  provází  na  klavír  z  veselá. 

Často  vjede  v  jeho  vlas,  když  zrady  netuší, 
vzdoruje  mu  ráz  na  ráz,  jej   v  lekcích  přeruší.  — 

A  když  teta  domluvou  se  vadí,  —  po  chvíli 
knoflíky,  jak  řadem  jdou,  jí  řeže  s  mantilly.  ij  > 

Aneb  vzlyká  škytavě,   cos  kreslí,  nos  hle,    zrak,  — 
pak  dí  tetě  pichlavě:  »To  ty  jsi.  Dobře  tak!« 

>Jaká  pak  to  pohova,*  dí  teta  častokrát, 

>divoch  je  to  z  venkova,  kdo  pak  by  ji  měl    rád!« 

A  když  vzlyká,  pláče  jen,  tu  vždycky  naposled 
studentík  jde  usmířen  jí  zlíbat  žhavý  ret. 

A  co  hříšná  tetu  svou  jde  objat,  vášnivá, 
do  šálků  ta  právě  dvou  jim  kávu  nalívá     .  . 

(»Realistick6  sloky.*) 

ir 
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Rekonvalescentka. 

Na  postýlce  slabá  tak  leží 
a  sotva  že  odpoví, 
svou  hlavičku  pozdvihá  stěží 
z  bílého  krajkoví. 

Tak  stále  si  s  prsty  jen  hraje, 
jak  z  vosku  ty  bezbarvé  jsou, 
a  uprouc  zrak  do  oken,  ssaje 
vzduch  s  letní  pohodou. 

Jen  přijde-li  přítel ka  stará, 
jíž  šestnáct  jak  jí  je  let, 
cos  v  oku  jí  teplého  hárá, 
a  úsměvem  chví  se  ret. 

Prs  vlní  se  zlehka  a  zvolna, 
a  ruměn  se  na  líci  mih, 
i  vráska  ta  na  čele  bolná 
zmizela  v  paprscích. 

A  matka  ta  starobná,  zase 
jak  vítá  úsměv  ten! 
Jí  zdá  se  v  tom  slunečním  jase 
zas  nádherný  dnešní  den. 

Hned  šatečky  šije  jí  dvojí 
s  tou  bílou  stuhou  jak  sníh  — 
—  A  zatím  zase  se  bojí 
těch  probděných  nocí  zlých. 

(•Realistické  sloky. «) 
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Tiché  štěstí. 

Slunce  blýsklo,  všecko  kvetlo, 

a  já  v  dumná  pole  vyšel. 

Do  mé  duše  padlo  světlo, 

ze  všad  hlas  jsem  tichý  slyšel  .  .  . 

Táhlo  teplo  mojí  hrudí, 
jako  v  létě  v  luzích  bývá. 
Cítím,  v  duši  mé  se  budí 
divný  pták,  jenž  sladce  zpívá! 

Tiché  štěstí,  tiché  štěstí! 
Uleh'  jsem  si  pod  větvemi  .  .  . 
Zřel  jsem,  jak  vše  musí  kvésti, 
lehce  jak  a  volno  je  mi. 

Jsem  jak  čistý  pramen  z  lesa, 
kam  jen  laně  chodí  píti, 
kde  jen  datel  v  kůru  tesá, 
a  kde  šumí  dlouhé  sítí.  — 

Tiché  štěstí,  jak  to  bývá, 
bleskem  tak  a  jen  tak  letem, 
co  v  mém  srdci  láskou  zpívá, 
a  co  sen,  to  vše  je  květem. 

Přijď,  ó  přijď  teď  v  tmavém  šatě, 
chci  ti  slíbat  smutek  s  čela, 
jenom  bych  se  díval  na  tě, 
a  ty  bys  mi  rozuměla. 

(«Květy  intimních  nálad. c) 
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Olše. 


Jak  jsem,  olše,  měl  vás  rád, 
v  podvečerní,  vonný  chlad 
nad  vodou  když  schýlen  sám 
stín  váš  chvěl  se  sem  a  tam. 

Rybářů  kdes  táhlý  hlas 
nocí  hlubokou  se  třas', 
šumot  mlýnských,  vážných  kol 
ve  mně  vzbouzel  starý  bol. 

V  třtinách  sluka,  černý  bod, 
čeřila  jen  vlny  vod, 
a  v  mé  duši  také  tak 
bloudil  zlatých  snění  pták  . .  . 


(»Květy  intimních  nálad.t) 


Pustý  mlýn. 

Sny  opojen  jdu  ve  slunečním  žáru 
na  požatém  a  svadlém  suchopáru. 

Nať  v  polích  visí  pochýlena  k  zemi. 
Blíž  černý  zástup  vran  se  slétá  němý. 

Kdes  v  topolech,  zkad  chřástal  teskně  volá, 
mlýn  pustý  tmí  se,    s  kolem  shnilým  z  póla. 

Hned  slizem  zeleným  zříš  ovinutou 
přes  potok  lávku  a  vrb  clonu  žlutou. 


198  ČESKÁ  POESIE 


Leč  na  dně  bahno  rezovité  zbývá, 
a  sítím  stružka  prodírá  se  křivá. 

Plá  v  kalu  tom  a  v  duze  svého  hnití, 

jak  vzpomínka  kdys  v  dávné,  lepší  žití .  .  . 

To  bystřina  tu  kdysi  hřměla  dravá 
na  kolo  shnilé,  jež  se  rozpadává  . .  . 

(»Květy  intimních  nálad,  t) 


Ticho  pastvin. 

Jsou  tiché  pastviny  z  večera  ku  podzimí, 
z  par  sosny  kývají  větvemi  prořídlými, 
z  trav  žlutých,  vymetlých  zří  ocún  zádumčivý 
a  šípků  opadlých  řad  zakrslý  a  křivý. 

Pýchavky  hnědavé  pukají  pod  stád  kroky, 
jež  líně  domů  jdou  se  zpocenými  boky. 
Kouř  z  nozder  do  vzduchu  se  valí  polí  šerem, 
kam  bílý  luny  srp  se  dívá  před  večerem. 

Vše  lehce  vlní  se,  kaluže  zamrzají, 
led  jemný  potáhnul  močály   v  ztichlém   kraji, 
jak  hřbitov  obrovský  pahorky  na  obzoru 
se  v  dumách  zdvihají  za  rámem  bílých  dvorů. 

Je  ticho  .  .  .  Dýmavé  zříš  páry  jen,  zříš  stíny, 
jsou  žluté  kaluže  v  rozlehlém  svahu  hlíny; 
však  náhle  jako  z  mlh  a  blízkých  horských  tesů 
jak  výstřel  jakýsi  by  zahouk  z  hlubin  lesů. 
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Tak  někdy  za  ticha  též  často  stává  se  mi, 

jak  výstřel  v  duši  mé  by  vzbouřil  klid  můj  němý, 

že  cos  tam  umírá,  já  vždycky  pozoruji 

v  bludišti  myšlének,  v  tmách  prohlubní  a  slují. 

(>Květy  intimních  nálad. «) 

Osamělý  dům. 

Na  sadě  plno  pryskyřníků 
plá  podle  starých  jara  zvyků, 

a  studny  staré  roubení 
své  vydrolené  zdivo  skrývá 
za  bodláčím,  jež  sem  tam  kývá 

a  vráží  v  sebe  v  rozchvění. 

Dům  osamělý,  objat  stromy, 
nach  západu  se  v  oknech  lomí, 

a  všechno  kvete  dokola, 
houpačka  stará  v  stromech  visí, 
zříš  plotem  její  stinné  rysy 

zakryté  květy  dopola. 

Před  plotem  angrešt  schýlen  dolů 
nad  trav  a  metlic  tisíc  stvolů 

mi  rosu  střásá  v  zvlhlý  šat, 
je  před  večerem,  stezky  rudnou, 
pták  slítne  v  hnízdo  křivkou  bludnou, 

a  tichne  vše,  je  čas  jíť  spát. 

A  kde  se  vzala,  nevím  ani, 
z  tmy  stromů  vyšla  z  nenadání 
a  stezkami  se  vracela, 


200  ČESKÁ  POESIE 


Šla  dívka  volně  v  přemýšlení 
tou  stezkou,  kde  již  ruchu  není, 
a  v  myšlénky  se  ztrácela. 

Já  vím,  že  ručky  drobné  měla, 
vlas  ebenový  kolem  čela, 

a  modrý  zrak  a  bledou  líc, 
a  černý  šat  jí  s  boků  splýval  — 
já  dlouho  jsem  se  ještě  díval, 

když  v  dům  již  dávno  zašla  sníc. 

Pak  pluhy  cestou  slyšíš  zníti 
a  řetězy  kdes  rachotiti 

a  volů  bukot  kovový; 
vše  v  osamělý  dům  se  vrací 
z  rozlehlých  polí  po  své  práci, 

a  všude  klid  je  hrobový, 

A  naposled  již  skřípla  vrata. 
Já  cítil,  jak  je  duše  jata, 

kdy  v  domě,  jenž  plá  osvětlen, 
v  tom  velkém  tichu  na  vše  strany 
zjev  pracujících  zmizel  štvaný, 

i  dívka,  ztracený  můj  sen. 

Tak  konec  můj  až  přijde  stmělý, 
v  mou  duši  jak  v  dům  osamělý, 

by  cos  mne  v  posled  mohlo  hřát, 
tak  shromáždí  se  do  mých  skrání 
ku  odpočinku  sny  a  zdání, 

v  to  ticho  hrobu,  kde  mám  spát! 

(»Kvéty  intimních  nálad.<) 
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Na  staré  římse. 

Tof  cesta,  po  níž  ptactvo  chodí 
a  slunce  paprsky  své  vodí.  — 

Zdá  se,  ta  prouha  načernalá 
že  v  samých  růžích  ráno  vstala. 

Zde  jako  s  černou  kápí  mniši 
se  ku  zdi  tisknou  vrabci  tiši.  — 

By  dívali  se  v  kaštan  zkvetlý, 
kam  všecky  krásy  léta  slétly. 

Kde  po  dešti  to  snivě  voní, 
a  na  listech  se  paprsk  honí. 


(»Kvéty  intimních  nálad  c) 


Popelka. 

Co  družkám  ubíhal  čas  v  tance  víru, 
při  knize  prosnila  a  při  klavíru.  — 

Ji  dosud  vidím,  střevíčky  ty  malé 
a  úsměv  tichý,  vábný  neskonale. 

Krok  její  tichý,  plachý,  osamělý 
se  tiše  nes  vždy  vůní  úzké  cely. 

Já  myslil  vždy,  ta  tichou  lásku  nosí 

v  svém  srdci  zlatém,  plném  chladné  rosy. 
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V  snech  ztracena  a  často  beze  slova, 
ta  dravou,  divou  lásku  v  srdci  chová. 

Tu  lásku,  která  jak  trs  ostružiny 

na  hrobe  roste,  kde  jen  houstnou  stíny, 

kde  slavík  pláče  nad  rozpadlým  rovem 

s  tím  křížem  zpuchřelým,  s  vybledlým  slovem, 

tu  lásku,  jež  tak  záhy  dobouřila  .  .  . 
A  ona  dál  jen  trpěla  a  snila.  — 

A  pohádkou  že  není  naše  žití, 
kdos  pro  Popelku  zapomněl  si  jíti, 

a  když  ten  čas  se  k  nepřečkání  chýlil, 
ji  anděl  unes,  jenž  k  ní  láskou  šílil. 

(>Květy  intimních  nálad,  c) 

^         lír 

Mušle. 

Kdys  mušli  starou,  valně  oprýskanou 
jsem  vídal  v  skříni  ležet,  samý  prach; 
pruh  bílý  proplétal  skvrn  skvoucí  nach, 
a  každým  ostnem  zářila  i  hranou. 

K  ní  ucho  dáš  .  .  .  Hned  šeptem  tajným  vanou 

z  ní  tiché  šumy,  jako  náhlý  strach, 

neb  jak  by  srdce  měla  v  útrobách, 

a  krev  tam  hřměla  vášní  nespoutanou! 

Já  vždy  jsem  rád,  když  jako  přeludem 
to  Nic,  jímž  ona  stará  mušle  hučí, 
mi  cosi  šeptá  důvěřivým  rtem. 
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A  často,  často  v  srdci  divno  je  mi, 

že  z  mrtvé  mušle  hovor  v  sluch  můj  zvučí, 

co  často  celý  svět  je  ke  mně  němý!  — 

(»Květy  intimních  nálad.*) 


Stará  viola. 

Tvé  zvuky  hluboko  já  v  srdci  nesu, 
ty  stará  violo,  mně  nad  vše  milá,  — 
tvé  tiché  vibrace  i  bouř,  v  níž  síla, 
žal  tvé  hloubky  plný  snů  i  děsu  .  .  . 

Tvé  dřevo  ze  starých  je,  tmavých  lesů, 

kde  kůra  shnilá,  plná  hmyzu  byla, 

kde  z  korun  pára  lunou  plála  bílá 

při  hudbě  cvrčků  v  moři  trav  a  vřesu.  — 

Tvé  dřevo  rostlo  s  červánky  a  zlatem 

a  s  vůní  par  a  nachem  orchidejí 

a  s  tancem  vil,  s  jich  tajemnými  reji. 

A  teď,  jak  smyčec  dotkne  se  tě  chvatem, 
hned  vzpomínky  tvých  strun,  tvé  duše  křísí, 
—  že  vracíš  vše,  co  vdychovala's  kdysi  .  .  . 

(»Květy  intimních  nálad.*) 

Cit  stromů. 

Zřím  staré  duby  na  obzoru 
ve  zlatých  parách  k  výši  čnít, 
tak  přímý  jsou  a  plny  vzdoru 
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a  zadumány  ve  svůj  klid, 
jich  těla  mocná,  obrovitá 

zříš  ve  vodách, 
jak  do  vln  západ  stíny  vplítá 

a  slunce  nach. 

Já  věřím,  sny  že  mají  stromy, 
a  cit,  když  na  ně  padá  sníh, 
a  vichru  bouř-li  větve  zlomí, 
hned  slza  mízy  kane  s  nich, 
že  mají  smích  i  pláč  i  bdění, 

mateřský  cit, 
že  v  svatém,  klidném  přemýšlení 

milují  lid. 

Až  zavzní  seker  cinkot  známý, 
a  odveze  je  volů  spřež, 
ty  smuten  půjdeš  samotami 
a  prázdnotou  se  zachvěješ. 
Klas  metlic  z  pahýlů  se  klátí, 

a  zbují  mech! 
Svět  málo  dbá,  že  snílek  ztratí 

stín  stromů  těch! 

Však  drobným  dětem  hračky  různé 

ten  obrovitý  skytne  kmen, 

by  opil  slastí  oči  luzné 

v  hrách  roztomilých  každý  den, 

on  skytne  mlýnu  ve  vsi  chudé 

dvé  nových  kol, 
v  měsíčných  nocích  slýchat  bude 

jich  šum  a  bol! 

(•Květy  intimních  nálad.*) 
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Rybníky. 

Ty  české  rybníky  jsou  stříbro  slité, 
žíhané  temnem  stínů  pod  oblaky, 
vloženy  v  luhy  do  zeleni  syté 
jsou  jako  krajů  mírné,  tiché  zraky. 
Tu  sluka  steskne  v  rákosí  blíž  kraje, 
a  kachna  vodní  s  peřím  zelenavým, 
jak  duhovými  barvami  kdy  hraje, 
se  nese  v  dálce  prachem  slunce  žhavým; 
chlad  s  vůní  puškvorců  na  luka  stoupá, 
a  s  vůní  Otavy  po  kraji  dýchá, 
vzduch  mírně  chlazen  vlnami  se  houpá, 
a  něco  jako  věčný  stesk  v  tom  vzdychá. 

(oZ  mého  kraje.*) 


Táborské  kraje. 

Přec  jsou  jen  chudé  Táborské  ty  kraje, 
však  mám  je  rád  až  k  smrti  neskonale, 
hor  mírné  pásmo  ve  slunci  tu  hraje, 
a  žloutne  obilí  již  skorém  zralé, 
u  silnic  v  lesích  milíř  šerem  hoří, 
a  pošta  jede  truchlivými  lesy, 
hajnovny  nízké  v  mladých  buků  moři 
kdes  leží  v  dříví  nakupené  směsi, 
jsou  města  malá,  zapadlá  a  skrytá 
pod  lesy  mhavými,  kde  soumrak  dýmá, 
cimbuří  hradů  shořených  tě  vítá, 
a  sláva  Žižky  v  každém  koutě  dřímá. 

(>Z  mého  kraje,  c) 
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Píseň. 

Já  housle  vzal  jsem  v  ruku 
po  létech  doma  zas ! 
Tak  neuměle,  tiše 
zvuk  nesmělý  se  třas! 
Zvuk  nesmělý  se  třas  — 
já  hrát  již  zapomněl, 
ó  mamo!  vzpomínám  si, 
já  hrát  již  zapomněl! 

A  v  žádosti  a  touze 
po  měkkých  houslích  svých, 
jež  plakaly  tak  dlouze 
za  nocí  měsíčních  — 
za  nocí  měsíčních!  — 
já  silněj*  v  struny  vjel, 
ó  mamo,  struna  praskla, 
já  hrát  již  zapomněl! 

I  ta,  jež  ráda  měla 
můj  hovor  dumavý, 
se  ani  nezachvěla, 
zrak  nevzplál  pátravý! 
Zrak  nevzplál  pátravý 
po  létech,  jaký  žel! 
Já  sestár  jsem  a  dávno 
jsem  líbat  zapomněl! 


(•Soucit  i  vzdor. «) 
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Nedělní  jitro. 


Nedělní  ráno  je  právě, 
lesy  tak  zeleny  jsou, 
rosné  vrou  krůpěje  v  trávě, 
z  vesnic  teď  do  chrámu  jdou. 

Přes  brody,  kde  se  jen  smrčí 
ponuře  zrcadlí, 
kolesky  ze  vsí  teď  hrčí, 
do  lesu  zapadly. 

Cesta  se  točí  a  níží, 
zlatý  se  vzdouvá  jen  prach, 
a  pláň  zas  nová  se  blíží, 
a  nové  lesy  jdou  v  snách. 

A  já  jak  ztracený  světu 
chtěl  bych  ta  jitra  zas  žít, 
koní  běh  pohádat  k  letu, 
náladou  svátku  se  zpít.  — 

V  praskotu  biče  běh  divý 
pohádat  běloušů  svých, 
zříti,  jak  zcuchané  hřívy 
dubnových  větrů  rve  smích, 

předhonit  myšlénky  líné, 
pod  nimiž  ztěžka  se  hnu,  — 
stavit  krev,  z  ran  jež  se  řine, 
pavučím  jarního  snu. 

(>Soucit  i  vzdor.*) 
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Rokle  pod  lesem. 

Na  svahu  za  lesem,  když  západ  nad  ním  hoří, 
les  dlouhých  bodláků  se  v  mírném  světle  koupá, 
tu  včely  umlknou,  a  do  ticha  se  noří 
bříz  tenkých  skupiny,  s  nichž  kory  běl  se  loupá. 

Kobylek  chřestivých  co  nad  vyhřátou  trávu 
před  krokem  vzletí  tvým,  co  motýlů  se  zvedá 
přes  hroty  páchnoucích,  skvrnatých  bolehlavů 
a  ovsů  prořídlých,  jichž  barva  tvrdě  hnédá. 

Zde  čím  víc  do  hloubky  svah  mizí  kamenitý 
a  krtky  rozrytý  a  sypký,  náhlou  změnou 
níž  v  hloubce  kotliny  kout  země  zdá  se  spitý 
hned  vláhou  pramenů  a  mlhou  postříbřenou  .  .  . 

A  vskutku  v  trávný  břeh  se  skrývá  potok,  valí 
se  kamsi  k  severu  ...  By  mohly  krávy  píti, 
zde  rovný  trávník  je  a  písčiny  svah  malý, 
kde  stopy  jejich  zřít,  jak  měsíc  do  nich  svítí. 

A  v  dálku  velikou  jak  laky  žlutavými 
se  pole  blýskají,  za  luhem  zrak  je  tuší, 
zde  volná  příroda  se  všemi  kouzly  svými 
a  účelností  svou  ti  více  mluví  k  duši  .  .  . 

Já  mnoho  prošel  jsem  po  prašném  žití  svahu, 
až  ztracen  do  hloubky  jsem  našel  tvůrčí  sílu. 
Mé  srdce  vypilo  slz  lidských  trpkou  vláhu, 
a  cosi  velkého  v  něm  roste,  křičí:  K  dílu! 


(•Soucit  i  vzdor.*) 


ir 


ANT.    SOVA  209 

Údolí  nového  království. 

Variace. 

Na  Horách  vysokých  já  zemdlen  odpočíval, 
větvemi  jilmů  chorých  se  západ  pousmíval. 

Snů  osamělých  kolem  ledovce  trčely, 
umdlením,  věčností,  jak  hroby  mlčely  .  .  . 

Svět  duchový,  hra  stínů,  zvuk,  jímž  se  lomí  věky 
snů  zrudlé  pochodně,  tichnoucích  nocí  řeky 

blýskaly  v  dolinách,  a  mlžná  souhvězdí 

se  obrážela  v  nich  jak  řad  světelných  zdí.  — 

Tím  démonickým  křikem  stuchlý  podzim  vál, 
pták  pokřikoval,  vítr  hrál  si  ...  Já  se  bál  .  .  . 

Sám  na  prahorách  Snů,  jak  v  těžkém  churavění 
jsem  vzkříšen  náhle  byl,  své  viděl  osamění: 

že  bytost  pražádná  do  ticha  nezavolá, 

že  dávno  neslyšel  jsem  zvony  plakat  zdola, 

vsi  oddychující  do  zčeřeného  lesa, 

jímž  sklouzá  po  listí  a  zrudlé  slunce  klesá, 

že  neslyšel  jsem  dávno  orloje  staré  bít, 
v  arkýřích  gothických  roj  ptáků  zakroužit, 

a  že  už  dávno  nikdo  nezaplakal  prudce 
na  prsou  mých  a  nestisknul  mi  ruce. 


CeilU  poesie  V.  14 
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Aby  tak  přišla  radost  .  .  . 

Aby  tak  přišla  radost  klidná,  naivní,  udivená  .  .  . 
Uvažujme  a  otevřrae  potřísněná  blátem  okna, 
svátek  duše  nastává,  ticho  vyzařované  jitrem. 

Neb  aby  tak  přišla  radost  jako  večery  před  svátkem, 
když  stromy  v  květu  zamilují  se  do  měsíčního  světla, 
a  když  očištěné  prahy  se  lesknou  pod  hvězdami . .  . 

A  široká  a  volná  melodie  Odpuštění  a  Smíření 

aby  zabloudila  všemi  otevřenými  okny, 

bouřícími  zvony,  hosannah,  hosannah,  svátkem  duše, 

Pozdvižená   křídla   lehká,    průsvitná,   utkaná  z  heb- 
kých tkaniv 
zlata,  červce,  modrých  odstínů  neznámých  končin  — 
aby  tak  přišla  radost,  klidná,  naivní,  udivená! 


Skonejšení. 

A  to  byl  Pastýř  dobrý!  Světlou  tmou 
jenž  beránky  mi  vehnal  v  jizbu  mou! 
Jak  se  to  vlní,  stříbří,  na  sta  hlav, 
je  tichá  noc  a  tiché  vrby,  tichý  splav  . 

Jsou  tiché  sny  .  .  .  Mdlé  tóny  po  kraji. 
Snů  beránci  se  ke  mně  lísají. 
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jich  hlavy  vlní  se  u  hlavy  mé, 

na  rouně  jich  se  krásně  zadříme  .  . 

A  Pastýř  dobrý  na  práh  si  mi  sed, 
naivní  teplo  do  par  světlých  před, 
co  ran  mých  krev  šetrně  lízali 
mí  beránci,  ji  rounem  stírali .  .  , 

(»Květy«  1899.) 


^#^^^^^^2^s#^^ 


) 


Jan  Rokyta. 

(1864.) 

an  Rokyta  (pseud.  Adolfa  Černého)  narodil  se  19.  srpna 
1864  v  Králové  Hradci,  kde  byl  po  léta  učitelem  na 
pacdagogiu.  R.  1 896.  dostal  se  do  Prahy  na  ústav  učitelský, 
kde  dosud  působí,  a  stal  se  (1898)  též  správcem  Národo- 
pisného musea  českoslovanského.  Od  r.  1898.  rediguje 
>Slovanský  přehled«,  převzav  po  smrti  Eduarda  Jelínka 
pěstění  idey  všeslovanské  v  Cechách. 

Činnost  jeho  se  zprvu  pohybovala  hlavně  na  poli 
folklóru  slovanského  a  literární  historie,  a  tu  zvláště  věno- 
val mnoho  práce  životní  osudu  a  literatuře  Srbů  lužických, 
jimž  i  po  srbsku  napsal  velké  vědecké  dílo  mythologické 
vedle    řady    více    belletristických    obrázků    národopisnýcli. 

Jako  básník  vystoupil  Rokyta  mnohem  později  a  pro- 
nikl rázem.  Tichá  hudba  jeho  lyriky  dýše  zvláštním  kouzlem, 
jemuž  je  těžko  odolati.  Čistota  až  serafinská  jest  znakem 
této  intimní  zpovědi  jeho  nitra.  Sněžné  lilije,  polosmyté 
profily  žen,  které  jsou  sfingy,  ^ladonny  a  Monny  Lisy 
zároveň,  tlumy  stínů,  kterým  dominuje  bledá  tvář  umuče- 
ného Krista,  který  stále  jej  pronásleduje  svým  sladkým 
zjevem,  pohledy  do  záhrobního  života,  touhy  vzlyk  a 
oddech  resignace,  tof  zvláštní  svět  Rokytův,  Jen  Xaver 
Dvořák  jest  mu  do  jisté  míry  příbuzným  v  tom  čistě 
spirituelním  ovzduší  poesie. 

Knihy  jeho  jsou:  -^Kdyz  se  připozdívá«.  (1896),  ^Světla 
a  bludičky  €    (1898),    Tt  Lilie  z  Tvých  zahrad*.    (1899). 

Mimo  to  pod  vlastním  jménem  vydal:  České  knihy: 
»Luzické  obrázky  <  (1890),  *  Různé  listy  o  Lužici^  (1894), 
Handrije  Zejleře  ^Vý bor  písník  (Sborník  světové  poesie)  aj. 
—  Po  lužicku:  Překlad  Hálkových  » Ve  černích  písní*  (Wje- 
čome  pěsnje),  řadu  překladů  z  české  poesie  v  »t,užici€, 
v>Mythiske  bytosce  lužiskich  Serbow*  (vyšly  v  překlade  pol- 
ském), tři  sbírky  národních  písní  lužických,  spis  o  lužické 
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chatě  atd.  —  Polsky  (kromě  odborných  studií  národopis- 
ných) píše  o  českých  věcech  do  polských  listů.  Krakovská 
akademie  vydala   jeho  sbírku  písní  běloruských. 


lír  -íí 


Kytara. 

Kytara  sešlá  na  stěně  sní, 
pavouk  v  ní  sítě  své  přede, 
strhané  struny  visí  s  ní, 
prohnuté  boky  má  prachem  šedé  — 
a  sní  .  .  . 

Kdysi  mne  pro  ni  zachvátil  žel, 
vzpomínka  v  duši  mé  vstala 
na  starou  píseň,  kterou  pěl 
otec  můj,  nežli  nám  smrt  jej  vzala, 
ó  žel! 

Byla  to  píseň  pradávných  let, 
bába  ji  zpívala  v  mládí  — 
co  její  mladosti  opadal  květ, 
věčnosti  drahou  čas  úprkem  pádí 
sto  let. 

Napjal  jsem  struny,  setřel  jsem  prach, 
pavouk  se  spouští  k  zemi  — 
pro  píseň  starou  jsem  do  strun  sáh', 
pro  píseň  těch,  kdož  jsou  stín  jenom  němý 
a  prach  .  .  . 

A  zněla  píseň,  jež  bývala  smích, 
notou  tak  dojemně  snivou, 
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melancholie  bílý  sníh 
vznášel  se  nad  mojí  duše  nivou, 

ne  smích. 

V  písni  co  jásalo  před  lety  kdys, 
tichounkým  pláčem  teď  kvílí  — 
po  lidech  teskní,  jichž  potomkem  ty's, 
kteří  ji  zpívali  v  radosti  chvíli, 

ó,  kdys  .  .  . 

Poslední  tón  již  dazněl  a  ztich', 
kytaru  na  hřeb  jsem  věšel  — 
kdosi  tu  za  mnou  z  hluboká  vzdych', 
lehounký  krok  čísi  po  schodech  sešel 

a  ztich'  .  .  . 

Stoletý  nástroj  nevzal  jsem  víc  — 
k  čemu  též  volati  zpátky, 
dávno  co  zhynulo,  zaniklo  v  nic, 
co  jest  jen  vzpomínky  přelet  již  krátký, 

nic  víc. 

A  tak  zas  kytara  na  stěně  sní, 
pavouk  v  ní  sítě  své  přede, 
strhané  struny  visí  s  ní, 
prohnuté  boky  má  prachem  šedé  — 
a  sní  .  .  . 

(Když  se  připordivá  .  .  .) 

Věčnost. 

Sla  Věčnost  přede  mnou  v  mých  snech, 
a  dech  mi  v  prsou  mřel  — 
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otázek  tisíc  na  ústech 
jsem  v  jejích  stopách  šel. 

A  nesčítal  jsem  žití  chvil, 
v  němž  na  krátko  jsem  host, 
jen  užaslým  jsem  zrakem  pil 
té  paní  velebnost  .  .  . 

Na  líci  hoří  mládí  nach, 
a  vlas  se  stříbrem  stkví  — 
a  bujných  prsů  ve  vlnách 
vře  sladkost  mateřství. 

Zrak  stopen  v  dálce  setmělé 
a  semknut  mlčí  ret, 
a  bílém  vidíš  na  čele 
dum  obláčky  se  chvět  .  .  . 

Ten  zrak  mou  tesknou  duši  jal, 
stopený  v  černou  dál, 
ten  bílý  vlas  mou  duši  jal, 
jenž  větrem  smutně  vlál. 

A  marně,  marně  jsem  se  ptal, 
kam  kráčí  v  černou  dál, 
zkad  vyšla,  než  vlas  probělal, 
jenž  větrem  smutně  vlál  .  .  . 

I  vstala  touha  v  srdci  mém, 
pod  hvězdnou  čelenkou 
té  hlavy  být  jen  dávným  snem, 
jen  dávnou  myšlenkou  .  .  . 

(Když  se  připozdívá  .  .  .) 
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Bez  odpovědi. 

Jak  starý,  vetchý  strom  již  byla  moje  teta, 
v  proud  řeky  schýlený,  vnitř  prázdný,  k  pádu  zralý, 
zrak  kalný,  bez  lesku  a  na  rtech  úsměv  stálý 
a  v  líci  bledá  zář,  jež  není  z  toho  světa. 

Jen  někdy  na  chvilku  se  zvedla  sivá  hlava, 
blesk  oči  osvítil,  života  paprsk  denní, 
a  zase  upadla  v  mrak  neznámého  snění  — 
jak  slunce  na  večer  v  mrak  rudý  do  krvavá. 

Kol  všichni  tušili,  že  tiché  její  dumy 
jsou  chmury  večerní,  jež  stojí  nad  západem; 
než  klesne  pod  obzor,  kam  říši  smrti  kladem', 
tvář  žití  zahalí  a  světlo  její  ztlumí  .  .  . 

>Přijď,  teta  volá  tě.c  dnes  ráno  řekli  ke  mně, 
když  šel  jsem  za  chlebem  svou  cestou  každodenní; 
pak  stále  při  práci  jsem  v  duši  cítil  chvění, 
zřel  úsměv  stařeny  a  nachýlené  témě. 

»Co  asi  chce  mně  říc'?«  ta  myšlenka  šla  se  mnou, 
když  večer  spěchal  jsem  ji  navštívit,   svou  tetu  .  .  . 
A  zatím  políbil  ji  anděl  smrti  v  letu, 
a  ona  odešla,  kde  noc  tušíme  temnou. 

A  pohnut  jsem  se  ptal,  když  zřel  jsem  bílou  svíci 
nad  tváří  nehybnou  u  věčném  zamyšlení, 
proč  stále  jsem  ji  zřel,  proč  v  duši  ono  chvění  .  .  . 
A  proč  ta  otázka:  Co  as  mně  chtěla  říci? 

Snad  duše  stařeny  se  u  mé  duše  chvěla 
v  den  žití  poslední  na  této  naší  zemi. 
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Však  umřel  v  hrdle  hlas,  a  tento  ret  jest  němý 
a  nikdy  nepoví,  co  duše  říci  chtěla. 

A  darmo  pohlížet,  kde  tma  jen  zeje  hustá, 
a  darmo  volat  v  les,  kde  ozvěna  se  směje, 
a  marný  otázky,  kam  smrti  dech  tě  schvěje, 
jak  marně  zde  se  ptám:    Co  chtěla  říc'  ta  ústa! 

(Když  se  připozdívá  .  .  .) 

^  lír 


Krajem  severním. 

V  kraj  smutný  severní  stroj  zanesl  mě  kdys, 
v  bezmezné  prostory  těch  široširých  plání, 
kde  bor  je  zakrslý,  a  tenká  větev  bříz 
jen  v  dumě  bolestné  se  nad  ním  tiše  sklání. 

Vše  k  zemi  skrčeno  —  tak  všecko  zkrušil  mráz; 
jen  zádumčivý  strom,  jen  štíhlá  bříza  bílá 
jak  palma  sveru  svůj  výše  čeří  vlas 
a  v  závoj  halí  se,  jak  mezi  stromy  víla. 

A  všecko  letí  zpét:  ten  trpasličí  les, 

ty  břízy  jeptišky,  jež  nad  ním  snad  se  modlí, 

a  bídné  pastviny,  a  lišejník  a  vřes  — 

a  na  všem  smutek  jest,  ať  kde  chce  oko  prodlí . 

Stroj  táhle  zahvízdnul  —  jak  nůž  by  břitký  vnik' 
tou  smutnou  tišinou  až  k  srdci  toho  kraje, 
a  žalnou  ozvěnou  kraj  poraněný  vzkřik' 
a  okem  jezera  vzhled'  k  nebi,  umíraje  .  .  . 
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Nad  lesy,  jezery  dál  letěl  stroje  hvizd, 
až  někde  na  hruď  paď  těch  lesů  bez  života, 
kde  ptáků  není  snad,  ni  tepla  jejich  hnizd  — 
kde  vše  jen  mlčící  jest,  modrošedá  hmota. 

Jen  cosi  praví  ti,  tam  v  houští  kdes  je  vlk  .  .  . 
A  bříza  nad  lesy  svou  hlavou  v  dumě  kývá, 
zří,  kraje  tichý  stesk  (v  němž  jak  by  navždy  zmlk' 
s  oblohy  zoufalstvím  jak  v  šedé  dáli  splývá  .  .  . 

Teď  v  dálce  mihla  se  věž  »církve<  zelená  .  .  . 
Ach,  v  chudém  srdci  mém  ten  bídný  kraj  jest  odlit, 
mně  k  smrti  smutno  jest  —  a  vzpínám  ramena 
k  té  církvi  za  lesy:  Chtěl  modlit  bych  se,  modlit! 

(Když  se  připozdívá  .  .  .) 


Pane,  kam  kráčíš? 

Dav  proudil  ulicí   a  měnil  se  co  chvíli, 

výš  hlasů  směsice  se  vznášela  a  prach. 

V  tom  proudu  měnivém  jsem  uviděl  šat  bílý, 

tvář  mírnou  Svatého  —  a  divný  jal  mne  strach: 

Ten  tichý,  svatý  muž  v  své  dlouhé,  bílé  říze  — 
toť  On,  jenž  na  poušti  kdys  mluvil  k  satanu, 
jejž  vídá  duše  má,  když  čítám  v  Písma  knize 
a  chodím  v  zástupu  s  Ním  v  krajích  Jordánu. 

Tak  s  hlavou  vztyčenou  kdys  před  zástupy  chodil, 
mír  svatý  ve  tváři  a  lásku  ve  zraku  — 
toť  On,  jenž  království  nám  nebes  dát  chtěl  v  podíl, 
jenž  lidstvo  od  země  chtěl  povznést  k  oblaku. 
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Jak  svítí  zástupem  ta  Jeho  říza  přezná, 
jak  měkce  září  vlas,  jenž  spadá  po  šíji  — 
však  dál  se  žene  dav,  zde  nikdo  Jeho  nezná 
a  hříšní  kajícně  se  v  prsa  nebijí! 

Však  přec  Ho  poznal  kdos,  šat  z  hedvábu  měl  rudý 
a  zlato  na  šíji.  Ó,  jak  se  zachmuřil, 
když  na  néj  pohleděl  Pán  jeho,  bos  a  chudý, 
tím  měkkým  pohledem,  jímž  Petra  pokořil. 

A  s  vozu  nesestoup'  a  řetěz  nestrh'  zlatý, 
a  neroztrhl  šat  a  nepaď  před  ním  v  prach: 
dál  pyšný  davem  jel  —  a  bos  šel  dále  Svatý  — 
a  každý  klaněl  se,   kde  s  vozu  zářil  nach. 

I  padl  na  mne  žal  a  rmoutil  jsem  se  v  duši, 

že  raněn  slepotou  je  bídný  tento  dav; 

mně  líto  bylo  jich,  že  slepí  jsou  a  hluši, 

a  modlitbou  jsem  vzdych':  »Je,  Pane,  zlého  zbav!< 

A  smutek  pojal  mne,  když  zřel  jsem,  v  dál  jak  mizí, 
jak  v  davu  moderním  se  ztrácí  bílý  šat, 
mne  úzkost  schválila,  hruď  zalil  cit  mně  ryzí: 
»Kam  kráčíš,  Pane  můjř«  —  jsem  zvolal,  steskem  jat. 

A  On  se  ohlédl,  zrak  jeho  v  duši  tkví  mi, 
a,  myslím,  po  tváři  jsem  slzu  kanout  zřel  — 
ach,  vždyť  Ho  neznají,  jež  spasit  strastmi   svými, 
jež  k  Bohu  povznést  chtěl  —  a   pro  něž  v  mukách 

mřel!.  .  . 

A  dále,  nepoznán,  tich  kráčí  množstvím  Svatý  — 
a  svět  se  žene  dál,  kde  cíl  mní  vidět  svůj  .  .  . 
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NÍŽ  večer  klesá  v  kraj,  již  západ  hoří  vzňatý 
a  v  duši  kane  stesk  .  .  .  Kam  kráčíš,  Pane  můj  ? 

(Když  se  připozdívá  .  .  .) 


Konec  věku. 

Obzory  v  šedých  se  parách  rozplývají 

v  krajině  konce  století, 
co  se  v  těch  mlhavých,  měkkých  dálkách  tají, 
temně  jen  tušíme,  jako  smysl  v  báji, 

stajené  květy  v  poupěti. 

Zelená  mlha  se  na  sněť  stromu  chytá 

průsvitným,  hebkým  závojem, 
země  jest  železem  v  čerstvé  brázdy  zryta, 
duše  jest  oranin  silnou  vůní  zpita, 

zvlněna  předtuch  příbojem. 

Velkého  pátku  chmury  táhnou  nebem, 

na  věži  zvony  bez  hnutí, 
v  kostelích  zastřené  monstrance  s  bílým  chlebem, 
Kristovo  tělo,  probodané  hřebem, 

andělé  skleslých  perutí. 

Krajinou  tušení  průvod  táhne  dlouhý 

k  věži,  jež  dálkou  zhalena, 
myslitel  kmet,  jako  ruský  mužík  pouhý, 
pestrý  dav  ubohých,  neznámé  pln  touhy, 

na  konci  lebka  Verlaina. 

Všecky  je  sbližuje  hlad  a  žízeň  duší 
po  věčném,  čistém  prameni  — 
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každý  z  nich  jinde  snad  nalézti  jej  tuší, 
všichni  však  věří,  že  v  konec  všecky  vzruší 
radostné  zvony  vzkříšení!  .  .  . 

(Když  se  připozdívá  .  .  .) 

lír         ^ 


Bílý  kalich. 

Otím,  cosi  mezi  námi 
z  hlubin  srdcí  roste,  roste. 
Oddech  neznámý  a  známý  — 
Odkuďs  přišel?  Kdo  jsi,  hoste? 

Stihlý  stvol,  jak  meče  listy, 
na  vrcholu  kalich  bílý, 
listů  šest,  a  každý  čistý 
jako  člověk  v  štěstí  chvíli. 

Na  tyčinkách  plno  zlata 
v  prachu  přejemného  pelu  — 
bílá  číše  vrchovatá 
vůně  liljí,  asfodelů. 

Nesahejte  po  tom  stvolu! 
Krev  by  tryskla  z  něho  vřelá, 
stáhla  by  nás  k  sobe  dolů 
louka  asfodelů  ztmělá. 

Ať  tu  roste  mezi  náma 
bělejší  květ  nad  liliji  — 
vůně  neznámá  a  známá 
ať  nás  v  čistých  duších  zpíjí. 
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Vaše  oko  nad  květinou, 
její  kalich  čistý,  bílý  — 
a  pak  dni  ať  k  hrobu  plynou, 
ať  se  slunce  k  pádu  chýlí. 

Že  jsme  svoji,  cizí  prve, 
každý  z  nás  v  té  chvíli  tuší  — 
vzrostlo  kvítí  z  naší  krve, 
bílý  kalich  z  našich  duší  .  .  , 

íSvětla  a  bludičky.) 


Sen. 

Na  bílém  čele  lilje  znak 
v  můj  život,  plný  změn, 
vy  vstoupila  jste  tiše  tak, 
jak  myšlenka,  jak  sen. 

A  týdny  minou  hodinou 
a  chvilkou  prchne  den, 
a  okamžiky  pominou 
jak  oblaky,  jak  sen. 

Já  odejdu,  těch  krajů  host, 
vám  ruku  stisknu  jen, 
vy  splynete  v  mou  minulost 
jak  vzpomínka,  jak  sen. 

Však  moji  loď  až  zachvátí 
proud,  plný  bílých  pěn, 
kdož  ví,  snad  ke  mně  navrátí 
se  obraz  váš  jak  sen. 
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AŽ  slunce  bude  zapadat 
kdys  v  poslední  můj  den, 
kdož  ví,  snad  u  mne  bude  stát 
váš  bílý  stín  jak  sen. 

A  věčnosti  až  hlubiny 

můj  pochovají  kmen, 

snad  vy  budete  jediný 

můj  sen,  můj  sen,  můj  sen  .  .  . 

(Světla  a  bludičky.) 


Topoly. 

Rovný  kraj  jak  vodní  hladina, 
pole,  luka  v  šíř  i  dáli, 
alej  topolů  jej  protíná  — 
dávno  již  tu  smutný  stály! 

Dávno  již  jak  prsty  vztyčené 
ukazují  vzhůru  k  nebi  — 
dál  jak  dříve  Hdstvo  spasené 
Spasitelům  kuje  hřeby. 

Slunce  zmírá  v  krvi  za  lesy, 
na  kraj  závoj  smutku  padá  — 
černých  topolů,  jak  procesí, 
v  západ  míří  dvojí  řada. 

Nebe,  dříve  plno  úsměvu, 
zvážnělo  teď  v  celé  šíři  — 
celá  zemé  mlčí  bez  zpěvu, 
vyletčli  netopýři. 


JAN  ROKYTA  22S 


Řadou  jako  v  středověku  kdys 
mniši  v  černých  řízách  stojí, 
šepcí  chmurný  žalm:  i>De  profundis,* 
věčný  mír  ať  mrtvé  zkojí!  .  .  . 

Umřel  den  a  pohřben  v  minulost 
dobrý  jeho  čin  i  podlý  — 
jako  člověk  byl  tu  chvíli  host  .  .  . 
topoly  se  za  něj  modlí  .  .  . 

(Svétla  a  bludičky.) 

Stará  místa. 

Mne  stará  místa  k  sobě  táhnou, 
kde  bývával  jsem  před  lety  — 
ty  dávné  chvíle  dobu  drahnou 
v  těch  místech  dřímou  zaklety. 

A  budí  se,  když  tichým  krokem 
k  nim  vracím  se  jak  tažný  pták 
se  vzdechem  na  rtech,  vlhkým  okem 
a  srdce  —  bez  stožárů  vrak. 

A  zase  úsměvy  zřím  paní, 

však  jen  jak  pod  závojem  mlh  — 

a  zraky  plné  slibování, 

však  každý  jak  by  slzou  zvlh'. 

Zas  uprošena  mými  slovy 
jste,  paní,  sáhla  v  klávesy  — 
však  jen  jak  akkord  septimový 
by  daleko  zněl  za  lesy. 

Česká  poesie  V.  15 
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A  v  aleji  když  kráčím  zase 

v  suchého  listí  závějích, 

jak  divný  cit!  Mně  náhle  zdá  se, 

kdos  za  mnou  jde  v  mých  šlépějích. 

Ó,  cítím,  cestou  zapadanou 
kdos  lehce  za  mnou  kráčí  v  sled: 
já  za  strom  ustoup'  tiše  stranou  - 
a  stín  můj  přešel  z  dávných  let. 

(Světla  a  bludičky.) 

ir  ^ 


Hlubina. 

Tůň  leží  v  zamyšleném  kraji 
a  na  ní  duma  odvěká, 
tak  stará,  jako  kořen  bájí, 
jak  utrpení  člověka. 

K  ní  bílá  bříza  větve  sklání, 
a  večer  hvězd  tam  padá  třpyt  — 
a  tichou  stezkou  místo  laní 
tam  lidské  duše  chodí  pít. 

Však  kdo  se  napil,  věčně  žízní 
a  navždy  život  jeho  klet, 
žár  ohně  duši  jeho  trýzní 
a  po  té  vodě  prahne  ret. 

Kdo  k  tůni  té  se  jednou  schýlí, 
vždy  duchem  zpět  k  ní  zaletí  — 
zří,  jak  v  ní  plyne  oblak  bílý 
tam  kdesi  na  dně  v  podsvětí. 
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A  v  srdci  divou  touhu  cítí 
se  poddat  sladké  závrati  — 
ó,  v  citů  hlubinu  se  sřítí 
a  život  svůj  v  ní  utratí! 

(Světla  a  bludičky.) 


Srny. 

Vyšly  srny  plachých  snéní 
z  houštin  duše  mojí  v  pláně  — 
jak  je  ostré  světlo  denní, 
a  kde  zelené  jsou  stráně? 

Kraj,  kam  oko  dozří,  bílý, 
stráně  také  probělaly  — 
kam  jste,  srny,  zabloudily, 
kde  jste  se  tu,  sněhy,  vzaly? 

Všude  jenom  holé  sněti,; 
bez  listu  se  stonek  kývá, 
nad  polem  vran  hejno  letí, 
chladné  ticho  na  zem  splývá. 

Vlhké  oči  v  udivení 
v  jednotvárný  obraz  hledí, 
horký  dech  se  v  mlhu  mění, 
dálky  mizí  v  bílé  šedi. 

Zachvěly  se  srny  plaše, 
nazpět  k  lesům  pohleděly; 
změnily  se  sosny  vaše, 
jak  jste,  lesy,  potemnély!  .  .  . 
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Ne  jak  vyšly  —  hlavu  k  zemi 
vracejí  se  srny  v  lesy. 
Ach,  jak  houštiny  jsou  němý! 
Ptáku  jara,  kde  jsi?  kde  jsi? 

Prchli  ptáci,  švadly  květy  — 
zatím  v  houštinách  co  snily 
plaché  srny,  v  jiné  světy 
ptáci  s  květy  zabloudili  .  .  . 

Vraťte  se  zas,  srny,  v  houští, 
ukryjte  se  pod  větvemi, 
kolem  celý  kraj  je  pouští, 
přikrčte  se,  srny,  k  zemi. 

Spadnou  s  nebe  bílé  sněhy, 
všecky  cesty  zapadají  — 
zmizí  řeka,  zmizí  břehy, 
bílé  sněhy  všecko  stájí. 

A  vy  černou  pod  chvojinou 
dále  sněte,  duše  děti  — 
neměly  jste  skrýši  stinnou, 
plaché  srny,  opouštěti !  .  .  . 

(Světla  a  bludičky.) 


Slepí. 

Vidčl  jsem  slepé:  vyhaslé  oči, 
do  prázdna  upřený  zkalený  zrak, 
půlnoční  temno,  noha  kam  křečí 
kormidla  zbavený  na  moři  vralr! 
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Pokorné  šli  tak,  kráčeli  tiše 
davem,  jenž  kolem  nich  proudy  se  hnal. 
k  nebesům  hlavy  vztyčeny  výše, 
nehybný  ve  tváři  každičký  sval. 

Úzkostně  každý  držel  se  lana, 
nejistě  kroky  své  ku  předu  veď  — 
nikdo  z  nich  neví,  cíle  kde  strana, 
za  vůdcem  oddaně  kráčejí  v  před. 

On  vidí  slunce,  věčné  zří  hvězdy, 
báseň  čte  nebeskou  s  bezpočtem  slok  — 
oni  jen  za  ním  kráčejí  vezdy, 
ubozí  nevědí,  kam  šinou  krok  .  .  . 

1  my  tu,  slepí,  kráčíme  žitím, 

před  námi  vůdce  náš  —  kdo  z  nás  ho  zřel  ? 

Jen,  že  nás  vede,  tuším  a  cítím, 

kde  jest  a  kam  jde,  bych  marné  se  přel. 

On  vidí  slunce,  věčné  zří  hvězdy, 

báseií  čte  nebeskou  s  bezpočtem  slok  — 

my  za  ním,  slepí,  kráčíme  vezdy, 

v  neznámo  za  vůdcem  šineme  krok  .  .  . 

(Světla  a  bludičky.) 


Legenda. 

Vzali  knihu  svatou  a  psali  mezi  řádky, 
psali  neúnavně  a  psali  po  staletí  — 
smysl  slov  prý  temný  a  rozum  náš  je  krátký, 
oni  otcové  jsou,  a  my  jsme  jejich  děti. 
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Vzali  knihu  svatou  a  mezi  řádky  psali, 
každé  prázdné  místo  již  vyplněno  glossou  — 
potom  knihu  svatou  tak  lidu  čísti  dali, 
řkouce:  V  písmě  čtěte,  že  my  jsme  světa  osou! 

Avšak  sklamali  se:  když  knihu  otevřeli, 
záře  rozlila  se,  jak  nebe  když  vzplá  zoří  — 
svítily  to  řádky,  jež  lidu  zakrýt  chtěli, 
svítily  jak  slunce,  když  ráno  vstává  z  moří. 

Hořela  v  nich  láska,  jež  tyto  řádky  žila, 
jež  je  sluncem  věků,  kol  níž  se  světy  točí  — 
zářily  z  nich  v  duši,   jež  v  smysl  jich  se  vpila, 
nevýslovně  dobré  dvě  tiché,  mírné  oči  .  .  . 

(Světla  a  bludičky.) 


Kristova  oběť. 

Vstal.  Rozechvěl  se  hlas,  jak  oko  jeho  tklivý, 
jenž  mluvil  k  zástupům  a  všady  konal  divy: 
>Hle,  to  jest  tělo  mé,  ó,  všichni  z  něho  jezte  — 
že  ještě  zejtra  dám  je  za  vás  v  oběť,  vězte. « 

Chléb  lámal,  rozdával,  a  všichni  z  něho  jedli. 
Než  kdo  z  nich  k  slovu  vstal,  než  zraku  k  Němu  zvedli, 
děl:  >To  jest  moje  krev,  z  té  všichni  pijte,  drazí, 
ó,  zejtra  za  bratry  se  v  černou  hmotu  srazí. 

Ó,  povždy  k  druhu  druh  se  v  lásce,  bratři,  viňte, 
a  co  jste  viděli,  mou  na  památku  čiňte.* 
A  zase  lámal  chléb,  své  tělo  s  nimi  dělil, 
pít  dával  z  kalicha,  jejž  krví  svojí  přelil. 
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A  pilo  dvanácte,  a  pili  z  hroznů  révy, 
a  nerozuměli  synové  z  matky  Evy, 
co  Mistr  jejich  děl  —  a  zněly  jejich  řeči, 
a  srdce  Mistrovo,  to  svíralo  se  v  křeči. 

Pak  přišla  hrozná  noc  a  hrozné  lidstva  ráno, 
On,  rozpjat  na  kříži,  již  zvolal:  >Dokonáno,« 
již  obět  skončena,  a  slunce  v  mracích  stálo, 
nuž  ite,  missa  est  —  či  ještě  vám  to  málo?.  .. 

Ba  málo,  Ježíši,  Tvá  oběť  marná  byla, 
jen  symbol  ze  všeho  a  temná  slova  zbyla, 
jen  víno  v  nádobách  a  bílé,  přesné  chleby 
a  z  kovu  obraz  Tvůj,  přibitý  na  kříž  hřeby. 

Že  >na  památku  Tvou*  má  láska  vládnout  světem, 
že  každá  rána  Tvá  má  bílým  zarůst  květem, 
to  oni  nechápou,  jen  symbol  zbyl  a  slova  — 
a  proto,  Kriste,  přijď  se  obětovat  znova!  .  .  . 


(Světla  a  bludičky.) 


<r 


Pozdní  píseň. 

Luční  bílá  kopretina, 
tichý  oka  svit  — 
teplý  paprsk  z  něho  padnul 
v  mojí  duše  skryt. 

Snad  ten  zásvit  v  pusté  sady 
jaro  přiláká  ř. .  . 
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Ach,  jak  sluncem  na  západě 
hoří  oblaka! 

(Lilie  z  Tvých  zahrad.) 

lír         ir 
w 

Ty's  netušila  .  .  . 

Nás  poutal  rybník  mlčelivý 
s  odrazem  borovic  a  sosen, 
Tys  chtěla  jen,  by  leknín  snivý 
se  na  něm  houpal,  perlou  zrosen. 
Že,  co  tak  děla  tvoje  ústa, 
již  z  našich  srdcí  leknín  vzrůstá  — 
mé  duše  sestro,  moje  růže  bílá, 
Ty's  netušila. 

A  chtěla  Jsi  zde  loďku  míti, 
a  chtěla  Jsi  zde  míti  vesla, 
by  mezi  vysněné  to  kvítí 
nás  oba  po  hladině  nesla. 
Ze  zatím  loď  již  plula  s  námi, 
a  za  ní  břeh  že  mizel  známý  — 
mé  duše  sestro,  moje  růže  bílá, 
Ty's  netušila. 

Že  před  námi  se  vody  kalné 
v  dál  rozlévaly  nekonečnou, 
že  tůně  vzrostla  v  moře  valné 
a  cesta  naše  v  cestu  věčnou, 
zpět  k  břehu,  kde  jsme  stáli  v  snění, 
že  nikdy  návratu  již  není  — 
mé  duše  sestro,  moje  růže  bílá, 
Ty's  netušila. 

(Lilie  z  Tvých  zahrad.) 

lir         ir 
ir 
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Večer. 

Jako  když  míru  v  duši  mou  nalije! 

Co  mne  v  ní  bolelo,  pláčem  teď  nekvílí, 

jen  jako  z  dálky  hlavou  zní  árie 

ze  staré  opery  .  . .  Klid  —  aspoň  na  chvíli. 

Tělo  mé  v  jizbě  s  tichými  knihami. 
Tvoje  kdes  daleko,  daleko  za  lesy  — 
ale  dvě  duše  se  svými  tužbami, 
duše  má  s  duší  Tvou,  v  objetí  padne  si. 

Jako  dvě  sestry  vyjdou  v  mír  večera, 

duše  dvě  zamlklé  vyjdeme  do  plání 

k  rákosným  břehům  ztichlého  jezera 

v  tlumených  citů  svých  lehounkém  zavláni. 

Tělesný  ret  můj  úst  Tvojich  nezlíbá  — 
vůní  Tvé  duše  jen  duch  můj  se  opíjí: 
zřím,  jak  se  nad  tůň  tajemství  nahýbá 
k  bělostným  kalichům  jezerních  lilijí  .  .  . 

(Lilie  z  Tvých  zahrad,) 


Štěstí. 

Alej  černých,  holých  snětí, 
dlouhé  zimy  smutný  podíl  — 
ani  lístku  neviděti. 
Já  v  ní  se  svým  Štěstím  chodil. 
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Hlava  stranou  nachýlena 
pod  bohatým,  temným  vlasem  — 
všude  kolem  jaká  zména, 
Štěstí,  čarovným  Tvým  hlasem! 

Myslil  jsem,  že  sníh  to  bílý 
s  oblak  šedých  k  zemi  padal  — 
zatím  křídla  na  motýlí 
bílý  pel  se  tiše  skládal. 

A  byl  jarní  den  tu  smavý, 
honili  se  běláskové  — 
kolem  drahé  Tvojí  hlavy 
oblétali  moji  snové. 

A  byl  den,  jichž  v  květnu  málo, 
místo  sněhu  —  s  ratolestí 
bílé  kvítí  spadávalo 
do  Tvých  vlasů,  moje  Štěstí  .  .  . 


(Lilie  z  Tvých  zahrad.) 


AŽ  půjdeš  na  hrob  matičky  . 

Až  půjdeš  na  hrob  matičky, 
modli  se  za  naše  štěstí  — 
ta  Tvoje  čistá  modlitba 
bude  jí  od  Tebe  zvěstí. 

Duše  se  vrátí  z  věčných  cest, 
oživne  srdce  zlaté, 
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za  naše  štěstí  pod  drnem 
ruce  se  zachvějí  spjaté  .  . 

(Lilie  z  Tvých  zahrad.) 


Tvoje  zahrady. 

Zabloudil  jsem  do  Tvých  zahrad, 
pustil  lebku  Hamletovu  — 
jaký  svět  se  plný  jasu 
hlásil  u  mé  duše  k  slovu! 

Co  v  těch  květech  leží  krásy, 
které  tady  září  v  běli  — 
pochybnosti,  smutky,  žaly 
jak  by  byly  odumřely! 

Kalichy  jsou  jako  vínem 
po  kraj  naplněny  vůní  — 
plody  stromů  jako  v  báji 
zlatem  září  na  výsluní. 

Jako  v  jižních  hájích  z  myrtí, 
tak  se  mi  tu  volně  dýchá  — 
v  alejích  a  mezi  květy 
svatý  mír  zde  kráčí  z  ticha. 

A  já  s  Tebou  v  jeho  stopách, 
na  rtech  nevyřčená  slova  — 
zlaté  slunce  nade  hlavou  —  — 
za  zdí  lebka  Hamletova  .  .  . 

(Lilie  z  Tvých  zahrad.) 
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Ples. 

Jak  octnul  jsem  se,  nevím  sám, 
kdes  na  přeskvělém  plese  — 
kol  plno  krásných,  bílých  dam, 
a  všechny  opojivý  klam 
na  vlnách  tance  nese. 

A  píseň  hudby  samý  smích, 
a  vše  se  štěstím  chvěje  — 
jen  já  tu  stranou  stojím  tich. 
Však  kdo  to  nyní  vedle  vzdych', 
když  vše  se  kolem  směje? 

A  náhle  světla  ve  svcnech 
jsou  jenom  skvrnou  temnou, 
a  kroky  jak  by  tlumil  mech, 
a  ticho,  svůj  že  slyším  dech  — 
co  děje  se  to  se  mnou .'' 

S  čím  hrozným  jsem  to  v  zápasu.^ 
O,  dosti,  dosti,  dosti !  .  .  . 
Dál  hudba  hraje  bez  hlasu  — 
z  hrozného  ticha  v  úžasu 
jen  slyším  chrastit  kosti!  .  .  . 

(Zlatá  Praha.) 

5ír 

V  podzimním  vanutí. 

V  sychravém  jitru  v  sežloutlé  aleji 
podzimek  teskiivě  vzdychá, 
rezavých  listů  napadlou  závějí 
prochází  záduma  tichá. 
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Obloha  z  olova  nad  zemí  visí  — 
jak  je  vše  jiné,  než  bývalo  kdysi! 

Jak  je  to  dávno,  co  ten  kout  zahrady 
ptačím  se  ozýval  pěním  — 
teď  tone  v  smutku  podzimní  nálady, 
oddychá  hřbitovním  tlením. 

Ve  větru  vanutí  větve  se  klátí  — 
podivná  úzkost  mne  za  hrdlo  chvátí. 

Jako  když  bratr  vadnul  jak  květina, 
v  neznámé  dálky  se  díval  — 
všecky  když  rvala  myšlenka  jediná, 
děsivý  kdos  že  k  nám  splýval. 

Večer  byl,  plameny  pojednou  vzplály  - 
a  my  se  úzkostí  ohlédnout  báli. 

A  my  se  báli  zašeptnout  hlasitě, 
nikdo  z  nás  s  místa  se  nehnul  — 
zatím  kdos  v  náhlém  plamenů  zásvite 
k  bratru  se  s  polibkem  sehnul. 

Duše  jak  v  podzimním  větru  se  chvěly 
kolem  jak  tlející  listy  by  čpěly  .  .  . 

Jako  by  listy  padaly,  padaly 
na  chladnou,  provlhlou  zemi  .  .  , 
S  bratrovou  duší  zatím  již  do  dáli 
odcházel  cizinec  němý  .  .  . 

Odcházel  v  chladnou  a  dalekou  dáli 
listím,  jež  věkové  se  světů  sváli  .  .  . 

(Kvčty.) 
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Katakomby. 

Kahan,  praotci  jak  prostí, 
v  přísném  tichu  semknut  ret, 
do  katakomb  minulosti 
vcházím,  v  cesty  zašlých  let. 

Sarkofágy  v  stěnách  řadou, 
dávné  touhy,  dávné  sny, 
opředeny  tklivou  vnadou  — 
zašlá  léta,  zašlé  dny! 

Nápisy  čtu,  jména,  věty 
při  své  duše  kahanu  — 
zašlé  doby,  zašlé  světy, 
kdy  k  vám  toužit  přestanu! 

Vlhko  ze  stěn  chodeb  čiší, 
plíseň  dýše  praletá  — 
ale  vzbouřenou  krev  tiší 
minulost  zde  zakletá. 

Hladí  čelo  dlaní  hebkou 
zde  v  té  hloubce  podsvětí  — 
jako  matka  nad  kolébkou 
když  se  sklání  k  dítěti. 

Mrtví  zde  se  hříží  v  dumy, 
nahoře  tam  září  svět 
pro  toho,  kdo  žít  s  ním  umí 
sem  utíká,  kdo  je  klet  .  .  . 

Utíká  sem  z  přítomnosti 
s  modlitbami  duše  své, 
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jako  V  dávnověku  prostí 
Ježíšovi  učňové  .  .  . 

(Zlatá  Praha.) 

^         lir 

Resignace. 

Horká  hlava  v  dlani  hoří, 
myšlenka  by  chtěla  v  let  — 
na  oknech  se  květy  tvoří, 
sněží  .  .  .  zapadává  svět  .  .  . 

Aspoň  bude  všecko  bílé 

v  dálné  lány,  v  dálné  míle  .  .  . 

O  slávě  se  kdys  mně  zdálo  — 
někdo  laur  má,  jiný  trn!  .  .  . 
S  šedých  chmur  se  rozsypalo 
na  tisíce  sněžných  skvrn. 

Aspoň  bude  všecko  bílé 

v  dálné  lány,  v  dálné  míle  .  .  . 

Beze  stop  že  vše  se  ztratí, 
co  jsem  v  knihy  ukládal  — 
jako  cesta  za  souvratí, 
na  kterou  sníh  napadal  ?  — 

Aspoň  bude  všecko  bílé 

v  dálné  lány,  v  dálné  míle  .  .  . 

(Světozor.) 
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Setkání. 

Den  v  západu  rudém  přísvitu  pozvolna  vadne; 
květ  žhoucího  slunce  znaven  se  k  obzoru  chýlí, 
stín  zhlcuje  lačně  barvy,  jež  hořely  za  dne, 
a  kovový  zvonek  nad  ztichlou  dědinou  kvílí. 

Dva  chodci  se  cestou  potkali,  ztracenou  v  polích. 
Ten  v  hrubé  byl  blůze  a  mozoly  kryté  měl  dlaně, 
prach  vyprahlé  země  na  nohou  černal  se  holých, 
vzdech  z  ňader  se  dral  a  ruka  skráň  přejela  maně  .  .  . 

A  druhý,  jenž  k  němu  v  poli  se  bez  řeči  přidal, 
byl  jako  on  chudý  a  jako  on  nohy  měl  bosý  — 
však  divný  jas  v  jeho  zjevu  se  s  chudobou  střídal, 
a  zrak  jeho  —  kalich  blankytný  plný  byl  rosy. 

Tak  tiše  šli  spolu,  jako  dva  od  dávna  bratří: 
když  sejdou  se,  oko  hluboce  do  oka  padne, 
dvě  bratrské  duše  do  hlubin  srdcí  si  patří  — 
však  oněmnou  rty  a  slovo  z  nich  nevyjde  žádné. 

Tak  tiše  šli  spolu;  velikost  chvíle  Čas  tušil, 
svou  o  hůl  se  opřel,  zatajil  dech  svůj  a  stanul. 
Kol  hluboké  ticho  cvrček  jen  v  obilí  rušil 
a  dýchání  větru,  zrajícím  žitem  jenž  vanul. 

Den  vadnul  —  však  jiný,  jasnější,  bělejší  vstával 
z  chmur  tesknoty  v  srdci  chudého,  jenž  se  chvěl 

v  hadrech: 
div  divoucí!  místo  zoufalých  povzdechů  —  nával 
se  neznámých  citů  vlnil  mu  radostně  v  ňadrech. 
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A  najednou  zraky  obou  se  potkaly  chodcův 
a  v  bratrském  stisku  dvoje   se  schvátily  dlaně: 
ach,  chuďasu  bylo,  dávno  jak  v  dětství  hlas  otcův 
když  čítával  v  Písmě  útěšné  poselství  Páně. 

Tak  v  západu  slunce  pevně  se  stiskly  ty  ruce. 
A  Svatý  děl:  >Bratře!  V  růže  ti  trní  dám  zkvésti: 
když  na  Horu  Lebek  stoupal  jsem  v  smrtelné  muce, 
ty's  jediný  kříž  mně,  Šimone,  pomohl  nésti !«   — 

(Dělnický  list  k  1.  květnu  1898.) 

lir 

Blahoslavení. 

V  selské  jizbé  kdysi  u  bílého  stolu, 
nad  nímž  obrázků  zřít  hrubé  obrysy, 
s  chudými  jsem  zaseď  ku  večeři  spolu 

jedné  u  mísy. 

Bodrý  hospodář  i  švitořivá  žena, 
kypré  dcery  obě  —  každý  náhle  ztich', 
i  to  dítě  drobné  sedí  jako  pěna, 

dříve  samý  smích. 

K  modlitbě  spjal  ruce  hospodář  tu  starý  — 
povzdech  jen  to  byl,  jenž  v  prostém  srdci  vstal: 
»Pane,  buď  náš  host  a  požehnej  nám  dary, 

které  Jsi  nám  dal.< 

Zachvěl  jsem  se  v  duši    při  těch  slovech  víry, 
po  všech  kolem  stolu  v  přeletu  jsem  hleď, 
viděl  jsem,  jak  pohled  každého  z  nich  čirý 

slov  těch  jevil  sled. 

Česká  poesie  V.  16 
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Paprsků  proud  oknem  v  jizbu  paď  v  té  chvíli, 
prázdné  místo  září  oblil  jeho  jas  — 
bez  dechu  zřím,  kterak  stín  tam  useď  bílý 

k  stolu  prostřed  nás. 

Rusý  vlas  až  k  bílé  šíji  v  proudech  splýval, 
v  očích  mír  a  úsměv  nebeský  kol  úst  — 
v  srdci,  jak  se  tklivě  po  nás  kolem  díval, 

lilje  cítím  růst. 

Se  stolu  vzal  chleba,  jako  dávným  časem, 
rukou  nad  ním  činil  kříže  znamení  — 
a  já  mnil,  že  slyším,  tichým  jak  děl  hlasem: 

Blahoslavení .  . 

(Kvéty.) 


/i*>5^-^ 
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Methodéj  Jahn. 

(1865.) 

fjíX  ethoděj  Jahn  narodil  se  14.  října  1 865  ve  Valašském 
•*  *■  Meziříčí,  studoval  tamže  gymnasium  a  po  zkoušce 
maturitní  připravoval  se  rok  v  Brně  na  tamějším  paeda- 
gogiu  pro  stav  učitelský.  Od  roku  1886.  žije  v  Zašové 
jako  učitel  při  tamější  obecné  škole.  Vydal  u  Simáčka 
sbírku  povídek  >Z  temných  a  světlých  cest*,  u  Otty  povídky 
-* Nevzešlo  ráno*,  tamže  vyjde  sbírka  prosy  i> Zapadlé  úhory <í. 
Verše  jeho  jsou  roztroušeny  dosud  po  časopisech.  Poesie 
jeho  napájí  se  z  čistých  zřídel  samotářských  snův  a  šťastně 
zachycuje  jemné  tóny  z  přírody  i  duše.  y.  k. 


Skřivanu. 

(Jaroslavu  Vrchlickému.) 

Jak  vesny  jitřenka  nad  března  chudým  luhem 

v  sen  tichý  oráče  jsi  slétl,  jara  dive, 

a  tomu,    jehož  vždy  jsi  nejmilejším  druhem, 

z  těch  výšin  étherných,  kam  zří  jen  oko  snivé, 

jak  děcko  žvatlavé  rokotáš  divuplesně 

své  rhytmy  jásavé  vstříc  probuzené  vesně. 

Kdy  z  krajů  poledních  se  vrátíš  v  rodnou  nivu 
a  prvně  zdravíš  ji  chvějnýma  perutěma, 
tu  rolník,  shlédnuv  tě,  dlaň  spustí  při  obsivu 
a  náhle  zvedne  skráň,   jež  podivem  je  němá, 
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za  tebou  ke  slunci  a  mní,  že  s  modrých  plání 
to  v  sluch  mu  splynulo  andělské  zvěstování. 

Nechť  země  ztápí  se  v  mlh  řízu  neprůsvitnou 
a  lupen  krčí  se  na  skřehlé  dosud  sněti  — 
jak  hory  na  štítu  dřív  jitra  známky  svitnou, 
tak  s  výše  oblačné  tvá  píseň  ranná  letí, 
a  s  hymnou  vzkříšení  do  polí,  niv  a  lesů 
tvé  zemi  jásá  vstříc  již  »Allelujah!«  v  plesu. 

O,  dítě  tmavých  brázd,  ač  na  pozemské  líše 
tvé  hnízdo  ze  stébel  se  v  mezi  vonné  tají, 
přec,  pěvce  nejčistší,  jsou  ethery  tvé  říše, 
kam,  vzduchu  illuse,  tvá  křídla  stále  vlají 
a  zkad  zpév  sváteční  ti  z  hrdla  věčně  prýští 
o  lidstva  svobody  a  vesny  blízkém  příští. 

A  zoru  východní  kdy  zpěv  tvůj  vítá  z  rána 
v  hor  bílých  lilijích  a  v  nekonečno  vzlétá 
tvá  peruť  svobodná  a  nikým  nespoutaná, 
ty  bádat  nemusíš,  kde  vesmíru  je  meta, 
leč  volné  křídlo  tvé  dál  nekonečnem  pluje, 
a  slunce  našich  snů  tvá  Píseň  pozdravuje, 

jež  mocí  čarovnou  mdlá  srdce  vábí  stále 

za  sebou  v  ethery,  kde  v  čistém  lesku  hoří 

ta  modrá  království  a  světlá  neskonale, 

by,  hmotě  zniknouce,  na  proudech  snivých  moř 

se  vznesla  k  Ostrovu,  kde  okov  jest  jen  sněním, 

a  lidstva  den  i  noc  jen  Vesny  opojením  .  .  . 


lir         lir 
lír 
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Smutné  sloky. 

Chvíle  přišla!  Všecky  marné  touhy 
zhasínají  s  unaveným  dnem. 
Vzbudilo  se  srdce,  přelud  pouhý! 
I  to  zmlkne  v  marném  tluku  svém. 

Ztemněla  mé  duše  lada  šírá, 
v  mlze  hasne  bledá  záplava  — 
jeden  květ  jen  kalich  otevírá 
a  svou  mrtvou  vůní  uspává. 

Myšlenky  mé  jako  k  spánku  ptáci 
letí  v  dálný,  zešeřený  les  — 
za  snivými  Horami  se  ztrácí 
bílých  křídel  dav  kams  do  nebes. 

Chvíle  přišla!  V  bezútěšné  muce 
duch  se  blíží  k  temenům  těch  Hor, 
a  mé  chabé,  unavené  ruce 
vzpínají  se  v  dálku  za  Obzor  .  .  . 


Lesnímu  zpěváku. 

(J.  v.  Sládkovi.) 

Pěvce  hvozdů  tmavých!  Sytý  šera  vděky 
den-li  v  stínu  hasne,  tvůj  se  budí  hlas, 
touhou  napojen  a  violově  měkký, 
jakby  atom  duše  uspaný  se  tfás* 
v  kadenci  tvé  teskné,  a  jak  struny  chvění 
v  kraj  se  line  z  něho  lásky  roztoužení. 
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Lesy  odlehlé  jenž  miluješ  a  tiši 
samot  vzdálených  a  šera  jemný  chlad, 
kde  tvých  zvuků  teskných  nikdo  neuslyší, 
v  povznesené  touze  v  modra  vodopád 
ztápíš  oko  své  za  hvězdou  večernicí, 
věčné  o  lásce  a  nesmrtelné  snící; 

ptáku  duší  mdlých,  jež  touží  s  bledou  skrání 

za  večerů  snivých,  osamělé  kdes, 

po  nesmírné  lásce,  sladkťm  celování, 

utopivše  mládí,  žití  hravý  ples 

v  neúkojném  zřídle  sžíravého  smutku 

a  dál   se  živote  m  věčně  vedou  půtku  — 

těch  jsi  útěcha  a  soudruh  smutku  milý, 

již  tě  hledají  na  lesů  pokraji, 

prchlí  do  samot,  kam  sny  je  vyhostily, 

a  nad  láskou,  štěstím  sobě  zoufají, 

jimž,  co  pěješ  ty,  je  přece  nejlíp  známo: 

že's  ty  smutek  sám  a  roztoužení  samo. 


it         ^ 

ií 


Mrtvým. 

Vy  žili  jste  jak  rosné  krůpěje, 

než  svit  je  vpije,  a  jak  listí  dech 

na  větvi  žití,  než  je  rozvěje 

dech  Okamžiku,  na  vašich  kdy  rtech 

se  rozložila  věčnost  usmivavá, 

jež  za  strádání   mír  svým   duším  dává. 


M.   JAHN  247 


Je  zapomněno,  čím  vás  život  hněť, 
čím  klamal  kdys  a  co  vám  odepřel, 
jak  Včerejšek,  jenž  nevrátí  se  zpět 
a  nedotkne  se  vašich  bílých  čel, 
jež  Smrt  svým  retem  políbila  kdysi 
a  v  chladný  mramor  změnila  jich  rysy. 

Je  Klid  a  Mír,    čím  žijete  vy  teď, 

je  řeka  Věčna,  z  nižto  pijete 

jak  útěch  slova  onu  odpověď, 

již  na  své  dráze,  žitím  rozjeté, 

jste  snili  často,  co  je  den,  co  Věčnost, 

teď  celou  vám  ji  dává  Nekonečnost. 

A  život  jde,  jdou  slzy,  žal  i  hněv, 
a  kvetou  myrty,  hořké  vavříny, 
a  hudba  splétá  harmonický  zpěv, 
a  rozkoší  jdou  sladké  vteřiny, 
vše,  čím  nás  život  těší  nebo  šálí  — 
jak  titěrné  je  vše  to  z  vašich  dálí, 

jak  s  oněch  výší,  k  niražto  zříme  my 
za  hodin  šera,  pro  mír  jdouce  k  nim, 
by  Sen  váš  němý  slétl  ku  zemi, 
kde  pod  krovem  o  čase  večerním 
za  chvilky  snění  plane  svíce  naše 
a  strach,  že  zhasne,  zachvívá  jí  plaše, 

jak  my  též  ve  snu  chceme  chytit  zas 
ten  pohled  váš  do  dálek  rozlitý 
neb  echa  jemná,  jež  váš  nechal  hlas, 
než  odlétl  —  však  marně!  Průsvity 
Noc  tím  víc  halí  vlastních   stínů  stopy 
a  prškou  luny  hroby  vaše  kropí  .  .  . 
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Tak  tiše  padá  sníh  .  .  . 

Tak  tiše  padá  sníh  .  .  . 
Tak  polehounku  zasypává 
ty  stopy  hladké  i  ty  plné  ryh, 
kam  život  včera  tíh' 
a  bil  se  do  krvavá. 

Den  dřímá  v  mlze  tich, 
a  mdlé  jsou  slunce  řasy, 
a  zasypány  v  sněhu  závějích 
sní  skvosty  polí  mých, 
ty  bílé  sedmikrásy  — 

a  tiše  padá  sníh  .  .  . 


2^#^^^2^^#'«4s^^#^S 


Antonín  Klášterský. 

(1866.) 

Antonín  Klášterský  narodil  se  25.  září  1866  v  Miro- 
vicích  u  Písku.  Studoval  gymnasium  a  práva  na  české 
universitě  v  Praze,  načež  vstoupil  do  státní  služby.  Byl  kon- 
ceptním  úředníkem  při  českém  oddělení  zemské  školní  rady 
od  r.  1890-  1894,  kdy  službu  sjtátní  opustil.  Nyní  jest  kon- 
cipistou  zemského  výboru  král.  Českého  ;  z  počátku  literárně 
vystoupil  r.  1885.  ve  >Světozoru«  a  užíval  pseudonymu  Petr 
Jasmín  a  A.  K.  Lešan.  R.  1896,  cestoval  po  Itálii. 

Vydal  tyto  sbírky  básnické:  ^ Ptačí svět«.  (1888),  yZivýrfi 
a  mrtvým^  (1889),  ■> Spadalé  listí*  (1890),  -^Písné  z  práce* 
(1891),  >Poli  a  lesy*.  (1891),  ^Drobty  života*  (1892), 
-^Epické  básně*.  (1892),  yPražské  motivy*  (i^93)>  t^Nooií 
violy*  (1894),  "Srdce  i  duse*  (1894),  •» Živé  stíny ^  (1895), 
yTmavé  růže*  (1897),  TtVzpomínky  z  Jihu*  (1897),  »Sonety 
tiché  pohody*   (1899), 

Mimo  to  přeložil  t>Výbor  básní  Lenauových*  (1893) 
a  Aldrichových  (posud  v  rukopise)  a  napsal  veršem  pohádku 
pro  děti  y Myška  na  zkušené*.  Jest  dopisujícím  členem  české 
Akademie. 

Antonín  Klášterský  vydal  právě  ted  cyklus  znělek  na- 
zvaný » Sonety  tiché  pohody*.  Tento  název  je  význačný  pro 
celou  jeho  tvorbu.  V  prvních  knihách  svých  genrista  jako 
Coppée  a  Theuriet,  kterému  se  i  »ptačími  motivy<  přiblížil, 
jest  Klášterský  v  pozdějších  knihách  svých  lyrikem  tichého 
života  vnitřního,  jenž  čerpá  mnoho  z  života,  z  umění,  z  pří- 
rody a  srdce  vlastního,  víc  k  optimistickému  názoru  na  svět 
se  klonícího.  Náladu  umí  vykouzlit  dokonale,  ve  formč  ryzí, 
až  lízkostlivě  vzorný,  při  tom  pestrý  v  látkách,  většinou 
melancholický,  ač  místy  i  rozmaru  plný,  jest  Klášterský 
básníkem  duší  v  sobě  harmonicky  uzavřených  a  zladěných. 

7.  V. 
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O  chléb. 

Vidím  ptáka,  který  k  písni  stvořen, 
o  zrnko  se  rváti  —  skřek  a  šum ! 
Ptáku,  ptáku,  zkrvácen  a  zmořen, 
nepozvedneš  křídel  k  nebesům! 

Od  člověka  až  po  malé  ptáče 
vše  se  rve  a  bije  o  svůj  chléb 
síly  vzpruhou,  s  divou  chutí  rváče, 
jenž  se  vrhá  v  davy  hluch  a  slep. 

Chtěj  či  nechtěj  —  musíš  se  tu  bíti, 
strhne  tě  to  jako  vlny  v  proud, 
a  teď  zápas  o  tu  trochu  žití, 
o  sousto  i  o  svůj  teplý  kout! 

Chléb,  ó,  chléb!  to  neskonalé  heslo 
denně  letí  přes  ten  celý  svět, 
láska,  touha,  vše  by  výš  tě  neslo, 
ale  chléb  tě  vrací  zemi  zpět. 

Myslím,  jak  vždy  četa  snílků  řídla, 
po  druhém  jak  jeden  pad'  a  kles', 
zápas  o  chléb  schromil  jejich  křídla 
kde  jste,  ptáci  ztracení,  ó,  dnes? 

(Ptačí  svčt.) 

<r         lír 

Večer. 

Ticho  je,  ticho.  Na  list  i  sněti 
stříbrný  měsíc  se  vkrádá, 

šedivá  můra  ze  zvonků  letí, 
denní  shon  zmlká  i  váda. 
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Ptáci  již  sedí  tiše  v  té  době, 
pod  křídlo  hlavu  svou  kryjí; 

pod  peruť  anděla,  jenž  přijde  k  tobě, 
ukryj,  má  duše,  i  ty  ji! 

Usni,  jak  venku  malí  ti  ptáci 
pod  nebe  hvězdného  plání, 

jako  by  věřili  po  zpěvné  práci, 
že  je  kdos  neviděn  chrání. 

Usni  tak  tiše,  usni  tak  jistě, 

usni  tak  sladce  jak  oni, 
světlušky  hrají  na  vlhkém  listě, 

po  lese  stíny  se  honí. 

Abys  jak  ptáče  vstala  mi  zdráva, 
které  si  zdřímne  jen  málo, 

se  sluncem  lehne,  se  sluncem  vstává, 
zpívajíc,  co  se  mu  zdálo  .  .  . 

(Ptačí  svét  ; 

lir 

Kolébka. 

U  kamen  stojí  kolébka  — 
venku  se  nevlídně  smráká  — 
je  jako  prázdná  skořepka, 
jako  klec,  v  níž  není  ptáka. 

Ženě  se  večer,  v  poledne 
jizba  zdá  pustá  a  sirá, 
jak  na  tu  kolébku  pohlédne, 
slzu  si  před  mužem  stírá. 
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Z  oken  ten  sešlý  od  trudů 
dívá  se,  dívá  a  mračí: 
>Odnes  to,  ženo,  na  půdu, 
když  tě  to  svádí  jen  k  pláči !« 

Říká  to  stále,  celé  dni, 
žena  ji  na  místě  nechá, 
pláče,  vždyť  přec  jen  poslední 
v  slzách  je  každého  těcha! 

Nechá  ji  státi  na  světle, 
jako  se  nechá  klec  státi, 
zdali  snad  přece  ulétlé 
ptačátko  do  ní  se  vrátí. 

(živým  i  mrtvým.) 


Housle. 

Housle  visí  na  stěně, 
nikdo  na  ně  nehraje, 
v  dne  i  roku  proměně 
visí  s  hřebu  okraje. 

Ten,  kdo  na  ně  jednou  hrál, 
dávno  zaspal  lidský  žel, 
nechali  tu  síň  tak  dál, 
akoby  se  vrátit  měl. 

Okna  pevně  zavřená, 
cítíš  jako  plísně  dech, 
nevěřil  bys,  plamenná 
že  tu  duše  žila  v  snech. 
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Nikdo  do  ní   nevstoupne, 
na  všem  leží  bílý  prach, 
slunce  jen  se  přehoupne 
někdy  starých  po  strunách. 

Struna  jedna  za  druhou 
praská  v  mrtvém  zátiší 
jako  touhou  zoufalou 
po  tom,  kdo  je  neslyší  .  .  . 

(Živým  i  mrtvým.) 

lir         lir 


Poledne. 

Poledne.  Mrtvé  leží  tak  pláně. 
Neslyšíš  hnouti  list  se  ni  klas, 
vyrostlý  zemi  na  těžké  ráně. 
Zapadl  skřivan  do  pole  v  ráz. 

Pod  nohou  pálí  horoucí  niva, 
zlatý  a  tvrdý,  žhaveny  kov; 
cítíš,  jak  země  k  slunci  se  dívá 
láskou  tak  velkou,  že  nemá  slov 

(živým  i  mrtvým. 

tír         lir 


Západ. 

Jdu  večerem  a  zřím,  jak  roste  stín, 
jak  vlhne  tráva,  rosa  blýská  po  ní, 
jak  vše  se  strojí  noci  padnout  v  klín, 
a  vidím,  slunce  jak  se  v  západ  kloní. 
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Umírá  tiše,  jako  zmírá  ten, 
kdo  ani  neví,  co  tu  navždy  ztrácí, 
a  klidné,  jako  kdo  svůj  prožil  den, 
jak  mohl,  cele  ve  snaze  a  v  práci. 

Teď  jako  Caesar  skrývá  tváře  díl, 
by  nikdo  nezřel  umírati  reka, 
teď  zapadlo.  Jen  červánek  tu  zbyl, 
jak  z  růží  pruh  se  táhne  do  daleka. 

O,  velké  slunce,  v  šeré  mrákoty 
jež  nyní  padáš  nad  tou  naší  plání, 
tak  prožiti  svůj  život  jako  ty 
vždy  bylo  moje  vroucí,  svaté  přání! 

Mít  duši  světlou,  mít  ji  samý  jas, 
vždy  soucitnou  a  lásky  vznětem  žhavou, 
jenž  vždy  by  plál  a  plál  a  neuhas* 
i  pod  starou  a  zasněženou  hlavou. 

Celému  lidstvu  nésti  svoji  zář, 
vždy  v  boji  býti  s  tmy  a  stínů  cháskou, 
své  srdce  vlastní  vložit  na  oltář, 
svět  zlíbat  celý  nekonečnou  láskou. 

A  nésti  teplo,  kde  by  ležel   chlad, 
by  všecko  žilo,  zkvétalo  a  zrálo, 
a  budit  toho,  kdo  by  ve  sny  pad', 
že  den,  že  čas  a  pro  sny  že  ho  málo! 

Pak  tiše  jíti  k  hrobu  zákoutí, 

až   noc  by  přišla,  s  touhou  nevylhanou  - 

tak  žít  a  plát  a  hřát  a  zhasnouti 

v  červáncích,  které  ještě  dlouho  planou! 

(Živ^m  i  mrtvým.) 
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Kyvadlo. 

Jednou  tam  a  jednou  sem 
kyvadlo  se  mihá  zlaté, 
nestaví  se  nepomate 
věčně  stálým  pohybem. 

Večer,  z  rána,  k  poledni, 
v  zimní  noc  tu  dlouhou,  celou 
síně  mé  je  duší  bdělou, 
v  svátku  den  i  ve  všední. 

V  tiché  noci  v  jizbě  sám 
poslouchám  je.  Cos  mne  mučí, 
vrhá  pochyb  do  náručí, 
zmítá  mnou  až  k  hlubinám. 

Cos  dí:  Pravda!  cos  dí:  Lež!  — 
Láska,  štěstí!  —  Blud  to  samý  - 
Oblakem  jen!  —  Hlubinami!  — 
Věčný  život!  —  Zahyneš! 

Jak  by  duše  hodin  těch 
v  prsou  mojich  byla  skryta, 
tak  se  to  tam  kývá,  kmitá 
ve  záři  a  ve  stínech. 

Usnout,  usnout  raději! 
Z  hodin  v  tom  to  vážné  bije, 
ten,  kdo  spí,  ten  neslyší  je, 
ale  já  se  zachvěji. 

Cítím  v  samých  pochybách, 
že  nám  prchá  život  celý!  — 
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Hodiny  se  odmlčely. 

Došly.  Klid  jen  kolem  táh'.  .  . 

(Spadalé  listi.) 


Ulétla. 

(B.  Č.) 

Když  jsem  tě  houpal,  ty  krásné  dítě, 
v  té  vaší  zahradě  vonící, 
nahoru,  dolů,  lehce  a  hbitě, 
úsměv  ti  zlatý  hrál  po  líci. 

Smích  tvůj  byl  prškou  zlatého  deště, 
ty  jsi  se  smávati  uměla! 
—  Prosím  vás,  výše,  ještě  a  ještě, 
až  tam  k  těm  korunám  docela. 

A  já  tě  houpal  bláhový  dále  — 
kdybych  byl  vědět  moh'  tenkráte, 
že  máš  dvě  bílé  perutě  malé 
k  většímu  letu  již  rozpjaté!  .  .  . 

Zahrada  zpustla,  list  padá  tiše, 
houpačka  prázdná  visí  tam  .  .  . 
Letěla's  někam  výše  a  výše  .  .  . 
Dívám  se  slzami  ku  hvězdám. 

(Spadalé  listí.) 

ir 

Letní  noc. 

Níž,  níž  a  níž  jak  nebe  když  se  kloní. 
Pták  dřímá,  mlčí.  Květ  tak  prudce  voní. 
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Jak  velké  perly  leží  rosa  v  listí, 
a  hvězdy  jak  když  slzí  a  se  čistí. 

Je  noc  a  není.  Tichem  noc,  den  světlem. 
Strom  stíny  hází  po  trávníku  zkvetlém, 
však  v  koruně,  jak  měsíc  na  ni  kane, 
má  listí  jako  sněhem  posypané. 

Šum  křídel  slyším.  Do  tmy  netopýři, 
jak  luny  jas  je  leká,  kolem  víří. 
A  dál  jde  noc  tak  modravá  a  tichá, 
že  slyšet  mníš,  jak  zem  tak  klidně  dýchá. 

Jsem  jako  na  dně  v  ticha  velkém  moři. 
A  vidím,  keř  jak  světluškami  hoří, 
a  čekám  jen,  jak  dítě  všemu  věře, 
že  promluví  Bůh  z  plamenného  keře. 

(Spadalé  listí.) 


Dolorosa. 

U  brány  do  města  si  sedla  chudá  žena 
a  s  hrůzou  slyšela,  jak  dítě  její  stená, 
jež  těžkou  hlavičkou  jí  leží  na  rameni. 
Ji  úzkost  přepadla,  že  pomoci  již  není, 
a  slzy  stékaly  po  líci  její  tmavém. 

Tu  Kristus  kráčel  kol,  provázen  lidu  davem, 
i  ruce  sepjala  a  začla  volat  k  němu : 
Ó,  Pane,  přistup  blíž  a  pomoz  děcku  mému, 
hle,  již  mi  umírá,  ty  činíš  všude  divy! 

česká  poesie  V.  17 
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A  Kristus  přistoupil  a  zamyslil  se  snivý 

a  viděl  pod  křížem,  kde  bude  pněti  v  krátku, 

svou  hořce  plačící  a  zoufající  matku, 

jak  marné  zvedá  zrak  a  marně  ruce  spíná, 

neb  nikdo  nepřijde,  by  zachránil  jí  syna, 

ba  její  bolesti  se  rouhat  budou  skrytě  .  .  . 

A  ruku  položil  a  uzdravil  to  dítě. 

(Spadalé  listi.) 

Píseň  o  kladivu. 

Jako  píseň  zaznívá 
buchot  mého  kladiva, 

úsečně  a  krátce, 
hromová  a  vítězná, 
drahá  mi  a  líbezná, 

velká  píseň  práce. 

Nad  hlavou  se  povznáší, 
tisíc  jisker  rozpráší, 

rozpálí  se,  svítí, 
vedeno  mým  ramenem 
proletí  i  plamenem 

do  žáru  se  řítí. 

Něco  tvými  nárazy, 
kladivo,  mi  přechází 

v  krev  a  svaly  rázně, 
praví  mi  tvůj  blízký  vzor, 
abych  šel  vždy  ohni  vzdor 

směle,  prostý  bázně. 
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Zni,  ó,  zni  a  buš  a  hraj, 
ať  to  zvučí  v  tichý  kraj, 

v  kterém  se   už  stmívá, 
ať  to  slyší  žena  má, 
která  v  jizbě  nad  náma 

děcku  píseň  zpívá. 

Měkký  cit  a  pohádky 
musí  míti  od  matky 

i  syn  pracovníka, 
mou  však  hlavu  v  sudbu  zlou, 
nuže,  zni,  ať  na  tu  mou 

kolébavku  zvyká. 

Zni,  ó,  zni  a  v  hromu  svém 
provázej  mne  každým  dnem 

na  dál  celým  žitím, 
vypovědět  ranou  zkus 
pevné  mojí  duše  kus, 

vše,  co  chci  a  cítím. 

Až  pak  jednou  utuhlý 
vložen  budu  do  truhly, 

při  níž  děti  stanou, 
zvíš  svůj  úkol  poslední: 
kladivo  mé  zabední 

hromovou  mne  ranou! 


(Písně  z  práce.) 


Ozvěna. 

V  hlubokém  starém  lese  spí  kdesi  ozvěna, 
zelenou  clonou  větví  a  kmenů  stajcna; 
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ne,  nespí,  sedí  tiše,  kde  skály  svítí  tes, 
a  dívá  se  a  dívá  v  ten  dlouhý  tichý  les. 

A  vidí  lesy  tmít  se  a  vidí  lesy  kvést, 
v  dne  záři  žhavé  dřímat  a  dýchat  k  svitu  hvězd, 
par  závoj,  stromů  chvění,  let   ptáků,  listu  pád, 
a  tiché  kroky  zvěře,  kdy  všecko  šlo  už  spát. 

Pak  v  teplý  večer  z  jara  zří  mnohý  lidí  pár 
a  zná  tu  jejich  lásku  jak  skály  svojí  žár, 
svým  okem  bloudí  s  nimi,  jak  ruku  v  ruce  jdou, 
až  zajdou  v  lesa  stíny  a  splynou  s  hloubky  tmou. 

To  všecko  zří  a  plnou  má  duši  krásy  té 
a  často  vlídné  oči  má  slzou  zalité, 
jak  dojímá  ji  život  a  tichý  lásky  cit, 
a  chtěla  by  vše  říci  a  nesmí  promluvit. 

Jen  když  si  lesem  výsknu,  jak  nejvíce  jsem  moh', 
neb  táhle  lesní  strání  se  rozhlaholí  roh, 
tu  na  své  nohy  skočí  a  dlaně  k  ústům  dá 
a  se  šíleným  plesem  ti  nazpět  zajásá  .  .  . 

Tak  zakleto  jen  ženy  je  srdce  v  mlčení, 
nechť  nový  příval  citu  se  z  hloubky  pramení, 
nechť  plné  novým  štěstím,  že  dalo  by  se  v  let 
a  zvonilo  v  svém  tluku  to  v  celý  šírý  svět. 

Jen  když  se  sladké:  Láska!  na  tvojich  zachví  rtech, 
jak  odpolednem  slunným  když  táhne  lesa  dech, 
tu  vyšlehne  to  z  oka  a  zrumění  to  líc, 
a  láska!  láska!  láska!  ti  letí  náhle  vstříc! 

(Poli  a  lesy.) 

ir         ú 
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Ve   škole. 

K.  V.  Raisovi. 

Nad  mapou  vlasti  školáci 
Fr.  Coppée. 

Poprvé  Školáci  blíže 

kloní  se  nad  vlasti  mapkou, 

kde  ty  jich  statky  a  chýže 

v  moři  jen  drobounkou  kapkou 

Před  nimi,  kteří  jen  znají 
malou  svou  vesnici  s  chasou, 
s  rybníky  třemi  a  háji, 
s  poli,  kde  na  podzim  pasou; 

Kteří  jen  s  vysoké  stráně 
vídají  města  dvé  věží, 
se  zvonem,  jenž  volá  na  ně: 
rodná  zem  celá  teď  leží. 

Začne  jim  učitel  starý 
vyprávět  o  její  kráse, 
štědrá  jak  velkými  dary  — 
pohnutí  chví  se  mu  v  hlase. 

Vzpomíná  dnů  její  slávy, 
na  naše  boje  a  krále, 
pozvednou  děti  své  hlavy  — 
nemůže  pro  slzy  dále. 

(Poli  a  lesy.) 

Adagio. 

Dnes  ráno  luh  již  krylo  šedé  jíní, 
jak  první  stín  by  stáři  na  skráři  leh', 
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je  cítit  chlad,  list  žlutý  padá  nyní, 
a  zní  to  tak,  jak  sotva  slyšný  vzdech. 

Přes  hlavu  mou  dav  ptáků  velký  letí, 
to  z  prázdných  hnizd  a  tichých  koutů  svých, 
já  v  mysli  mám,  jak  s  rozekvetlých  snětí 
jich  jásot  zněl  a  jejich  zvonků  smích. 

A  dál,  vždy  dál  se  kamsi  nesou  ptáci, 
přes  dlouhou  pláň  a  pestrých  lesů  výš, 
hle,  jejich  dav  již  za  obzor  se  ztrácí, 
a  poslední  mým  zrakům  zniká  již  .  .  . 

Tu  smutek  těch  jsem  cítil,  kteří  zbyli, 
když  přišel  chlad  a  nežli  kdos  jim  kýv*, 
jich  touhu  jít,  kde  čeká  nás  klid  milý, 
jich  velký  stesk  po  téch,  kdo  šli  už  dřív  .  .  . 


(Poli  a  lesy.) 


Hluboké  akkordy. 

Aug.  Eug.  Mužíkovi. 

Vesele  z  přístavu  s  lodí 
za  zpěvu,  hřímání  děl, 
kdo  myslí  si,  o  první  skálu 
svou  loď  že  by  roztříštit  měl? 

Vesele  v  proudy  loď  skočí, 
houpá  se,  jak  by  jen  hrou, 
ach,  vidíš  tam  oči  ty  drahé, 
jak  s  břehů  se  za  lodí  pnou? 
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Oči  se  ztratily  v  dáli, 
zmizel  i  zelený  břeh, 
teď  kolem  jen  vlny  a  vlny, 
jich  divoký  zápas  a  šleh. 

Nebe  se  zatmělo  celé, 
bleskem  se  osvítil  mrak, 
bez  ráhna  a  stožáru,  plachty, 
hle,  pluje  už  mořem  jen  vrak! 

Moře  kol  bouří  a  kypí, 
pění  se,  vzteká  a  řve, 
jen  skok,  a  konec  je  navždy 
té  bídě  a  bolesti  tvé  .  .  . 

Přitiskni  dlaně  své  k  sluchu, 
nezírej  do  vln  těch  zlých, 
ta  vlna  tak  láká  a  láká 
a  potom  má  šílený  smích. 

Naposled  opři  se  ještě 
vlnám  těm  pevně  jak  štít, 
a  když  už  není  proč  žíti, 
ať  aspoň  je  tedy  proč  mřít. 

A  pak  jen  slož  klidně  již  ruce 
v  naději  nejsladčí  všech, 
že  za  tebou  půjde  loď  jiná 
a  zlatý  přec  dostihne  břeh. 

Čekej  jen  na  bídném  vraku 
poslední  člověka  choť, 
vždyť  nikdo,  kdo  plavec  je  dobrý, 
svou  opustit  nemůže  loď! 


(Drobty  života.) 
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Pavučina. 

Tkám  a  tkám  své  dumy  sítě, 
až  i  žít  se  zapomíná, 
a  co  je  to  všecko,  dítě, 
nežli  jemná  pavučina. 

Pavučiny  nitky  šeré 
na  zlaté  se  záři  sloní, 
ale  vím,  že  sotva  které 
asi  v  srdci  chytím  do  ní. 

Potrhá  ji  vítr  v  letu, 
příští  čas  ji  smete  k  zemi, 
ale  nechť  —  já  tkám  ji,  pletu, 
a  co  dál  —  to  jedno  je  mi. 

Tkám  a  tkám  ji  ze  hlubiny, 
někomu  snad  přec  je  stkána  - 
někdy  trochou  pavučiny 
hluboká  se  zcelí  rána. 

(Drobty  života.) 


Ten  nepochopil. 

Fr.  S.  Procházkovi. 

Ten  nepochopil  krásu  žití, 
kdo  neměl  nikdy  hořkých  chvil 
a  těch,  kdy  slza  v  oku  svítí, 
jak  I  rána  květ  bys  porosil. 

Ach,  jenom  ten,  kdo  v  dlouhé  noci 
bděl  zmítán  v  středu  hluchých  stěn, 
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jen  ten  ví,  co  je  vzkřiknout  moci 
tak  z  celé  duše:  Den  je,  den! 

Jen  ten,  kdo  bouř  zná,  vír  a  shony, 
ruch  práce,  kterou  duch  je  špit, 
ty  podvečerní  může  zvony 
v  jich  celé  hudbě  pochopit. 

A  tón  jich  v  duši,  když  už  zhynul, 
se  zadívati  v  stmělou  pláň, 
dnu  žehnat,  který  právě  minul, 
a  spokojený  sklonit  skráň. 

(Drobty  života.) 

Na  nábřeží. 

Hle,  celá  Praha  v  skvoucím  záře  plamu 
je  velikému  rovna  drahokamu. 

Jak  tichý  úsměv  slunce  pablesk  leží 
na  jehlancích  a  na  kopulích  věží. 

Na  domech,  střechách,  štítech  zubovatých 
a  na  oknech  se  chvěje  celých  zlatých. 

Na  chrámech,  kde  spí  reci  sen  svůj  hebký, 
a  chorál  letí  přes  jich  bílé  lebky. 

Na  klášterech,  kde  v  duhu,  barev  tříseft 
je  v  knihách  vryta  stará  česká  píseň. 

Na  palácích  se  v  jeden  ruměn  slívá  — 
zda  kámen  sám  se  studem  uzardívá? 
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A  ve  dvou  oknech  hradu  v  řídké  mlze 
se  třpytí  to  jak  veliké  dvě  slze  .  .  . 

(Pražské  motivy.) 


Na  starém  hřbitově  židovském. 

J.  v.  Sládkovi. 

Tam  venku,  za  zdí  jen,  kramářský  víří  ruch, 
ve  špíně  uliček  tam  hnízdí  hřích  a  puch, 
a  bída  skrývá  se  a  rozlézá  se  v  Ghetto  — 
zde  vlhká  vůně  trav  a  ticho,  jakby  vkleto. 

Ten  hřbitov  prastarý  zde  města  uprostřed 
jak  tmavé  jezero,  o  kterém  neví  svét, 
tu  jak  bys  vlnami  byl  stržen  ve  svět  jiný, 
jak  kámen,  jezera  když  padne  do  hlubiny. 

Kol  spousty  náhrobků  ti  zašlých  hledí   v  líc, 
jich  písmo  vtesané,  znak  mizí  víc  a  víc, 
a  kámen  na  kámen  se  tlačí  tu  a  tísní, 
ten  bílý  doposud  a  onen  pokryt  plísní. 

Ten  stojí  dosavad,  a  druhý  povalen, 
a  jiný  za  ním  již  se  kácí  z  řady  ven  — 
pár  drobných  kamínků  naň  dala  čísi  ruka  — 
ten  zvčtral,  onen,  žár  jak  praží  na  něj,  puká. 

A  vše  to  zakrývá  a  halí  moře  trav, 
nad  spoustou  kamenů  se  tyčí  bolehlav 
a  všecky  přerůstá  .  .  .  S  akátem  dolů  chýlí 
se  v  divých  houštinách  a  klenutích  bez  bílý... 
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Ten  kout  je  zapadlý  a  pustá  mrtvých  čtvrt, 
však  divem  přírody  v  něm  život  vře  ne  smrt, 
hle,  žena  usedla  si  na  trávník  tu  svěží, 
ne  oněch  mrtvých  klid,  sen  svého  děcka  střeží. 

To  není  hřbitov  již,  to  divoký  je  sad, 
v  něj  jakby  kamenů  jen  divných  déšť  byl  paď, 
kde  sluha  chrámový,  v  té  opuštěné  hluši, 
na  černých  kamenech  si  bílé  prádlo  suší. 

Nad  bílým  prachem  těch,  jimž  nejsladčej'  zněl  kov, 
teď  zpívá  z  jara  pták,  jenž  sletí  na  hřbitov, 
a  v  záři  dubnové,  kam  pohled  tvůj  se  stočí, 
rabínské  moudrosti  se  smějí  fijal  oči. 

(Pražiké  motívy.) 


Nocturno. 

Abys  měl  bolest  svou,  abys  měl  smutné  dni, 
abys  měl  dlouhou  noc  —  v  tom  ti  svět  nebrání; 
nežli  tě  uloží,  na  věky  zabední, 
můžeš  si  hlavu  svou  skládati  do  dlaní. 

Může  tě  mraziti  —  svět  ti  to  dovolí, 
choď  si  i  po  luhu  nadějí  —  zdupaném, 
může  tě  páliti  na  prsou  cokoli, 
cokoli  může  tam  ležeti  balvanem. 

Ano  i  slza  ti  stékat  můž'  po  tváři 
krůpějí  pryskyřnou,  vytrysklou  ze  stromu: 
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zaboř  jen  hlavu  svou,  přitiskni  k  polštáři, 
a  jen  to  neříkej,  pro  boha,  nikomu! 


(Srdce  a  duše.) 


Kviz. 


Je  na  rozcestí  v  poli, 
je  starý  jeden  kříž, 
a  Kristus  na  ten  holý 
kmen  dávno  přibit  již. 

Dva  jeřáby  jsou  kolem 
už  tak  mnohý  rok, 
a  sklání  se  jak  bolem 
až  na  ten  Kristův  bok. 

Ten  Kristus  dí:  »Ó  vizte, 
tak  musím  tady  pnět, 
tak  rozpjat,  že  jsem  v  čisté 
chtěl  náručí  vzít  svět!* 

A  jeřabiny  rudé 
když  zrají,  zříš  tu  zjev: 
jak  přes  boky  by  chudé 
zas  čerstvá  tekla  krev  .  .  . 


(Srdce  a  duše.) 


Ultima  Thule. 


Znáš  onu  zem  ?  Za  svétem  kdesi  leží, 
a  co  den  lidí  na  tisíc  k  ní  táhne. 
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ten  s  vráskou  v  tváři,  a  ten  ještě  svěží, 
a  co  ten  pláče,  druhý  po  ní  prahne. 

Tam  vládne  král,  jenž  Pokoj  nazývá  se, 

a  zapomnění  dává  zlatou  číši 

všem,  kdo  v  zem  vejdou.  V  nesmírné  své  kráse 

se  klene  ticho  nad  tou  velkou  říší. 

Co  lidí  chvátá  v  různé  světa  kraje, 
co  jich  se  vrací,  rozjizvené  líce, 
sklamání  v  oku,  v  kterém  slza  hraje!  — 
Z  té  země  nikdo  nevrátil  se  více  .  .  . 

(Srdce  a  duše.) 


Dnes  se  nehraje. 

Blíž  cesty  za  městem  vůz  loutkářův  stál  známý 
a  z  prken  divadlo,  kde  směšně  truchle  drámy 
se  hrají  pro  děti. 

Jak  plálo  sluncem  ráno, 
já  čeť  —  na  oponě  to  rudé  bylo  psáno  — 
že  >dnes  se  nehraje*.  Tu  úsměv  šleh'  mou  lící. 
Ach,  dnes  se  nehraje!  Snad  není  v  disposici 
Kašpárek  veselý,  snad  nastudil  se  včera, 
jak  mlhou  domů  šel,  snad  smůla  Lucifera 
již  došla,  rytíř  prch'  neb  princezna,  ta  kráska, 
svou  smlouvu  zrušila  a  odjela,  kam  láska 
neb  sláva  táhla  ji,  by  strhla  k  sobě  světy 
svým  hlasem  kouzelným  a  vlečkou  toalety. 
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A  s  novým  úsměvem  jsem  spatřil  bílou  kozu 
na  trávě  pásti  se  a  přistoupil  jsem  k  vozu 
a  nahléď  okénky,  jež  byla  dlaně  zvící. 

Tam  v  rakvi  leželo  děťátko  tiše  spící. 

(Srdce  a  duše ) 

Jak  lesní  mech. 

Jsou  duše  tvrdé  jako  kámen  v  skále, 
jich  nedotkne  se  bolest  v  těžkých  dnech, 
ty,  duše  moje,  buď  jen  měkkou  dále, 
tak  jako  lesní  mech. 

Jsou  duše,  odkud  letí  příval  s  výše, 
že  slyšet  jeho  hřímání  a  spěch, 
ty,  duše  moje,  vsákni  jenom  tiše 
tu  vláhu,  která  v  snech. 

A  v  srdce  spráhlá  jako  v  létě  nivy, 
když  puká  země,  zticha  kanout  nech 
ten  vláhy  svojí  pramen  věčně  živý 
tak  zticha  jako  mech. 

(Srdce  a  duše.) 

Po  dešti. 

Už  jenom  sem  tam  krůpěj  v  kaluž  padá, 
a  nebe  modré  úsměv  jediný. 
Dvůr  září  vlhký.  Dívka  jde  jím  mladá 
odnést  si  z  deště  domů  květiny, 
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A  starý  truhlář,  který  dole  bydlí, 
jde  na  dvůr  z  bytu,  slyším  kroků  ruch, 
klec  s  kosem  v  ruce,  ke  zdi  staví  židli 
a  věsí  klec  zas  na  ten  čerstvý  vzduch. 

Za  jedním  oknem  svíce  zřím  se  chvěti, 
teď  kdos  to  okno  s  pláčem  otvírá. 
O,  duše  volná,  což  se  ti  teď  letí 
tím  jasem,  modrem,  vůní  vesmíra! 

(Noční  violy.) 

lir        iz 


Žalm. 

Sestup  v  propast  lidských  bolů, 
chceš-li  vskutku  velkým  slout, 
stále  dolů,  dolů,  dolů, 
v  nejtajnější  duše  kout. 

Každá  duše  za  to  stojí 
sejít  v  temný  její  klín, 
hledat,  odkud  na  svět  rojí 
se  tak  mnohý  mrak  a  stín. 

V  té,  která  se  hradí  chladně, 
najdeš  v  hloubi  sopky  žár, 
a  v  té  sprahlé  duši  na  dně 
pozdraví  tě  květů  pár. 

Ovšem  duch  se  loučí  s  klidem, 
mnohé  potká  příšery, 
ale  s  pravou  láskou  k  lidem 
projdeš  duše  veškery. 
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Ovšem  srdce  chví  se  v  muce, 
oči  žárem  slzy  žhou, 
ale  kahan,  soucit,  v  ruce, 
můžeš  směle  jíti  tmou. 

A  když  hloub  v  tu  jámu  tmavou 
sejdeš,  poznáš  starou  zvěst: 
uzříš  za  dne  nad  svou  hlavou 
nesmrtelná  světla  hvězd! 

(Noční  violy.) 

Na  nápěv  staré  písně. 

Tu  píseň  hraj  mi  snivou, 
tu,  víš,  co  mám  tak  rád! 
Zní  jako  večer  nivou 
hlubokých  zvonů  spád; 
vždy  tišej',  tišej'  zní  to, 
jak  větřík  by  to  táh'  — 
vždyf  mně  už  není  líto, 
co  je  již  za  mnou  v  tmách. 

Jsem  klidný,  jasné  líce, 
a  nemám  v  srdci  žel, 
nic  nechci  z  toho  více, 
co  jsem  byl  dříve  chtěl; 
ni  slávu  fanfár,  tuší, 
ni  nové  lásky  svit, 
jen  to,  co  mám  teď  v  duši, 
ten  pokoj,  mír  a  klid. 

Čím  ublížil  jsem  sobe, 
za  to  jsem  trpěl  něm', 
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a  kdo  mě  bili  v  zlobě, 
rád  odpouštím  to  všem; 
za  tím,  co  přešlo,  klidně 
se  dívám  nyní  v  snech, 
co  přijde,  brát  chci  vlídně 
a  úsměv  na  svých  rtech. 

Však  po  dnech  trpké  muky, 
kdy  slzami  zrak  blýsk', 
chci  přátelské  tvé  ruky 
zas  cítit  vřelý  stisk; 
chci  hudbu,  veršů  kouzlo 
v  praskání  krbu  mít, 
až  v  hruď  by  štěstí  vklouzlo, 
vše  chápat,  o  všem  snít, 

Af  vítr  venku  svistí, 
ať  láme  stromů  sněť 
a  suché  zvedá  listí, 
jsem  tich  a  klidný  teď; 
bez  stesku  slyším  nivou 
hlas  zvonů  večer  vát  — 
tu  píseň  hraj  mi  snivou, 
tu,  víš,  co  mám  tak  rád, 

(Noční  violy.) 

Legenda. 

Sel  s  Petrem  Kristus  skrze  české  kraje 
a  zřel,  jak  vše  tu  září,  kvete,  zraje. 

A  když  se  rozhlíď,  pousmál  se  jemně: 
»Hleď,  Petře,  krásná  je  ta  česká  země!< 

Če"«ká  pnesi»*  V.  1H 
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—  Ba  krásná,  Pane,  veselá  a  svěží, 
a  slunce  na  ní  jako  úsměv  leží. 

Zde  pole,  lesy,  luk  čarovné  vděky, 
a  což  pak,  Pane,  ty  ryb  plné  řeky! 

Hoď  síť  —  ryb  spousta  —  nad  ně  v  světě  není, 
a  vyznám  se  já  trochu  v  rybaření! 

Zde  pláň  se  žírná  střídá  s  vrchů  obry, 
a  lid?  —  tenť  jako  beránek  je  dobrý!  — 

Jak  v  snách   děl  Kristus:  >Dost  jsem  krajů  schodil, 
však  v  zemi  té,  věř,  rád  bych  se  byl  zrodil!* 

—  A  jakby  tady  splnilo  se,  Pane, 

co  bylo  psáno,  že  se  s  Tebou  stane?  — 

se  tázal  Petr,  lov  se  mu  tu  skytal, 
neb  za  slova  rád  jako  ryby  chytal 

Tu  Kristus  pravil,  k  zemi  skloniv  zraky: 
»Zde,  Petře,  byl  bych  ukřižován  taky!« 


(živé  stíny.) 


lír         <r 


Legenda  o  dědicích  české  země. 

Země  české  dědicové 
usedli  si  v  těsný  kruh, 
plane  zrak  jim,  chví  se  rtové, 
cosi  šepce  druhu  druh. 
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S  bábou  SVOU  tu  svatý  kníže, 
Vojtěch,  Ivan,  Norbert,  Vít, 
a  ten  světec  jemu  blíže 
moh'  by  asi  Zikmund  být. 

S  Damianem  Kozma,  Crha 
za  Methodem  v  radu  vklouz', 
nepokojně  Prokop  trhá 
opatský  si  dlouhý  vous. 

Vedle  něho  svatý  Jiří 
na  své  kopí  upřel  hled, 
po  boku  mu  ještě  čtyři 
svatí  sedí  nebo  pět. 

Povstal  kníže:  K  vám  i  ke  mně 
co  den  letí  výkřik  sem: 
>Dědicové  české  země, 
spaste,  spaste  svoji  zem!< 

Nebo  zem,  již  zveme  svojí, 
věčný  neklid,  věčný  svár, 
snáší  křivdy,  v  tuhém  boji 
nepřátel  ji  trýzní  spár. 

Svolal  jsem  vás  v  rajském  sadu, 
mám  své  Čechy  stále  rád, 
aby  každý  dobrou  radu 
moh'  v  té  těžké  věci  dát! 

Ludmila  tu  svatá  vstane, 
kolem  šíje  rudý  pruh: 
»Všecky  nářky,  všecko  plané, 
pomoci-li  nedá  Bůh! 
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Pojďme  všichni  k  trůnu  Boha, 
v  klín  mu  složme  velký  žal, 
spojme  k  prosbám  ústa  mnohá, 
by  té  zemi  požehnal!* 

Povstal  Method:  »Řeči  plamen 
proti  křivdám  bych  jim  vnuk'!* 
>A  já  sílu  pevných  ramen!* 
zvolal  Jiří  v  rady  hluk. 

>Jenom  zvolna  —  Vojtěch  svatý  — 
slyšte  také  radu  mou, 
vnuk'  bych  Čechům,  jsou  mi  bratry, 
raděj  rozum  s  rozvahou!* 

»Ano,  ano!*  Zikmund  kývá. 
>Pomoc  bratrů!*  Norbert  šplích', 
ale  rada  jeho  splývá 
v  utajený  sotva  smích. 

Všichni  se  již  vystřídali, 
přidali  se  k  těm  či  k  těm, 
jenom  Prokop  tvář  si  halí, 
škube  vous  a  sedí  něm. 

>A  co  Prokop?*  —  kníže  ptá  se  — 
>co  by  Prokop  vnuknout  chtěl 
svojim  Cechům  milým  k  spáse, 
z  jejich  bídy,  žel,  ó,  žel!?* 

Povstal  Prokop,  zvolna  vece: 
>Český  lid  je  lidem  mým, 
třeba  mnich  jen  prostý,  přece 
jednu  radu  pro  něj  vím!* 
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Všichni  svatí  mlčí  v  touze, 
každý  na  něj  patří  tich. 
Prokop  však  se  usmál  pouze 
a  jak  bleskem  berlou  švih*. 

(živé  stíny.) 


v  troskách  římského  divadla. 

Ještě  půlkruh  kamenných  stupňů  šedý, 
sedadel  vždy  vyšších  a  vyšších  závit 
velikým  tu  rozpíná  lidstva  davům 
hostinnou  náruč. 

Ještě  tmí  se  pod  stupni  brány  průlom, 
ještě  trčí  zbytky  tu  sloupů  bílých 
k  nebi  vzhůru,  k  modrému  trčí  nebi, 
ale  vše  marno. 

Dávno  dozněl  poslední  davů  potlesk, 
smích  a  hlahol,  jásavé  znikly  skřeky, 
zápasníků,  herců  se  zamkly  oči 
dávno,  ach,  dávno. 

Nyní  jenom  Apenin  cypřiš  smutná 
s  krásných,  révy  ohnivé  plných  svahů, 
dómu  věž  a  zářící  jihu  nebe 
samo  se  dívá. 

Na  stupně  teď  sálavé  slunce  pouze 
sedá  sobě,  zahřívá  chladnou  žulu, 
v  jeho  záři  ještěrka,  jiskra  jedna, 
časem  se  mihne. 
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Místo  křiku  diváků,  jejichž  atom 
dávno  v  lidstvo  živoucí  zase  přešel, 
klášterních  jen  zvonů  tu  budí  echo 
večerní  Ave. 

Na  schod  jeden  sedám  zde,  sluncem  zalit, 
patřím  za  svým  cigára  modrým  dýmem. 
Tak  vše  přešlo.  Přede  mnou  hrá  se  všeho 
poslední  drama. 

(Vzpomínky  z  jihu.) 


Dvě  číše 

Dvě  číše  staré  facony,  leč  v  jemné  hrany  broušené 
jsem  dneska  vyňal  ze  skříně  —  to  člověk  si  tak 

vzpomene 
jen  náhodou,  tak  bezděky,  jak  táhne  dlouhý  řetěz 

chvil, 
z  té  číše  pila  prabába,  a  z  této  zde  můj  praděd  pil. 

Už  dávno  oba  odešli  a  mnozí  z  rodu  za  nimi, 
a  ti,  kdo  zbyli,  chvějí  se  jak  staré  vrby  za  zimy, 
a  mnoho  v  světě  uhaslo  a  rozbilo  se  v  úskalí, 
a  ty  dvě  číše  přes  vír  let  a  času  bouře  zůstaly. 

A  jak  se  na  ně  dívám  dnes,  tu  jako  ve  snách  zdá  se  mi 
že  prabáby  zřím  vlídnou  líc  v  tom  bílém  čepci 

s  pentlemi, 
že  z  páry  snů  a  modrých  mlh  se  stále  jasněj'  pozvedá 
a  kyne  mi  a  hyne  mi  ta  vážná  hlava  praděda. 
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Ej  víno  do  těch  číší  sem,  ať  perlí  se  to  zase  v  nich, 
mně  píti  se  dnes  zachtělo  z  těch  starých  číší  stoletých, 
těch,  kteří  dávno  prachem  jsou,  jejž  vítr  zvedá, 

pravnuku, 
to   na  pamět  a  vzpomínku  a  na  bolest  a  na  muku. 

Snad  na  dně  jedné  číše  té  —  pak  mír  se  v  duši 

uhostí!  — 

mně  zbylo,  mrtvý  praděde,  kus  životní  tvé  moudrosti, 

a  na  dně  druhé,  prabábo,  jak  plynul  ti  v  nich  šedin 

věk, 

snad  zbyl  tu  pro  mne  ještě  sled  tvých  čaruplných 

pohádek. 

Pak  s  Bohem,  úzká  jizbo  má  a  nudný  světe  střízlivý, 
já  ve  starý  se  ztratím  hvozd,  jenž  moje  dětství  oživí, 
kde  víly  bydlí   na  stromech  a  modrých  bludic  tančí 

svit, 
a  s  ptáky  budu  zpívati  a  s  květy  budu  hovořit! 


(Tmavé  růže.) 


lir 


Andante. 


Tak  těžká  je  tvá  hlava 
a  umučená  zlem, 

pojď,  polož  si  ji,  dítě, 
na  moje  prsa  sem! 

Zde,  osud  když  tě  honí, 

je  jisté  místo  pro  ni, 
a  usni  klidným  snem. 
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Nech,  vše  ať  kol  se  kácí, 

nech  hlavu  svou  tam,  nech, 

my  uštvaní  dva  ptáci 

se  našli  v  pozdních  dnech; 

a  na  daleké  pouti 

chcem  spolu  plouti,  plouti 
přes  bouří,  vichrů  šleh. 

A  ty  jen  na  mých  prsou, 
já  na  tvých  najdu  klid, 

a  mír  a  sen  a  teplo 
a  vše,  co  dává  cit; 

ó,  hloubku  toho  štěstí, 

kdo  žijí  bez  bolesti 
zda  mohou  pochopit? 

Dnes  večer  je  tak  vonný, 

a  tichne  celá  zem, 
slyš  v  dálce  modlit  zvony 

se  kovovým  už  rtem; 
a  hvězdy  září  v  tmavu  — 
pojď,  polož  si  svou  hlavu 

na  moje  prsa  sem! 

(Tmavé  rfiže.) 


Až  budem  staří . . . 

Až  budem  staří,  duše  moje,  oba, 

a  naše  láska  až  se  zase  zméní 

jen  v  přátelství  dvou  duší  v  tichém  snění, 

co  bude  nám  pak  všecka  dnešní  zloba? 
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Vše,  co  teď  žijem'  v  hořkosti  a  bolu, 
už  do  pohádky  staré  bude  splývat, 
a  my,  jak  někdy  vzpomenem'  si  spolu, 
se  budeme  jen  tiše  pousmívat. 

Ty  v  bílém  čepci,  nepřestanouc  plésti, 
já  ne  již  básník,  jenom  čtenář  snivý, 
jenž  v  lenošce  své  bude  zimomřivý 
se  dívat,  v  kamnech  kterak  vzplálo  klestí. 

A  v  knihách  dnešních  čítat  budem  asi, 
jež  nebude  už  z  mladých  nikdo  chápat, 
a  vzdychat  spolu:  »Ach,  ty  krásné  časy!< 
co  venku  rudý  vadnout  bude  západ  .  .  . 

(Tmavé  rfiže.) 

Zvíkov. 

Jako  přízrak  zjevíš  se  náhle  chodci, 
z  šera  lesů  dlouhých  když  vyjde  v  záři, 
slyše  z  dálky  Otavu  hučet  čistou, 
šumět  a  zpívat. 

Trčíš  k  nebi  na  skalách  černých,  zrytých, 
mraky  šedé  nad  tvojí  skrání  plynou, 
slunce  zlatí  hradby  tvé,  zdi  a  rumy 
v  zeleni  svěží. 

Markomanka,  ztracena  v  staré  snění, 
plna  černých  tajemných  písmen,  tmí  se, 
s  hlavy  její  strom  však,  jenž  chyť  se  v  zdivu, 
vesele  kývá. 
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Brány  staré  gothický  krásný  oblouk 
v  slunci  svítí,  zdá  se,  že  živnou  barvy 
zašlých  znaků,  které  tam  vryty:  hvězda, 
labuť  a  růže. 

Z  hladomorny  neduní  těžký  okov, 
okna  kaple  lesknou  se,  úzká,  dlouhá, 
přes  arkády  lijí  se  světla  proudy 
v  zelený  trávník. 

Nad  vším  hláska  vysoko  pne  se  k  nebi, 
vítr  marně  bije  ji  v  ostrou  hranu 
jako  věky,  které  tu  táhly  řadou, 
táhly  a  zašly. 

Lesy  šumí,  hluboko  v  srázné  hloubi 
Vltava  si  s  Otavou  padá  v  náruč, 
tančí  spolu  v  stříbrných  šatech  z  pěny  — 
sám  ty  jen  dřímáš. 

Dřímáš  —    ve  snách  vidiny  přešlých  věků 
táhnou  řadem  hlavou  ti  jako  mlhy: 
římské  z  dálky  ležení  vidíš  planout, 
ohromný  čtverec. 

Slyšíš  ještě  vesele  zpívat  rohy, 
štěkot  chrtů,  ztracený  v  šírých  hvozdech, 
cinkot  číší,  polibků  hlasné  echo, 
svatební  písně. 

Zvuky  loutny  v  měsíčních  nocech  slyšíš, 
z  vlhkých  černých  sklcpení  vzdechy  vězňů, 
vidíš  klenot,  který  jsi  nosil  v  srdci, 
korunu  skvoucí. 
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Náhle  ve  sny  padá  ti  houfnic  hřmění, 
kulí  hvízdot,  řinčení  těžkých  mečů, 
zvonů  rázy,  výkřiky,  praskot  ohně  .  .  . 
Nyní  tu  ticho. 

Jenom  řeky  jásají,  šumí  lesy, 
duní  rány,  vory  jak  sbijí   dole, 
mlýn  jen  klepá,  z  dálky  se  nese  táhlé 
bučení  skotu  .  .  . 

Sedám  tiše  na  balvan  sám  si  tmavý, 
naslouchám  tich  jednomu  dvou  řek  hlasu, 
z  minulých  dnů  v  budoucnost  letím  duší, 
plesem  se  chvěji. 

Vidím,  druh  jak  pravici  tiskne  druhu, 
sok  jak  soku  v  objetí  toužně  klesá, 
slyším,  z  prsou  všech  jak  se  vlní  jedna 
mohutná  píseň. 

Minulosti  odkazem  velkým  spojen, 
jedním  proudem  k  předu  se  vlní,  řítí 
silný,  smělý,  přes  skály  tvrdé,  vzdorně 
celý  můj  národ! 

(Tmavé  rfiže.) 


Kleč. 

Tam  na  horských  hlavách 
v  chudých  žlutých  trávách, 
ve  větru  a  mlze 
plazí  se  tam  kleč; 
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plazí  se  a  svíjí, 
nemůž'  vzpřímit  šíji, 
vítr  do  ní  bije 
ostrý  jako  meč. 

Kleč  na  srázi  holé, 
pod  horami  dole, 
ve  jho  práce  spřežen, 
samý  český  lid, 
utrmácen,  němý, 
sklání  šíj  až  k  zemi, 
mozol  tvrdý  v  dlani, 
v  tváři  bídou  zryt. 

V  porobe  a  strachu 
plazí  se  jen  v  prachu, 
žije  a  nežije, 
v  tváři  vichrů  šleh. 
Řekli  mu:  Nám  sluší 
tělo  dát  i  duši, 
vše  co  máš,  je  naše, 
řeč  i  krev  i  dech. 

A  on  mlčí,  mlčí! 
Hle,  jak  zraky  vlčí 
v  továrnách  řad  oken 
do  krvavá  vzplál. 
Ach,  ty  kleči  stmělá, 
ty  jsi  nevěděla, 
proč  tak  dlouho  smutné 
nad  tebou  jsem  stál! 

(Tmavé  rfiže.) 


ANT.    KLÁŠTERSKÝ  285 


Stín. 

Jaromíru  Boreckému. 

Ve  velkém  sále,  v  kterém  od  podlahy 
až  k  malbám  stropu  knihy,  knihy,  knihy, 
se  velký  stín  mi  zjevil,  v  čele  rýhy, 
se  žárným  okem,  stařeckými  tahy. 

Já  věděl,  duch  to  velké  lidské  snahy, 
jenž  s  boha,  pravdy  závoj  strhl  plihý, 
jenž  moře  zbadal,  hvězdné  přešel  prahy, 
a  vyšel  jsem  —  stín  se  mnou  —  plný  tíhy. 

A  žebrácká  tu  venku  stará  stála, 

a  její  líc  jak  zrytá  byla  skála, 

již  přes  den  celý  paprsk  nepozlatil. 

Já  sklonil  se  k  ní,  náhlým  sehnut  bolem, 
leč  pak  jsem  marně  ohlížel  se  kolem. 
Kam,  kam  se  jen  ten  velký  zjev  mi  ztratil  ? 

(Sonety  tiché  pohody.) 


Velké  štěstí. 

Je  naše  štěstí  —  zdává  se  nám  časem 
tak  velké,  že  se  nemůž'  udržeti, 
jak  těžký  plod  na  tenké  stromu  sněti, 
jak  rybka  slabým  zachycena  vlasem. 

A  tajíme  dech,  těsném  při  objetí 
se  bojíme,  i  silnějším  že  hlasem 


2S6  ČESKÁ  POESIE 


se  pouto  strhá,  tiši  jsme  jak  děti, 

jež  skryty  v  kout  s  matčiných  šperků  jasem. 

Ó,  nemluv  již!  Tvůj  hovor  je  tak  ryzí, 
a  přec,  kdož  ví,  zda  slovo  jedno  není, 
jež  přejde  rty,  a  kouzlo  navždy  zmizí. 

To  sladké  kouzlo,  jímž  se  hlava  točí, 
jež  kolébá  nás  v  nových  rázů  snění  — 
ó,  nemluv,  jen  se  dívej  mi  tak  v  oči! 

(Sonety  tiché  pohody.) 


^^»#^^#^^^s#^^ 


Fr.  X.  Salda. 

(1867.) 

1^  rantišek  Xaver  Maria  Salda  narodil  se  22.  prosince 
•*■  1867  v  Liberci.  Absolvovav  akademické  gymnasium 
v  Praze,  vstoupil  na  práva,  jež  po  čtyřech  ročnících  opustil, 
aby  se  věnoval  pouze  literatuře.  Po  slibných,  výrazně  sty- 
lisovaných  začátcích  veršem,  v  nichž  následoval  sytou 
strunu  Leconta  de  Lisle  a  také  první  na  dekadentní  tóny 
v  básnictví  našem  udeřil,  obrátil  se  úplně  ke  kritice  a 
vycházeje  v  ní  od  nauk  Taineových,  hlavně  však  Henne- 
quinových  stanul  v  čele  » České  Moderny «.  Posudky  a 
statě  své  mnohdy  nadb)^tkem  příkré  uveřejňoval  ponej- 
více v  3>Rozhledech<,  »Case«,  »Literárních  listech*  a  po- 
slední dobou  též  v  »Lumíru«.  Pozoruhodný  jsou  články, 
jež  v  oboru  zvláště  literatur  románských  píše  do  Ottova 
>Slovníku  naučného«.  Prosou  uveřejnil  psychologickou 
črtu  Analysa  ve  »Vesně«  r.  189 1.  V  knize  vydal  dosud 
toliko  překlad  z  Emila  Hennequina:  Spisovatelé  ve  Francii 
zdomácnělí  (Kritické  knihovny  sv.   I.). 

Je  škoda,  že  Salda  básní  svých,  jichž,  pokud  známo, 
hojně  v  rukopisech  kolovalo,  ještě  nesebral  a  že  vůbec 
oddálil  se  dráze  básnické.  Neboř  již  těch  několik  sporých 
ukázek  stačí,  aby  objevily  jej  ryzím  poetou,  ciselujícím 
verše  s  noblessou  pravého  parnassisty  a  vyjadřujícím  své 
myšlenky  plně,  s  barvitou  modulací  a  plasticky.       j,  b. 

ík         ^ 

Letní  noc. 

Ve  mlze  večera  juž  tonou  lesy, 
a  ticho  měkké,  snící,  které  bývá, 
kdy  večer  s  nocí  ve  objetí  splývá, 
se  na  krajinu  zdřímlou  tiše  věsí. 


288  ČESKÁ   POESIE 


Pták  jenom  probudiv  se  ze  sna  kdesi 
se  zvěd  ze  zkvetlé,  volné  stromu  sněti 
a  ve  tmě  modravé  jak  jiskra  letí  .  .  . 
Teď  měsíc  z  bludných  mraků  lehké  směsi 

sám  vyplul  volně  velký,  vítězící 

a  jehly  své  jak  velká  kopí  tkvící 

do  snících  korun  zkvetlých  stromů  metá  . 

Z  jich  větví  mlha  táhne  ku  měsíci, 
jenž  v  páry  lemu,  oblak  ve  směsici 
své  světlo  lije  v  noc  tak  plnou  léta! 

(Lumír  1885.) 


Niké. 

Jak  býci  trávy  ostré  šťávou  spití 
se  ženou  muži  bojem  slepí  k  seči, 
kde  polnic  hlahol  v  štítů  třesku  ječí, 
kam  v  křiku  divém,  řevu  vše  se  řítí. 

Boj,  vřava!  Psů  jak  v  noci  děsné  vytí 
zní  lidí  křik,  těl  pád,  vždy  zmatek  větší, 
jím  Ares  štěká,  dáví  muže  v  leči, 
jím  Pallady  se  štít  a  přílba  nití. 

Tma  z  Hádů,  která  duše  žere,  valí 
se  kolem,  k  Olympu  již  chtivě  vstává, 
kde  Zeus  na  boj  lačně  hledí  z  dáli. 
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A  Z  ruky  jeho,  v  níž  moc  je  a  sláva, 
teď  Niké  skočí  krásy  ve  plápolu 
a  křepče  stoupá  v  boje  vřavu  dolů! 

(Lumír  1886.) 


V  cirku. 

Plá  slunce  vedrem  cirku  písek  žhavý, 
a  prach  a  pára,  jež  se  z  něho  zvedá, 
na  slonů  hřbety  černé,  tuhé  sedá, 
jichž  kroky  těžké  brázdí  písek  plavý. 

Jich  těla  obrovská  a  žárem  hnědá 
a  mučená  much  děsně  žravých  davy 
jdou  cirkem  teď  v  rhythmickém  kyvu  hlavy 
jak  visionů  v  poušti  těla  bledá. 

Tak  jdou  jak  jindy  chodili  pit  k  zdroji, 
kdy  plála  noc  a  lvové  v  slujích  řvali 
a  měsíc  zářil,  Afriko,  v  poušť  tvoji! 

A  teď  o  tobě,  Afriko,  sní  v  dáli 

a  řev  jich,  veliký  a  neskonalý, 

jak  samum  mystický  se  cirkem  valí  .  .  . 


(Lumír  1886.) 


^  ^ 

Ú 


Sonet. 


Slunce  veliké  ve  mlhách  juž  se  topí, 
ve  vodě  lesk  jeho  zlatý  žárem  hoří, 

Česká  poesie  V.  19 
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teď  vsled  vzplanouc  bájné  fresky  divem  tvoří 
na  nebi,  kam  jisker  svojich  vmetlo  snopy. 

Na  všech  stromech  planou  jeho  rudé  stopy 
v  temnu  kory,  v  pláči  vichru  teď  se  noří 
ve  kruh  dálný,  tmavý  nekonečných  moří 
v  lethargický  kraj,  zkad  k  žití  zas  se  vzchopí. 

To  v  své  dumě  vida  na  terase  snící, 
v  žití  všeho  marnost  patře  s  bledou  lící 
dérs:  To  podzim  jest  juž  nutný  všeho  světa. 

V  tom  jak  na  odpověď  síla  jakás  kletá 
vichrem  listí  uschlé,  spadlé  smetši  plaše, 
na  teras  je  mžikem  v  tváře  vrhla  naše. 

(Lumír  1886.) 

Večerní. 

Na  stráních  hor  a  lesů  na  pokraji 

všech  vzdechů  ruch  v  noc  noří  se  už  tmavou, 

a  vlny  řek  tou  smutku  špity  slávou 

ve  výparech  svých  jemných  usínají. 

Sníh  vrcholů,  jež  slunce  žárem  plají, 
se  v  posled  zoří  nití  plápolavou, 
jež  v  barvu  zvolna  plynouc  bledě  plavou 
sta  perlí  sněžných  ve  své  krvi  tají. 

Z  jich  oblaku,  hle,  Venuše  teď  bílá 

na  nebes  vzlétnouc  azurové  srázy 

vln  svojich  stříbro  chvějné  v  ether  hází, 
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CO  duše  tvá,  tím  prázdna  děsem  spilá, 
sny  marné  zříc  a  chiméry  jen  všude, 
teď  nahá  ve  hvězd  moře  letí  rudé! 


(Světozor  1887.) 

l!lr 


Svatodušní. 

Zní  zvony,  vzduch  je  zlata  pln, 
kam  slunce  svatý  zrak  jen  pad, 
od  východu  až  po  západ, 
vše  v  krvi  hoří  jeho  vln. 

Sta  ptáků  letí  do  mraků, 
a  zpěv  a  chvat  všech  oblaků 
v  tom  sladkém  tančí  soumraku. 

A  duše  těžké  lidí  všech 

zášť,  bolest,  trud  a  hlad  a  led 

se  sebe  rády  svrhnou  hned 

a  s  oblaky  jdou  tančit  v  spěch. 

Sta  duší  letí  do  mraků, 

a  zpěv  a  chvat  všech  oblaků 

v  tom  sladkém  tančí  soumraku. 

(Světozor  1887.) 

lír         ^ 
ir 


Akt  komedie. 

V  něm  satyr  nahý  líně  v  tupém  leží  snění 

a  sluntem  zářným  špit  zrak  sivý  mhouří  v  stínu, 
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CO  ruka  ke  rtu  maně  dutou  klade  třtinu, 
z  níž  tónů  ručej  z  rána  vždy  se  divě  pění. 

Vous  plavý  zcuchán,  hlavou  v  snivém  zamyšlení 
mu  hymnus  bouřný  dosud  zvoní  ke  cti  vínu, 
co  ve  snech  plát  zří  nymfy  bílé  na  svém  klínu 
a  na  rtech  cítí  ostrý  žár  jich  políbení. 

Jak  klidné  ve  vzduchu  tom  mdlém  a  parném  dřímá! 
Teď  hlava  klesla  níž,  juž  v  žhoucí  vedra  tísni 
jej  spánek  nezdolný  snad  v  svoje  pouta  jímá. 

V  tom  stín  však  dívky  kol  se  mihnul  stromu  třísní 
a  dřív  než  nadáš  se,  on  z  houští  skočiv  v  mžiku 
se  za  ní  skokem   křepkým  žene  v  smíchu   ryku  .  . , 

(česká  Thálie  1887.) 

Potlesk. 

Jak  moře  příboj  potlesk  zní,  ryk  bouřný  davu, 

jenž  vidět  chce  ho  znovu,  tragedie  reka, 

a  hlučí  divé  v  jeku,  bouří  se  a  vzteká 

jak  lev  svou  zvedající  v  řvaní  dutém  hlavu. 

Jak  jisker  zářný  liják,  světla  žhoucí  řeka, 

jež  nebe  celé  svoji  stápí  ve  záplavu, 

vše  vzkřik  teď  mocný  rázem  v  désnou  schvátí  vřavu, 

a  jásot  fena  jest,  jež  vyje  jen  a  stéká. 

Leč  v  chvíli  té,  kdy  hrdel  sta  ho  volá  v  ryku, 

své  dílo  řevem  toho  měře  okamžiku 

on  zří,  jak  malým  je  ten  potlesk  k  jeho  práci  .  .  . 
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A  s  grácií  když  potom  v  mramorové  líci 

ten  těžký  bére  peníz  slávy  vítězící, 

ve  snění  hořké  vždy  se  duše  jeho  ztrácí. 


(česká  Thálie  1887.) 


lir 


Antická  tragedie. 

(Ilji  Georgovu.) 

Fo  kámen  do  tvé  namířený  hlavy, 
jenž  rázem  vždycky  schromí  tě  a  skruší, 
to  lva  je  řev,  ze  sluje  parné  hluši 
kdy  pouští  letí,  bezmezný  a  dravý! 

Jak  Cerbera  zub  mystický  a  žravý 
vzdor,  síla  její  rozhlodá  tvou  duši, 
ty's  červ,  jak  ve  prachu  se  peče,  suší, 
skřek  její  ohněm  sžehne  tě  a  zdáví. 

Nad  propast  její,  v  prázdno  jež  se  chýlí, 
ty  skloněn  vteřin  v  mžiku,  v  dravé  chvíli 
ve  změti  hadů,  chimér.  Erynií 

zvěř,  bohy,  lidi,  vesmír  jedem  spilý, 
kruh  Okeanu,  slunce  fantom  bílý 
zříš  na  dně,  v  muce  divé  jak  se  svíjí! 


(česká  Thálie  1887.) 


■řr  it 
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Dvě  masky. 

I.   AjAS. 

Ret  v  slinách  žlutých,  oko  v  krvi  slité, 
jak  tupé  koulí  se  a  točí  v  tmách, 
puch  stád  a  rozvířený  letem  prach 
a  nervy  tvé  strašidel  drápy  zryté ! 

Jak  býk,  provazy  do  masa  až  vryté, 
much  mraky  na  krku  a  na  brvách, 
ty  v  předtuchy  jat  náhlou  muku,  strach, 
ke  slunci  nozdry  zvedáš  děsem  spité. 

Vše  marné,  síla,  řev  tvůj  v  strašném  ryku! 
Jak  souzeno  ti,  v  chvíle  chmurném  mžiku 
v  klín  jámy  nahé  padáš  u  vír  dravý. 

O,  kyji  nutnosti  a  usouzení, 

já  v  muk  svých  křeči,  divém  otrávení 

tvých  ran  hnis  cítím  mučivý  a  žravý! 


II.  Hamlet. 

Jak  vítr  v  mrak  nám  stíny  v  mozek  bijí, 
sta  padne  jich  a  sta  jich  znovu  vstane, 
a  rej  ten  v  kruh  jde  dál  a  neustane, 
až  krví  tvou  a  tukem  tvým  se  spijí. 

A  v  lebce  tvé  pár  jen  se  shřeje  zmijí, 
a  díra  bude  hnít,  kde  oko  plane, 
a  nervy  tvoje  strhané  a  sdrané 
ve  hrobů  dusných  líném  puchu  shnijí. 
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Snad  v  jiném  znovu  žít  zas  budeš  těle  ? 
Snad  hnusu  děs  tvou  v  prázdnu   zhltí  duši? 
Vše  v  stínech  jde.   Tón,  barva  zmírá  v  hluši. 

—  Proč  kalný  pot  máš  na  parném  svém  čele  ? 

—  Slyš,  vyje  strašidlo,  jak  nocí  kráčí: 
Den  pošel  juž,  tmu  jíst  teď  pojďte,  spáči! 


(Česká  Thálie  1887.) 


ir 


Oblaka  ve  dne. 

(T  . . .  B  . . .) 

Vzduch  zlatý,  krví  slunce  prosycený. 
Jím  mrakův  opálových  plove  tiš 
a  klesá,  chví  se,  kolíbá,  dme  výš 
jak  chumle  pěny  .  .  . 

A  v  zrak  můj  mdlý  a  v  nebe  potopený 
až  ku  zornici  tmavé  níž  a  níž 
fantasmat,  visionů  padá  tíž  — 

fantomy,  ženy  .  . . 

I  sním,  jak  tulák  veselý  a  divý, 
já  v  jiném  těle,  dávno  stlelém  již, 
kdes  v  krčmě  u  moře  jsem  prázdnil  číš 

a  pak  —  co  do  oken  vln  zpěv  bil  tklivý 
nejkrasší  ženu  tiskna  k  sobě  blíž 
kýs  tanec  tančil,  bizarní  a  snivý  .  .  . 

(Světozor  1888.) 
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Česká  píseň. 

Jen  šedá  lada.  Vichr  jimi  letí 

a  poslední  rve  rudý,  suchý  list 

s  těch  prázdných  větví  a  s  těch  holých  snětí 

Slyš  v  stromů  korunách  ten  tvrdý  svist! 

Mha  v  brázdy  lehá  zvolna.  V  kraj  kol  němý 
tak  k  smrti  smutná  táhne  nálada. 
Teď  list  zas  jeden  k  vlhké  sprchnul  zemi. 
A  slunce  mdlé  tak  z  těžká  zapadá. 

(Literární  prémie  Umělecké  Besedy  na  rok  1888.) 


Emmeleia. 

Ty  starý  tanci  mystického  plný  kvasu, 
kdy  srdce  pod  tunikou  v  tichém  chvění 
tvou  pilo  harmonickou,  nesmrtelnou  krásu, 
jak  často  zří  tě  duše  moje  v  snění! 

Ty  bujný  kordax  nejsi  v  bouřném,  žhoucím  jase, 
jenž  dumně  v  smělém  rád  se  nese  letu, 
ni  sikinnis,  jež  touhou  divou  zachvívá  se 
tvář  v  smíchu  luznou  maskou  halíc  světu. 

Ni  Hóry  nejdou  tak  ve  sboru  tancující, 

ni  Grácie,  ni  sněžná  Afrodité, 

kdy  s  Olympu  se  v  noci  nesou  k  zemi  spící 

a  za  nimi  Sny  letí  láskou  jemně  spité. 
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Ne,  světů  šťastných  symbol  ty  jsi  skvoucí, 
kdy  klid  jim  věčný  vládnul  beze  hrází, 
kdy  člověk  ještě  neplašil  zvěř  v  lesích  řvoucí, 
ni  nohou  nestoup  na  skal  zmlklé  srázy. 

Všech  krajin  dávných  duše  mystické  a  svaté 
a  horizontů  nekonečných  sláva 
v  tvé  vůně  pohřbeny  spí  hrobce  zlaté, 
teď  chiméra  jich  sladká  z  hrobu  vstává. 

Klid  moři  prastarých  a  hvězdných  spících  světů, 
svit  shaslých  sluncí  v  tobě  plane,  hoří, 
smích  bohů,  síla  starých  idolů  i  vzletů, 
vše  z  tebe  dýše,  v  duši  mou  se  noří. 

A  tělo  v  řásném  chitónu  a  gesto  ruky, 
vše  v  linii  tak  čisté,  ladné,  ryzí, 
a  zpěvu,  flétny,  cymbálu  a  píšťal  zvuky 
tak  tiše  jdou  a  zmírají  a  mizí. 

To  motýli  se  lehkým  jenom  nesou  letem 

a  v  bezdné  prázdno  hned  se  zase  chýlí, 

to  přelud  jde  bez  smíchu,  beze  smutku  světem, 

jen  krásy  nesmrtelné  fantom  bílý. 

O  tragoedie,  sestro  velebná  a  svatá, 

ó  Illuse,  než  znikneš  plaše  v  taji, 

k  mé  schyl  se  duši,  tebou  ať  se  spíti  chvátá 

a  ve  svém  zas  ať  šťastna  usne  ráji ! 

V  tvůj  klid  ať  vnořen,  ve  svatyni  jeho  tmavou, 
v  svět  celý  bez  touhy  zře  ve  svém  žale 
ať  tvého  jenom  rhythmu  slyším  nad  svou  hlavou 
znít  božskou  vlnu  bez  oddechu,  stále! 

(Lumír  1888.) 


^ 


2^#S^2^«#^S^^#^^ 


Karel  Mašek. 

(1867.) 

Karel  Mašek,  známý  též  pod  pseudonymem  Fa  Presto, 
narodil  se  dne  26.  prosince  1867  v  Praze,  kde 
absolvovav  právnická  studia,  jest  úředníkem  u  magistrátu 
v  Praze.  Práce  jeho  jsou  až  dosud  většinou  roztroušeny 
po  různých  časopisech  belletristických.  Redigoval  > Volné 
Směry*  a  Vilímkův   ^Humoristický   kalendář*. 

R.  1894.  vydal  sbírku  parodií  ■»Utikei^  Káčo<,x.  1895. 
sbírku  básní  > Kyselé  hroznya.. 

Prosou  uveřejnil:  >Pohádky  špatné  končici*.  (1897), 
^Královny  bez  království<^  pak  drobné  dramatické  práce: 
^Studeíttií   (1897)  a   y Konec  mládif.   (1899). 

Lehká  ironie  a  humor  jsou  základním  tónem  Maškovy 
poesie;    nepopiratelný  jest   jeho    parodistický  talent. 

L.  Q. 


if 


Modlitba. 

já  bezbožník  dnes  na  rtu   s  modlitbou 
se  k  Tobč  blížím,  Bože,  mocný  pane, 
dnes  prosím :  též  v  mé  žití  chudobné 
nechť  milosti  Tvé  svatá  záře  skane. 

Já  nechci  slávy,  štěstí,  pokladů, 
oč  davy  chtivé  Tebe   denně  prosí, 
dej  mi  jen  to,  co  zbylo  po  jiných, 
čím  lidstvo  dávno  zhrdat  navyklo  si. 
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Mé  duši  věčnou  ironii  dej 
a  posměch  pro  všecko,  co  vábí  jiné, 
co  mámí  je,  nechť  vidím  lhostejně, 
nechť  zhrdám  tím,  čím  většina  jich  hyne. 

A  smích  mi  dej,  ó  smích,  jen  věčný  smích, 

bych  lehce  hrál  tu  žití  těžkou  roh, 

a  potom  velké,  silné  mlčení, 

bych  uměl  zapřít  vše,  co  v  srdci  bolí. 

(Kyselé  hrozny.) 

-sir         TÍr 


Kupte,  páni! 

O,  rodáci  a  bratři!  Ejhle,  nouze 
a  bída  krutá  dnes  mne  vrací  k  vám, 
z  mých  mladých  dnů  mi  málo  zbylo  pouze, 
a  vše,  co  zbylo,  dneska  prodávám. 
Mou  duši  znáte,  že  tak  jindy  nelká, 
však  dneska  hrdosti  se  musí  zříc'  ... 
dám  lacino  —  vím,  nabídka  je  velká  — 
své  přesvědčení  prodám  —  kdo  dá  víc? 

Hle,  jak  se  rdím!  Jak  chatrné  to  zboží, 

kdo  koupí  je?  —  O,  pane,  slyšte  mne, 

jsem  ochoten  po  celičký  den  boží 

vám  vypravovat  věci  příjemné; 

vás  vychválím  a  pomluvím  vám  soka 

a  novinek  vám  povím   na  tisíc, 

za  vlídný  pohled,  vlídný  záblesk  oka 

své  přesvědčení  prodám  —  kdo  dá  víc? 
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Ó,  slečno  krásná!  Za  váš  úsměv  jeden, 

za  jednu  klamnou  lásky  naději 

chci  býti  vámi  na  provázku  veden, 

či  jako  medvěd  skákat  raději; 

chci  hračkou  být,  když  rozum  váš  tak  velí, 

či  otrokem  —  jak  káže  vaše  líc, 

ó  smilujte  se  —  za  váš  pohled  vřelý 

své  přesvědčení  prodám  —  kdo  dá  víc  r 

Za  nové  směry  umím  lámat  kopí 

a  za  svůj  náhled  do  krve  se  rvát, 

svých  soků  špinit  dobré  jméno,  stopy  — 

redakce  slavné!  račtež  pozor  dát!  — 

je  toho  třeba  na  národa  roli, 

což  pak  se  z  toho  nehodí  vám  nic? 

Za  trochu  klamné  slávy  glorioly 

své  přesvědčení  prodám!  Kdo  dá  víc?! 

O,  slyšte  všecky  politické  strany  — 
vím,  svatá  vůle  lidu  s  vámi  je!  — 
na  buben  frází  dávno  rozbouchaný 
já  umím  tlouci  nové  árie; 
a  všecky  vaše  protivníky  skolí 
mé  nadšení,  až  k  nebi  hárajíc  — 
za  kousek  chleba  se  šňupečkem  soli 
své  přesvědčení  prodám;  kdo  dá  víc? 

O,  řiditelstva  divadel  i  školy, 
ó,  hlavy  slavných  obcí  věhlasné, 
ó,  poslancové,  které  lid  si  volí, 
ó,  slyšte,  než  má  síla  pohasne; 
ó,  lidu  mužové  a  šlechto,  kněží, 
k  vám  volám  úpěnlivě  z  plných  plic, 
že  věru  hlas  mi  dostačuje  stěží: 
Své  přesvědčení  prodám,  kdo  dá  víc? 
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Což  nikdo  nechce?  Je  to  moje  zboží 

tak  daremný  a  zbytečný  tak  tret, 

že  snad  s  ním  ani  pod  to  slunko  boží 

bych  mezi  Hdi  nesměl  přicházet? 

O,  dřív  než  do  musea  vycpat  je  dám, 

by  stálo  tam  všem  příklad  dávajíc, 

svůj  lkavý  hlas  přec  ještě  jednou  zvedám: 

Své  přesvědčení  prodám!  Kdo  dá  víc?!! 

(Kyselé  hrozny.) 


<^^ 


G^ 


^#^^^5^^§'^s^^#^^ 


Beneš  Grúnwald. 

(1867.) 

Narodil  se  v  Praze  1867,  studoval  tam  práva,  stal  se 
tajemníkem  okresním  v  Kladně,  kde  posud  působí. 
Roku  1899.  cestoval  po  Itálii.  Vydal  sbírku:  ^Srdcem  a 
kosmem*.  Mnoho  veršů  jest  rozptýleno  po  časopisech. 
Gninwald  jest  též  hudebním  skladatelem  a  některé  práce 
jeho  vydal   Simrock  v  Berlíně. 

Griinwald  jest  lyrik  rázu  reflektivního,  ryzí  formy. 

7.  V. 


M  a  i  a. 

V  pěn  sinném  varu,  v  němž  se  láme  sítí, 

a  v  křiku  ptáků,  bouř  jež  odvívá, 

a  v  spěchu  mračen,  které  v  noc  se  řítí, 

tvůj  samotářský  zpěv  se  ozývá, 

ó  stará  Maio!  A  když  večer  svítí, 

květ  poklesá,  a  háj  se  zardívá, 

jak  nenaslouchat  ?  Vesmír  kol  je  němý, 

a  hlas  tvůj  sám  tu  s  námi  na  té  zemi. 

Tys  povzdechla  si:  lehká  krůpěj  rosy 
v  mech   splynula  to,  hvězdou  zakmitla  — 
vše  pomíjivé  hlas  tvůj  s  sebou  nosí. 
Tys,  kouzelnice,  duši  zachytla 
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do  nálad  svých,  jak  by  ji  uspal  kdosi, 
by  spánkem  tím  v  snách  jiných  procitla, 
jsi  v  nás  a  ve  všem  našem  přemýšlení 
a  ze  snů  tvých  krom  smrti  cesty  není. 

Jsi  myšlenka  v  nás,  pláč  i  záblesk  štěstí, 

tak  piHpoutala's  na  se  tady  nás, 

na  stínů  hru,  na  bezecílná  zcestí, 

kde  končí  vše,  kde  hasne  každý  jas, 

v  němž  čítali  jsme  naděje  a  zvěsti; 

jsi  pud,  jímž  tíhnem  výš,  hned  v  hloubku  zas, 

jak  v  sněhu  vání  cestu  hledajíce, 

jíž  nebývalo,  aniž  bude  více  .  .  . 


(Srdcem  a  kosmem.) 


Meditace. 

Ať  rozdrtit  se  snažíš  hmoty  tvar, 
ať  rozmělníš,  ať  obrátíš  ji  v  žár, 
ni  o  píď  méně  nebude  jí  v  světě, 

pro  věčný  čas, 
byť  v  jiném  rouše,  jiné  na  planetě 

dál  trvá  zas. 

Tak  rovněž  tys  má  duše,  nezhyneš, 
ty  zas  až  k  Bohu  zpět  se  přivineš: 
ty,  kapko  vláhy  v  číšku  zachycená, 

až  pukne  číš, 
v  tůň  božství  sterým  proudem  poháněna 

se  navrátíš. 
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A  s  tebou  splynou  znovu  v  jeden  duch 
tvá  milenka  a  přítel  tvůj  a  druh 
i  ti,  jež  tisknout  nedáno  ti  k  ňadru, 

vše  najdeš  v  ráz, 
neb  celý  vesmír  poznáš  v  jeho  jádru 

jsa  Bohem  zas. 

(Srdcem  a  kosmem.) 


Ce«ik4  poesie  V. 


i)o 


^&^^^#^^^f#^^^^s 


Em.  ryt.  z  Čeňkova. 

(1868.) 

Emanuel  StehKk  rytíř  z  Čeňkova  a  Treustáttu  narodil 
se  dne  14.  dubna  1868  v  Praze,  kdež  také  vystudoval 
gymnasium  a  právnickou  fakultu  české  university.  Stav  se 
doktorem  práv  vstoupil  do  služeb  obce  pražské. 

Poesie  jeho  shrnuta  je  do  sbírek  t>Z  mého  alba*.  (1889), 
>Eros  a  Psychet  (1890),  •s'Rok  na  saf?ioiě<  (1895)  a  -bChmury 
a  červánky -í  (1899).  Záliba  v  drobném  genru  a  v  líčení 
všedního  života  vyznačovaly  zprvu  jeho  verše;  k  tomu  pojí 
se  ve  sbírkách  novějších  i  nota  vlastenecká.  Literární  jeho 
profil  doplňuje  činnost  překladatelská,  z  níž  vyniká  pře- 
klad Hugových  »Bídníků<  vedle  Mussetova  >Rolly«,  Bour- 
getova  >Záka<,  Prévostových  ^Polonevinných*  a  Riche- 
pinových  >Bizarmích  smrtí<.  j  k. 


Na  české  hranici. 

Na  jihu  Čech  znám  tichý,  malý  kout, 
jenž: dřímá  v  lůně  hor  a  věnci  lesů: 
tam  z  duše  chtějí  písně  vylétnout 
a  jásat  ve  slavičím,  sladkém  plesu, 
být  volny,  nesepjaty  jařmem  pout. 

Však  cos  mi  ladí  duši  do  stesku, 
když  zřím  ten  kostelíček  vetchý,  malý, 
jenž  na  stříšce  má  plno  netřesku: 
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tu  vzpomenu,  že  v  něm  se  modlívali 
osmahlí  sedláci  dřív  po  česku. 


(Z  mého  alba.) 


Píseň. 

O,  Němec  hrobař  kopal 
pro  českou  matku  rov, 
a  knéží  modlili  se 
směs  divnou  cizích  slov. 

'Lid  odrodilý  stál  kol, 
a  z  hrobu  vanul  chlad, 
lid  cizí  řečí  počal 
i>Otče  liáš«  odříkat, 

a  hroudy  z  oné  země, 
již  Vlasti  urvali, 
ti  cizí  lidé  chvatně 
na  rakev  sypali.  —  — 

Ó  matko  moje  mrtvá, 
slyš,  jak  ti  ve  hrob  zní 
teď  aspoň  píseň  česká 
ta  pravá  —  smuteční! 


(Rok  na  samotě.) 


Českému  jihu. 

Ty  koutku  vlasti  urvaný, 
na  jihu  při  pomezí  českém, 
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já  poutník  žitím  uštvaný 
vzpomínám  tebe  bolným  steskem! 

Kolébko  mojich  snův  a  dum 
za  dnů  mé  mladosti  tak  svěží!  .  .  . 
tvých  lesů  v  duši  nosím  šum, 
celý  ten  kraj  v  mém  srdci  leží. 

Já  miluji  jej  ze  všech  sil: 
v  tom  kraji  spí  mé   matky  hlava, 
za  vlasti  kout  ten  bych  se  bil 
s  ohnivou  láskou  do  krvavá! 

(Rok  na  samotě.) 


s^#^^^^^^gz^s#^^ 


Antonín  Váňa. 

(1868—1898.) 

1^0  arodil  se  dne  29.  června  1868  ve  Větrném  Jeníkově. 
■^  '  Studoval  na  české  reálce  a  technice  v  Praze.  Teprve 
z  literární  pozůstalosti,  jež  právě  se  chystá  k  vydání,  vysvitne 
básnický  profil  záhy  zesnulého  poety.  Za  života  byl  spíše 
znám  svými  překlady,  z  nichž  o  sobě  vydal  Coppéova 
»Poutníka«  a  pak  báseň  »Angelus«  téhož  autora.  Četné 
a  zdařilé  jeho  překlady  z  jiných  francouzských  básníků, 
především  z  Verlaina,  jsou  dosud  po  časopisech.  Mimo 
to  přeložil  Prévostovu    >Manon  Lescaut«. 

Vstoupil  do  služeb  obce  pražské  a  po  delší  chorobě 
zemřel  v  únoru  r.   1898.  y,  k. 


Srdce. 

O  srdce  truchlivé,  ó  váso  mlh  a  stínů, 

co  růží  uvadlých  ti  život  ke  dnu  svál! 

Tak  v  lese  bezlistém,  v  trav  žlutých  šumncm  klínu 

spí  kostry  zpěváků,   jimž  jsem  kdys  naslouchal  .  . 

Tys  bylo  doubravou,  směs  vůní  která  skrývá 
a  sladkých  nápěvů,   v  tvých  klenbách  jásal  ples, 
a  květy  sbírajíc  šla  tebou  láska  snivá  — 
ó  srdce  bývalé,  kam  vše  to  zašlo  dnes  ? 

V  tom  srdci  divokém  teď  jelen  vášní  říje, 
a  touha  kukačkou  v  něm  bloudí  bez  cíle, 
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teď  V  jeho  hlubinách  mrou  sladké  melodie  — 
teď  po  všem,  po  všem  jest,  ó  srdce  zbloudilé! 

Vše  krásné  umřelo.  Co  svadlých  růží  tady, 
co  mrtvých  nápěvů,  co  vůní  zvětralých! 
A  jen  ta  vášeň  řve,  ten  bujný  jelen  mladý, 
jenž  spálit  přísahal  vše  výhní  prsou  svých! 

O  srdce,  vzpomeň  si  na  ptáků  kostry  bílé, 
jež  v  lesích  rozházel  prst  zimy  ledový! 
O  kdo,  až  sestárneš  a  budeš  zasmušilé, 
ti  čistým  nápěvem  v  pal  touhy  odpoví? 

if        lir 
•A" 

Tvé  oči. 

Tvé  hnědé  oči  ghazelí 
jsou  plné  velkých,  smutných  hvězd, 
jich  zář  se  klade  v  šer  mých  cest, 
jež  opustil  bůh  s  anděly. 

V  mé  duši,  jež  vše  oželí, 

pro  jedno  pouze  místo  jest  — 

pro  tvoje  oči  ghazelí, 

tak  plné  velkých,  smutných  hvězd. 

Však  bílá  smrt  až  povelí 

mi  balvan  hříchů  k  soudu  nést, 

kéž  v  sluch  můj  v  posled  zahřmí  zvést, 

že  se  též  navždy  zavřely 

tvé  hnědé  oči  ghazelí! 


ANT.    VÁŇA  313 


Odstíny  lásky. 

Bílé  růže  vidím  kvést 
znova  v  prstech  tvých, 

první  lásko,  vidím  kvést 

bílé  růže  v  prstech  tvých, 
bílé  jako  sníh, 

padlý  z  rána  podál  cest. 

Rudé  růže  vidím  zas 

houpat  se  v  tvých  rtech, 

druhá  lásko,  vidím  zas 

rudé  růže  ve  tvých  rtech, 
a  ty  v  noční  čas 

zlíbá  kdos  a  skryje  v  spěch. 

Černé  růže  vidím  plát 
s  nahých  ňader  tvých, 

třetí  lásko,  vidím  plát 

černé  růže  s  ňader  tvých  — 
jed  je  v  lůně  jich. 

Smrt  a  Děs  v  ně  chodí  spát. 


Jaroslav  Kvapil. 

(1868.) 

Jaroslav  Kvapil  narodil  se  25.  září  1868  v  Chudenicích, 
vystudoval  v  Plzni  gymnasium  a  v  Praze  filosofii,  načež 
oddal  se  žurnalistice.  Byv  zprvu  spolupracovníkem  »Hlasu 
Národa«,  stal  se  později  členem  redakce  »Národních 
Listů*,  od    r.   1897.  pak  jest  redaktorem    »Zlaté  Prahy  < . 

Jako  básník  vystoupil  ve  *  Světozoru:  r,  1888.  a  již 
rok  po  té  vydal  první  knihu  svých  veršů  -^Padajici  hvězdy^ 
(druhé  vydání  iSgyX  Po  těchto  následovaly  básnické  sbírky 
^Básníkův  denníku  (1890),  ^Reliqide<í  (1890),  obsahující  nej- 
starší verše  básníkovy  (z  let  1886 — 1888),  T>N'ad  zříceninou 
Karlova  mostům  (1890),  •s>Ruzový  keř^  (1890),  T>Tichá  láskat 
(1891),  y>Liber  cureus<í  (1894),  »Oddanost«  (1896)  a  ^Trosky 
chrámu<s.  (1899).  Mimo  to  vydal  lyrickou  trilogii  y> Memento '.<. 
a  divadelní  hry  y Bluduka<i.  (1896)  a  y>Princezna  Pampeliška'^ 
(1897).  Tuto  upravil  též  jako  dětskou  hru  s  názvem  >Po- 
hádka  o  princezně  Pampelišce «  (1898).  Přeložil  několik 
divadelních  her,  mimo  jiné  též  Fuldův  »Talisman«  (1893), 
a  napsal  několik  librett. 

Básně  Jaroslava  Kvapila  jsou  převahou  intimní  a  ero- 
tické, vynikají  skvělou  mluvou  básnickou,  zvláštní  plynností, 
lahodou  a  hudbou  slova,  žhavým,  unášejícím  citem  a  sytostí 
koloritu.  V  první  knize  své  pessimista,  stal  se  Jaroslav 
Kvapil  v  dalších  knihách  svých,  zejména  v  j- Tiché  lásce*, 
»Oddanosti«  a  >Troskách  chrámu^,  v  sbírkách  svých  nej- 
zralejších, básníkem  šřastné  a  hluboké  lásky  a  radosti  života. 
Podobný  pak  byl  i  rozvoj  jeho  poesie  po  stránce  formální. 
První  kniha  jeho  » Padající  hvězdy «  vykazuje  některé  nálady 
bizarrní  a  visionářské,  »Růžovým  keřem«  dostupuje  vrcholu 
jeho  umění  ryze  formální,  docilující  bohatstvím  obrazů  do- 
konalé suggesce  nálady.  Jaroslav  Kvapil  stává  se  tu  vedle 
Jaromíra  Boreckého  do  jisté  míry  předchůdcem  pozdější 
poesie  symbolické.  Ale  básník  v  cas  zastavil  se  na  hranici 
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umění  jasného  a  srozumitelného,  zbavil  poesii  svou  přítěže 
a  manýry  a  dospěl  k  básnickému  stylu,  který  básně  jeho 
povznáší  nad  každou  všednost.  A.K. 


Nad  Andersenem. 

Tu  knihu,  krásný  vonný  kvét, 
jsem  ve  svém  dětství  často  čeť. 

Pak  přišla  bouře  divoká, 
mně  šlehla  vášeň  do  oka, 
a  bol  mi  useď  do  ňader. 
Na  dětství  krásný,  vonný  květ, 
na  zlatých  snů  svých  snivý  šer, 
na  tužby  v  řadu  příštích  let 
já  nemyslila  já  zapomněl. 

A  po  letech,  když  žár  můj  zhas', 
a  v  dál  byl  odvát  snů  mých  pel, 
tu  knihu  vzal  jsem  v  ruku  zas. 

I  zachvělo  to  duší  mou 
bolestí  divou,  neznámou. 

Mé  dětství  přišlo  ke  mně  zpět, 
ten  snivý,  krásný,  vonný  čas, 
přes  propasti  mých  marných  let 
a  mělo  měkký  zlatý  vlas, 
v  něm  Hliový  bílý  květ. 

Tu  divný  žal  mi  v  duši  seď, 
po  dlouhé  době  zašlých  chvil 
já  v  oku  slzu  ucítil. 


JAR.    KVAPIL  3« 


A  zřel  jsem,  co  tu  zůstalo, 
že  toho  málo,  pramálo, 
že  to,  co  jsme  kdys  přáli  si, 
ten  hořký  pláč  už  nevzkřísí, 
a  než  jsme  sen  svůj  dosnili, 
že  klesá  ve  klín  mohyly. 

Ó,  málo  štěstí,  pramálo, 
to  žití  za  to  nestálo ! 

A  dětství  mé  se  sklonilo, 
v  mé  čelo  ruce  složilo 
a  se  mnou  hořce  plakalo. 

Reliquie.) 

^         lír 


Valčík. 

Jako  květ  jsi  vonný,  bílý, 
na  vlnách  jenž  kolébá  se. 
Na  břehu,  slyš,  flétna  kvílí, 
umlká  a  volá  zase, 
pláče  teď  a  jásá  chvílí, 
povídá  snad  o  tvé  kráse, 
čarovný  ty  květe  bílý, 
na  vlnách  jenž  kolébá  se. 

Letní  noc  je  vlahá,  tichá, 
a  my  v  kraji  sami,  sami, 
jenom  jasmín  vůní  dýchá, 
měsíc  svítí  nad  vodami. 
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Srdce  moje  touhou  vzdychá: 
jako  láska  připadá  mi 
letní  noc  ta  vlahá,  tichá, 
v  níž  my  sami,  sami,  sami. 

O  tak  nyní  chtěl  bych  mříti 
svíraje  tě  do  objetí, 
hledět  v  zrak,  jenž  touhou  svítí, 
v  líc,  když  nachem  zaplane  ti, 
na  tvých  rtech  jen  snít  a  sníti, 
neznat  bouř,  jež  krajem  letí, 
tiše  jak  tón  íiétny  mříti, 
svíraje  tě  do  objetí! 

(Padající  hvězdy.) 


Uzavřené  rty. 

Tvé  uzavřené  rty  jsou  jako  kalich  vína, 
jež  čistá  duše  jen  smí  z  vůle  boží  píti, 
má  touha  horoucí  se  marně  po  nich  vzpíná, 
ty  nechceš  znavené  sny  moje  napojiti. 

Mne  kletbou  drtící  štve  pustým   světem  žití, 
a  smutnou  duši  mou  jen  nuda  pálí  líná, 
co  zatím  v  modlitbě,  jež  hymnou  v  duši  zní  ti, 
tvé  uzavřené  rty  jsou  jako  kalich  vína. 

O,  dítě  moje,  rci,  tak  velká  má  je  vina? 
Což  v  bílé  duši  tvé  vše  lásky  zvadlo  kvítí, 
a  víno  se  tvých  rtů  ssát  budou  ústa  jiná, 
jež  čistá  duše  jen  smí  z  vůle  boží  píti? 
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Já  vím,  Že  nikdy  tvé  se  zraky  neroznítí, 
by  sluncem  zaplály  mi  v  duše  lada  stinná, 
že  v  spádu  všech  svých  snů,  jež  v  neznámo  se  řítí, 
má  touha  horoucí  se  marně  po  nich  vzpíná. 

Vím  jen,  že  v  pouště  ty  a  lada  nehostinná, 
kam  zavedly  mne  sny,  sám  zase  musím  jíti, 
že  marně  proklínám  svůj    život  nudou  hyna  — 
ty  nechceš  znavené  sny  moje  napojiti. 

A  ve  svých  mrtvých  tlum  až  bílá  Smrt  mne  chytí, 
až  zanikne  můj  duch  v  klín  věčnosti  se  řina, 
stín  sotva  vzpomínky,  jež  malou  chvíli  svítí, 
ti  lehce  přelétne  v  tom,  jak  už  uhasíná, 
tvé  uzavřené  rty. 

(Padající  hvězdy.) 


Bílá  sobota. 

Kdož  srdce  čistá,   mysl,  dětskou  máte, 
v  ples  vichrů,  které  od  západu  dují, 
jak  varhan  bouř  či  jásot  allelují, 
v  klín  víry  neste  svoje  touhy  vzňaté. 

Skryt  v  páry  vlhké,  vonící  a  zlaté, 
jež  z  temných  lesů  vstávají  a  slují, 
jde,  oblaky  co  bílým  nebem  plují, 
zjev  Ježíše  k  nám  v  lásce  vrchovaté. 

Zem  boží  milost  neurčitě  tuší 

a  zářné  slunce  k  ní  se  dolů  sklání 

jak  hostie,  jež  očistí  mír  duší. 
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Zní  hymny  lesů  rovny  zpěvu  moří, 
a  na  západě  mraky  v  žhoucím  plání 
jak  svatý  oheň  na  oltáři  hoří. 


(Básníkfiv  denník.) 


Symfonie. 

Zil  malíř,  boží  slávy  svit 
mu  hořel  kolem  skrání, 
ten  barev  tóny  vyslovit 
chtěl  krásu  mojí  paní. 

Neb  krása  jde  záhonem  lilií, 
jde  plna  balsamické  vůně, 

a  na  světě  jednou  kdo  spatří  ji, 
ten  věčně  po  ní  stůně. 

Vzal  pro  tu  svatou  krásu  její 
nach  západů  i  hvězdy  v  reji 

i  kouzlo  pověstí, 
stkal  barvy  z  vůně,  z  nebes  jasu 
však  nesmrtelnou  onu  krásu 

přec  nemoh'  nalézti. 

Žil  pěvec,  boží  souzvuk  paď 
mu  v  duše  žhoucí  plání, 
ten  slovem  tónů  malovat 
chtěl  krásu  mojí  paní. 

Neb  krása  jde  záhonem  lilií, 
jde  plna  balsamické  vůně, 
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a  na  světě  jednou  kdo  spatří  ji, 
ten  věčně  po  ní  stůně. 

Však  pro  tu  hudbu  řeči  její, 

v  níž  andělských  harf  tóny  spějí, 

a  zefýr  šelestí, 
a  pro  rytmické  dechu  vlny 
on  souzvuk  tónů  kouzla  plný 

přec  nemoh'  nalézti. 

Já,  snivý  básník,  láskou  jat 
se  chvěji  bez  ustání, 
slov  barvami  chci  vyzpívat 
teď  krásu  svojí  paní. 

Neb  krása  jde  záhonem  lilií, 

jde  plna  balsamické  vůně, 
a  na  světě  jednou  kdo  spatří  ji, 

ten  věčně  po  ní  stůně. 

Leč  schvácen  velkou  krásou  její 
jen  milostí  se  smutnou  chvěji 

a  zmírám  bolestí: 
ó,  Madonno  má,   souzvuk  tónů 
v  tu  velkou  milost,    v  které  tonu, 

mi  nelze  nalézti! 


(Básníkův  denník.) 


Květiny. 


Jí  kvetou  v  oknech  bledé  kamelie, 
jichž  kvítí  z  křídel  andělských  je  stkáno, 
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těm  v  sněžný  kalich  měsíc  zář  svou  lije, 
a  jejich  jas  ji  ze  sna  budí  ráno. 

A  na  plesích,  kde  vítězná  vždy  září, 
až  hrdou  krásou  mužů  srdce  úží, 
spí  její  prsů  vonném  na  polštáři 
jak  symbol  božství  květy  rudých  růží. 

Keř  jasmínu  se  k  vlasům  jejím  shýbal, 
když  v  nocích  světlých  jako  její  tělo 
v  nach  žhoucích  lící  milenec  ji  líbal, 
až  nebe  samo  závratí  se  chvělo. 

A  stříbrný  jen  leknín  s  mrtvou  vůní, 
květ  kleté  lásky  vlastní  září  zpilé, 
květ  utonuvších  v  srdcí  temné  tůni, 
si  k  hrobu  jeho  nesla  v  ruce  bílé. 

(Rfižový  keř.) 


Letní  noc. 

Zem  v  tůni  vůní  stopená  spí  tiše, 
kraj  v  balsamický  sen  je  pohřížen, 
že  nevím,  zda  to  moře  květů  dýše 
či  vonné  prsy  dřímajících  žen. 

A  plno  perel  tají  pára  v  kraji, 
jak  boží  jas  by  ve  klín  země  paď, 
že  nevím,  zda  to  krůpěje  hvězd  plají 
či  slzy  žen  těch,  jež  jsem  míval  rád. 

Nic  v  světě  není,  jenom  zapomnění, 
v  sníh  mrtvých  liljí  bledne  spící  zem, 
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Že  nevím,  zda  to  ustal  bůh  v  svém  snění 
či  zda  to  mlčí  bolest  v  srdci  mém. 


(Růžový  keř.) 


Jí- 


Koflík. 

Pln  divných  květů  jest   a  pestrých  tulipánů, 
lesk  jezer  modravých  tam  plane  skrze  sítí, 
mrak  šedých  volavek  se  v  jejich  pláně  řítí, 
a  draci  bizarrní  se  v  každou  plazí  stranu. 

A  v  čaje  houštinách  je  kiosk  z  porcelánu, 
kde  rajky  báječné  své  peří  kryjí  v  kvítí, 
zřím  křídel  nádheru,  jak  v  zlatém  slunci  svítí, 
a  plameňáků  krev  i  stáda  pelikánů. 

Z  té  páry  opojné,  co  stoupá  z  něho  šerá, 
jak  tělo  ženy  zřím  růst'  bílou  lilii 
i  zraky  mandlové,  jež  zářily  mi  včera. 

A  zvolna  zvedaje  si  k  ústům  okraj  bílý 

mním,  snílek  šílený,  že  z  něho  vypiji 

jed  oněch  vonných  rtů,  co  včera  z  něho  pily. 

(Rfižový  keř.) 

Jí-  «► 

Duše. 

O  bože  nesmírný,  ty  za  pradávných  časů 
jsi  stvořil  duši  mou,  když  stanuťs  nad  vodami, 
z  hvězd,  které  etherem  se  nesly  kaskádami, 
z  tmy  nocí  hlubokých  a  z  liliových  jasů. 
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Jak  orel  královský  se  ona  chvěla  v  žasu, 
kde  v  koutech  vesmíru  hvězd  mžely  smutné  plamy, 
v  snech  její  hořících  žen  přelud  bral  se  známý, 
i  zřela  ncsměrnost  a  žhavých  nebes  krásu. 

V  hrob  těla  pochován  a  znaven  parným  žitím, 
přec,  básník  nadšený,  plám  tvojí  nesměrností, 
ó  bože  veliký,  a  nesmrtelnost  cítím. 

Jak  tehdy  v  pravěku,  tak  věčně  do  závrati 
má  duše  hoří  dál,  a  nad  prachem  mých  kostí 
žár  její  horoucí  v  svět  celý  bude  pláti. 

(Rfižový  keř.) 

Žena,. 

V  tom  chrámě  gothickém,  kde  ve  výklencích  svatí 
a  květy  kamenné  se  v  dýmu  vonném  tratí, 

kde  štíhlé  světice  v  snách  umíraly  kdysi, 
jsem  v  klenbách  oltáře  zřel  vznešené  tvé  rysy. 
Tys  měla  měkký  vlas  a  jak  ten  kostel  stmělý, 
a  oči  Madonny  mi  ze  tvých  tváří  zřely. 

Pak  žitím  unaven  tam  spatřil  jsem  tě  zase: 

to  růže  uvadlé  jsi  měla  ve  svém  vlase, 

ten  vlas  byl  rozpuštěn  a  jak  ten  kostel  stmělý, 

a  v  pláči  světice  sem  na  tě  dolů  zřely. 

Krev  tekla  z  duše  ti  jak  s  těla  Spasitele, 

a  Magdaleny  hřích  ti  svítil  v  bledém  čele. 

A  zase  po  letech  jsem  v  chrám  ten  vkročil  stmělý; 
mné  z  dlažby  kamenné  vstříc  tvoje  líce  zřely  — 
v  tu  hrobku  pod  chrámem  náš  pochovali  zápal, 
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a  po  tvém  obraze  lid  bez  soucitu  šlapal, 
a  při  tom  klenbami  se  nesl  hymny  příval, 
již  k  bohu  svatému  a  soucitnému  zpíval. 

(Rfižový  keř.) 


Kytara. 

Tvé  prsty  voskové  mdle  tlukou  do  kytary, 
z  níž  nápěv  ospalý  a  lethargický,  starý 
se  líně  ozývá,  jak  zněl  by  tůní  ze  dna, 
kde  města  propadlá  se  tají  nedohledná, 
a  bílé  paláce  a  zasmušilé  chrámy, 
v  něž  měsíc  vidí  jen,  jenž  svítí  nad  vodami. 

A  v  hrobce  zazděné,  kde  chrámu  pod  podlahou 
Smrt  s  tváří  vyzáblou  si  pravdu  básní  nahou, 
sním,  že  jsem  dlouho  spal  a  počínal  již  tlíti 
a  dávno  zapomněl,  že  venku  vlnobití 
a  měsíc  nad  mořem,  jenž  lesklá  tvoří  kola, 
vše  v  nové  žití  zas  a  nekonečné  volá. 

A  nyní  po  letech  já  z  hrobky  vstávám  němý 
a  vidím  oblohu  a  vidím  starou  zemi, 
kde  v  tónech  ospalých  zas  nově  vzpomínám  si, 
že  snění  opojné  mne  svedlo  v  dálku  kamsi, 
a  vzdech  jen  posílám  teď  za  mrtvými  jary, 
tvé  prsty  voskové  když  tlukou  do  kytary. 

(Rfižový  keř.) 
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Sloky. 

Jak  v  modré  květy  za  večera 

skvost  čisté  rosy  tiše  padá, 

mně  v  poupata  mé  duše  sterá 

se  kouzlí  moje  láska  mladá. 

A  v  dlouhých  nocích,  plných  mraků, 

hvězd  zlatý  zázrak  vidím  plát 

a  vidím  slzy  vašich  zraků  — 

ó  jak  vám  za  to  děkovat.? 

O  je  to  štěstí,  v  celé  žití 
a  v  nekonečná  jeho  muka 
květ  čisté  krásy  provždy  míti, 
jejž  podává  nám  dívčí  ruka! 
A  nadšení  mít  v  duši  vroucí 
a  do  souzvuku  láskou  jat 
to  drahé  srdce  cítit  tlouci  — 
ó  jak  vám  za  to  děkovat? 

Snad  po  letech,  kdy  zemřem  oba, 

dva  milenci  si  budou  plaše, 

až  bude  zase  jarní  doba, 

pak  v  touze  šeptat  jména  naše. 

Nechť  nové  jaro  snese  kvítí 

v  hrob,  kde  už  mrtvi  budem  spát: 

my  v  jiných  srdcích  budem  žíti  — 

ó  jak  vám  za  to  děkovat  ? 

(Tichá  láska.) 


JAR.    KVAPIL  327 


Píseň. 

To  byla  píseň  nádherná 

a  měkká,  zářivá, 

co  plála  ze  hvězd  nesměrna  — 

ó,  kdo  ji  vyzpívá? 

To  byla  píseň  veliká, 
hvězd  zázrak  se  v  ní  kryl  — 
kdo  najde  v  světě  básníka, 
jenž  by  ji  pochopil? 

Ó,  já  jsem  zpěvák  toulavý, 
jenž  od  západu  táh' 
a  u  kaple  se  zastaví 
a  zmlkne  v  modlitbách. 

Neb  v  oné  kapli  setmělé 
zřel  smutnou  světici, 
ta  měla  ruce  z  úběle 
a  hvězdy  ve  kštici. 

Neb  pohled  váš  tam  viděl  plát, 
ó,  nejsladší  všech  žen: 
ten  snivý  zpěvák  k  zemi  paď 
a  plakal  usmířen. 

O,  já  jsem  zpěvák  toulavý, 
jsou  lživá  ústa  má, 
mne  do  života  únavy 
slast  hnala  neznámá. 

To  byla  píseň  vášní  mých, 
co  měl  jsem  v  nitru  svém, 
já  při  těch  slokách  nádherných 
své  srdce  ztratil  jsem. 
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To  byly  sloky  závratné, 
v  jichž  víru  utonu  — 
leč  v  oné  kapli  posvátné 
jsem  spatřil  Madonnu. 

V  ráz  divoký  ten  rytmus  ztich', 
jak  bouře  nad  námi, 
já  cítil  jen,  že  velký  hřích 
ret  zprahlý  svírá  mi. 

Ret,  jenž  se  rouhal  nejvíce, 
jenž  lásku  lhal  i  cit, 
ten  vaše  jméno,  světice, 
již  nesmí  vyslovit. 

A  zpěvák,  jemuž  celá  zem 
lží  byla  hlubinou, 
vám  duše  moje,  odkazem 
dá  píseň  jedinou. 

Ten  snivý  zpěvák  toulavý 
již  bude  mrtev  snad, 
leč  onen  rytmus  jásavý 
vám  bude  v  oku  plát. 

A  bude  jistě  krásnější, 
než  byly  písně  ty, 
jež  hříchem  duši  skonejší 
a  jež  jsou  proklety. 

A  bude  jistě  žíti  dál 
v  klid  noci,  v  denní  ruch: 
neb  ony  zpěvák  vyzpíval  — 
však  tuto  stvořil  bůh! 

(Tichá  láska.) 
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Štěstí. 

Než  svět  nás  pochopí,  my  mrtvi  budem  snad 
a  budem  šťastni  spát  v  tom  hrobě  bez  ozdob, 
z  nás  každý,  třeba  mlád,  v  ten  hrob  si  lehne  rád, 
a  nápis  společný  nám  dají  na  ten  hrob. 

A  v  ruce  sepjaté  nám  dají  bílý  květ, 
jenž  kvetl  na  lukách,  když  míval  jsem  tě  rád, 
a  květ,  ten  bílý  květ  —   on  zvadne  touhou  hned 
a  v  hrobě  společném  on  s  námi  bude  spát. 

A  celý  širý  svět,  jak  v  naší  rakvi  květ, 
pak  bude  prosycen  snů  našich  balsámem 
a  celý  širý  svět  nám  bude  závidět  — 
neb  ani  v  hrobě  tom  my  sebe  nesklamem! 

(Liber  aureus.) 

Rozhovor. 

Hleď,  západ  zhasíná  a  cesta  daleká! 

—  Kam  spěcháš?  Ke  hrobu!  O  postiij  chvíli  přece! 
Noc  bude  hluboká  —  zda  tebe  neleká  ? 

—  Hleď,  purpur  oblohy  jak  roztál  v  modré  řece! 
Jsou  kraje  bez  lidí  a  vzdálen  je  náš  cíl. 

—  Bůh  v  hmotu  zakletý  tu  tiše  mluví  s  námi. 
Děs  mrtvé  samoty  nás  tady  zachvátil. 

—  O  ticho  bez  konce  í  Pojď,  usnem  pod  hvězdami. 

(Oddanost.) 


330  ČESKÁ   POESIE 


Návrat. 

V  mou  duši  vešla  Hrdost  moje 
—  tak  dlouho  jsme  se  neviděli!  — 
a  její  roucho  strháno  je, 
a  v  jejím  boku  rány  zely. 

>0  sestro  moje,«  Láska  děla 
a  její  ňadra  zvlnil  vzdech, 
>jdeš  unavena,  zdrána  celá  — 
tak  navracíš  se  po  letech?* 

I  zářná  Krása  v  mojí  duši 

hlas  pozvedla,  ta  božská,  sladká: 

»0  moje  dcero,  v  světa  hluši 

chceš  zhynout  dřív,  než  tvoje  matka  ř« 

A  Práce,  která  se  mnou  bděla, 
ta  déla  klidným  hlasem  svým: 
»Dost  pro  tebe  jsem  vytrpěla  ^ 
já  tebe,  sestro,  zachráníme 

(Oddanost.) 


Večerní  píseň. 

Když  se  večer  sklání 
nad  rybníky,  nad  nivami, 

slyš  to  tiché  lkáni 
houštím,  lesy,  planinami! 

Vstalo  z  vůně  kraje 
z  hustých  korun  starých  stromů, 
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cesta  vydechla  je, 
kudy  brav  šel  z  pastev  domů. 

Za  sluncem  se  neslo, 
za  oblaky,  jež  se  honí, 

v  nízké  meze  kleslo, 
mateří  kde  douška  voní. 

Věř,  to  duše  všeho 
v  ztlumená  se  dívá  lada, 

z  ticha  velikého 
ztlumený  ten  nápěv  skládá. 

Touží  po  měsíci, 
který  vyjde  v  příští  chvíli, 

přes  rybníky  spící 
paprsek  svůj  táhna  bílý. 

Slyš,  ta  hudba  snivá 
houštím,  lesy,  planinami! 

Duše  všeho  splývá 
s  květinami,  s  tvorstvem,  s  námi. 

Splyne  se  vším  němě 
korunami  starých  stromů  — 

pojď,  tu  duši  země 
neseme  si  v  duších  domů! 

(Oddanost.) 

Jeseň. 

Je  starý,  pustý  zámek,  kde  slunce  záplava 
si  v  zamlžených  oknech  jak  víno  zahrává. 
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I  veranda  je  pusta,  kde  plával  slunce  žár, 

a   v  barokních  tam  vásách  tlí  listí  mrtvých  jar. 

Pojď,  po  rozbitých  schodech  my  sejdem  k  aleji, 
tam  rudnou  smutné  buky  a  toužně  šumějí. 

O  jaká  divná  touha!  Park  zpustnul  v  neladů 
a  hýří  v  pozdní  kráse  a  v  barvách  západu. 

Hleď,  divoké  jen  víno  tu  bují  v  puklých  zdech  . . . 
Kdo  naposled  as  tady  květ  utrh'  v  záhonech? 

Kdo  naposled  as  tady,  když  odkveť  všechen  květ, 
ven  vyšel  v  pole  z  parku  a  nepřišel  už  zpět? 

Leč  v  lících  amorettů  zde  starý  úsměv  zbyl, 
a  dnešní  tichý  západ  jej  znova  pozlatil. 

Zdi  zámku,  rudé  kdysi,  jsou  smyty  vichřicí 
a  znova  rudnou  nyní  v  ten  západ  zářící. 

Jde  tudy  divná  touha,  jde  všecka  nesmělá  — 
rci,  co  tu  žilo  kdysi,  zda  zniklo  docela? 

Vždyť  smál  se  i  ten  Satyr,    plál  slunce  záplavou, 
ač  ve  svou  náruč  tiskne  už  Nymfu  bezhlavou. 

A  v  mřížoví  vrat  starých,  jež  zbyla  rozbita, 
a  v  sochách  pod  balkonem  jsou  hnízda  ukryta. 

Pták  zas  je  najde  z  jara,  až  přijde   z  jižních  cest, 
až  v  zapadlém  tom  parku  vše  znova  bude  kvést. 

Víš,  kterak  v  zářném  létě,  když  zbloudili  jsme  sem, 
tu  kvetly  štíhlé  malvy  a  plály  úbělem? 
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A  teď  tu  jeseň  hýří  —  zda  cítíš  země  dech, 
jak  tiše,  tiše  dřímá,  jak  usne  v  úsměvech? 

Tak  tiše  snila  tenkrát,  tak  usne  za  sto  let, 

až  ve  svém  hrobě  dávno  už  budem  práchnivět. 

(Oddanost.) 


Zena. 

Víc  nežli  jindy  cítím  lásku  tvoji, 
když  pomyslím,  že  žena  trpí  vždycky, 
již  tím,  že  s  námi  osudy  své  spojí, 
aC  pro  vzlety  či  život  prosaický. 

Když  pro  vzlety,  to  trpí  neskojena 
tím  věčným  žárem  naší  duše  vlastní  — 
když  pro  prosu,  to  trpí  unavena, 
ať  zklamáni  jsme  nebo  málem  šťastni. 

Vždy  v  slastech  matky  bolest  pozná  dříve 
a  pokoří  se,  muž  kde  stojí  hrdý, 
a  ve  své  dlani  hřející  a  tklivé 
pak  cítí  náhle  práce  mozol  tvrdý. 

Mne  bolí  to,  že  čistou  duši  tvoji 
jsem  spálit  musil  vlastní  duše  žárem, 
a  za  ten  žár  že  v  trpkém  žití  boji 
má  láska  bude  chudým  jenom  darem. 

A  přece  v  nocích,  sám  kdy  bdím  v  svém  loži^ 
zas  k  tobě  volám:  »Zůstaň  pro  vždy  se  mnou, 
buď  spíše  žena  nežli  anděl  boží 
a  ženskostí  svou  prozař  noc  mou  temnou!* 
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Vše  dal  bych  tobě,  ale  z  duše  mojí 
ti  zbude  sotva  trpký  osud  lidský  — 
a  víc  než  jindy  cítím  lásku  tvoji, 
když  pomyslím,  že  žena  trpí  vždycky! 

(Oddanost.) 


Notturno, 

Ty,  která  cítíš  víc,  než  druh  tvůj  poví  rtem  — 
rci,  v  noci  hluboké,  jež  ložnicí  se  třese, 
proč  zmlknem  kolikrát  v  svém  smíchu  veselém 
a  náhle  v  úzkostech  proč  oba  lekáme  se? 
Rci,  zdá  se  tobě  též,  když  smutek  přijde  náhlý 
a  když  nás  nečekán  až  v  duších  zamrazí, 
že  někdo  veliký  a  touhou  neobsáhlý 
jak  světlá  mátoha  nám  z  jizby  odchází? 

Má  ženo,  milenko,  má  sestro  jediná, 

ty,  která's  po  léta  mne  opíjela  touhou  — 

nám  jisté  oběma  se  stýskat  počíná, 

a  smutkem  tápeme  v  dál  za  vidinou  pouhou! 

Ó  to  je  velikost,  již  oba  mít  jsme  chtěli, 

toť  něco  většího,  než  naše  štěstí  je  — 

a  my  se  lekáme,  ten  přízrak  osamělý 

že  bezcitností  svou  nám  duše  vypije. 

To  není  láska  má,  ni  smích  tvůj  dětinný, 
to  není  důvěra,  jež  v  duších  se  nám  tají: 
sny  naše  o  slávě  jak  lesklé  bubliny 
nám  z  oněch  úzkostí  v  ráz  v  prázdno  unikají! 
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Vždyf  my  jsme  byli  víc,  než  milenci  jsou  sobě, 
vždyť  my  jsme  chtěli  víc,  než  ticho  domova  — 
a  všechny  naše  sny  nám  o  půlnoční  době 
to  náhlé  leknutí  v  hrob  skepse  pochová! 

My  náhle  cítíme,  že  prach  jsme  přec  a  prach, 
ač  v  záři  umění  jsme  navzájem  se  našli, 
a  věnce,  vadnoucí  kdes  v  dálných  krajinách, 
že  mrtvou  vůní  jen  nám  mrtvou  slávu  krášlí. 
To  není  vinou  tvou  a  vinou  mou  to  není, 
že  jinak  rozkvetly  nám  žití  haluze, 
a  že  tam  pod  nimi  lká  mnohé  zapomnění, 
a  že  tam  odkvětá  tak  mnohá  illuse. 

Jsi  šťastna,  ženo  má?  Oh,  v  žhavých  polibcích 
a  v  tichých  úsměvech  nás  blaží  mládí  doba! 
Jsi  šťastna,  sestro  má?  Proč  zrak  tvůj  slzí  tich, 
a  proč  se  lekáme  a  náhle  mlknem  oba  ? 
Kdos  kráčí  ložnicí  a  navždy  s  bohem  dává 
a  pak  se  propadá  a  mizí  v  hlubiny  .  ,  . 
Šlo  tudy  umění,  a  táhla  tudy  sláva  — 
a  vzduchem  chvějí  se  jen  lesklé  bubliny! 

(Trosky  chrámu.) 

lir         lir 
ifr 

Letní  večer  nad  Prahou. 

Večerním  sluncem  ošlehaná,  v  údolí  kopců  stísněná, 
prokvetlá  svěže  zahradami,  do  starých  ulic  ztracená, 
červení  střech  svých  jásající,  modravá  tokem  Vltavy, 
šedá  svou  těžkou  minulostí  v  beztvárný  dnešek  hltavý, 
královská  ženo  opuštěná,  žijící  dětem  v  porobe  — 
Praho  má,  Praho  velkolepá,  kterak  jen  zpívat  o  tobě? 
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Do  boků  tvrdých  kostelů  bodá  tě  slunce  z  daleka, 
po  prejzách  střech  tvých   klikatých  krvavě  v  stíny 

odtéká, 
tříští  se  v  oknech  paláců,  trhá  tam  vlákna  pavučin, 
vláčí  se  parky  po  stráních,   utíká  volných  do  lučin, 
rozbíjí  hroty  věží  tvých,  polyká  Hradčan  útvary, 
Praho  má,  Praho  ztracená  v  nádherné  světla  požáry ! 

Rozžžatých  letních  za  večerů  kolikrát  jsi  tak  hořela! 
Kolikrát  padla's  v  letní   noci,    kolikrát  jsi    v   nich 

umdlela, 
kolikrát  plakal  měsíc  bílý  patinou  všech  tvých  kopulí, 
kolikrát  hvězdy  mlčelivé  do  řeky  se  ti  shrnuly, 
kolikrát,  Praho  opuštěná,  měsíc  mne  v  tebe  vylákal, 
kolikrát,  kněžno  odsouzená,  s  měsícem  jsem  tě  oplakal ! 

Mlha  tě  z  rána  stulila  do  vlhkých,  měkkých  loktuší, 
poledne  tebe  pálilo,  žehlo  nás  horce  do  duší, 
únava  týdnů  otrockých  oba  nás,  matko,  zkrušila, 
kramáři  přišli  za  námi,  luza  nám  srdce  tupila  — 
Praho  má,  Praho  jediná,  sotva  se  večer  navracel, 
plakal  jsem  s  tebou  měsícem,  sluncem  jsem  s  tebou 

krvácel ! 


(Trosky  chrámu.) 


Poledne. 


Buď  zdrávo!  Světlo  tvé  je  mojí  práci  přáno, 
a  tebe  zbožňuji,  neb  ty  jsi  požehnáno! 

Jak  žena  těhotná  jsi  požehnáno  žitím, 
jak  moře  radostné  jsi  silno  vlnobitím. 
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jak  ryzí  svědomí  jsi  všechno  v3^jasněno, 
jak  pravda  neklamná  jsi  od  chmur  očištěno. 

Tvou  matkou  východ  je,  tvým  synem  bude  západ  — 
ty  záříš  oběma  a  tebou  lze  je  chápat, 

lze  vyjít  na  hory,  zřít  nebe  jen  a  nebe, 
zřít  zemi  pod  sebou  a  nad  hlavou  mít  tebe. 

Ty  nejsi  neplodno,  vždyť  další  tvoříš  žití, 
zem  s  láskou  oddanou  své  lůno  nabízí  ti, 

červ  hyne  žárem  tvým,  leč  úroda  jím  bují, 
a  v  jeho  polibcích  se  plody  zapalují. 

V  střed  mého  života  teď  slavně  zaplálo  jsi, 
květ  pyšné  duše  mé  již  zbavilo  jsi  rosy, 

jež  z  rána  slzela  a  tížila  mne  v  stínu, 
mé  větve  pronikáš  a  probouzíš  je  k  činu. 

Já  plakal  před  chvílí  —  leč  nyní  nepláči  již, 
má  hruď  je  vypjata  a  ty  ji  silou  spíjíš, 

mé  oko  jasno  je,  mám  duši  odhodlánu, 
neb  kráčím  na  hory  a  vysoko  tam  stanu. 

Sám  sebou  silnější,  jsem  bratrem  tvým   v  té  chvíli, 
jsem  pravdivější  teď  a  méně  zasmušilý, 

znám  tíhu  břemene,  již  k  patám  hor  jsem  složil, 
znám  radost  života,  k  níž  zármutkem  jsem  ožil. 

Ceiká  poesie  V,  28 
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Sám  sebou  silnější,  jsem  pro  tvou  sílu  zrozen, 
sám  sebou  volnější,  jsem  prachu  osvobozen, 

sám  sebou  ryzejší,  jsem  příčinou  i  cílem, 
sám  sobě  dostačím  svou  vůlí  i  svým  dílem. 

Noc  příští  nelekne  mne  na  úpatí  hory  — 
sám  chci  tam  dospěti  a  cizí  bez  podpory, 

má  vlastní  bytost  mne  v  mé  smrti  ukonejší, 
a  bez  pout  zákona  jsem  zákon  nejsvětější. 

Buď  zdrávo,  poledne  mých  zraků  rozjasněných, 
mé  duše  svobodné,  mých  rukou  očištěných, 

mých  bojů  poctivých,  v  nichž  cizích  zbraní  není, 
mé  pravé  lidskosti  a  mého  usmíření! 

(Trosky  chrámu.) 


3^#^^^^^#^S^ř#^S 


Otakar  Auředníček. 

(1868.) 

Narodil  se  dne  27.  září  1868  v  Kutné  Hoře,  vystu- 
doval v  Praze  gymnasium  i  práva,  stav  se  doktorem 
práv  vstoupil  do  státní  služby  a  je  ted  úředníkem  v  žele- 
zničním ministerstvu  ve  Vídni. 

Auředníček  debutoval  r.  1888.  tenounkým  svazečkem 
y>Veršů*.  a  r.  1890.  vydal  sbírku  básní  *  Zpívající  labutě*^ 
pozoruhodnou  ohněm  temperamentu.  Mimo  verše  vydal 
Auředníček  dvě  knihy  povídek  > Malířské  novely «.  a  T>Pseudo- 
kotntessy*s.  a  některé  překlady  z  frančtiny  a  z  vlaštiny,  na 
př.  Zolovo  »Dílo«,Daudetovu  »Sappho<,  Vergovu  >Evu«  atd. 

J.  K. 


Hroby  při  měsíci. 

V  stříbrné  moře  sporá  tráva  žlutá 
hřbitova  mění  se,  to  čaruplný 
je  pohled  úchvatný,  a  hroby  staré 
jsou  moře  toho  bílé,  tiché  vlny. 

A  kříže  černé  do  tmy  smutně  trčí, 
to  stožáry  jsou  lodí,    které  v  moři 
juž  tonou  dlouhý  čas,  a  jenom  stožár 
nad  vlny  hltavé  se  smutně  noří. 

To  smutný  obraz  krásy  neskonalé! 
A  hroby  v  stříbře  luny  tiše  plají, 
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to  vrchy  Alp  jsou  neznámého  světa, 
jež  nad  zemí  se  tady  pozvedají. 

A  vstoupit  na  ně  noha  má  se  bojí, 
neb  pohled  dolů  v  propast  možný  není, 
jen  na  ty  hřbety  hor  cizího  světa 
své  perly  měsíc  řine  v  tichém  snění. 

(Zpívající  labutě.) 


Výkřik. 

Na  nebi  tiché  hvězdy  sněží, 
jak  žlutá  růže  měsíc  plane, 
a  na  sta  starých,  šedých  věží 
noc  nesmírná  a  smutná  kane. 

A  každá  věž  ta  hrot  svůj  ostrý 
mi  do  hloubí  až  srdce  vráží, 
bezlisté  stromy  jako  kostry 
jsou  smutné  noci  mrtvou  stráží. 

Jak  pěstě  zaťaté  jich  hnízda 
do  noci  hrozí  zádumčivé, 
na  římsách  domů  vichr  hvízdá, 
to  volání  je  smutné,  divé. 

A  celé  těchto  hlasů  moře, 
pláč,  klení,  vzdechy,  naříkání, 
ten  výkřik,  jímž  lká  české  hoře, 
mě  přehlušuje  bez  ustání. 

(Zpívající  labutč.) 
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Postačí. 

Hvězd  několik,  kus  země  u  nohou, 
kus  české  země  —  a  to  stačí 
až  k  slzám  pohnout  duši  ubohou 
a  celou  noc  tu  probdít  v  pláči. 

Kus  minulosti  dávno  pohřbené, 
kde  lampa  upomínek  plane, 
to  postačí,  a  srdce  vzpomene 
zas  chvíle  slávy  marné,  zašlapané. 

A  pak,  když  všecko  s  mládím  zašlo  již, 

na  rány,  zašlé  stíny 

nám  postačí  jen  z  latí  sbitý  kříž 

a  kus  té  české  hlíny. 

(Zpívající  labutě.) 


^n%. 


^^^ 


^^^^#^#^#^^^^ 


Otokar  březina. 

(1868.) 

i  Itokar  Březina,  rodinným  jménem  Václav  Jebavý,  na- 
^-^  rodil  se  dne  13.  října  1868  v  Počátkách  u  Tábora. 
Po  stadiích  věnoval  se  učitelství  a  jest  učitelem  v  Nové 
Říši  na  Moravě. 

Vyspěl  počátkem  let  devadesátých  v  lyrika  velkého 
bohatství  slovního  i  obrazového,  v  kteréžto  příčině  jest 
skutečně  pozoru  nejhodněj.ším  zjevem  v  poslední  fási  českého 
básnictví.  Jest  mystikem,  jehož  přepych  a  šíře  někdy  až 
dusí  smysl  umělcových  skladeb.  Vydal  knihy:  y>Tajemné 
dálkyxs.  (1895),  *Svítáni  na  západem  (1896),  »Véíry  od pólů« 
(1897)  a  ^Stavitelé  chrám°ii<  (1899).  y.  k. 


Moje  matka. 

v 

Sla  žitím  matka  má,  jak  kajicnice  smutná, 
den  její  neměl  vůně,  barev,  kvčtů,  jasu; 
plod  žití  suchý  jen,  jenž  jako  popel  chutná, 
bez  osvěžení  trhala  se  stromu  času. 

Prach  ostrý  chudoby  jí  v  tváři  krásu  šlehal 
a  řezal  do  očí  a  v  slzách  zánět  hasil, 
jak  samum  v  závějích  se  v  její  cesty  sléhal 
a  ve  svých  vlnách  umdlené  jí  sklenul  asyl. 


344  ČESKÁ  POESIE 


Pod  tíží  tmavých  let  svou  naklonila  šíji, 
žeh  práce  žíravý  jí  z  nervů  svěžest  leptal, 
smrt  svoji  líbala,  a  v  těžké  agónii 
ret  její  s  úsměvem  jen  slova  díků  šeptal. 

Na  vlhký  mramor  chrámů  klekávala  v  snění 
v  hrobových  vůních  voskovic  a  před  oltáři, 
a  vonných  útěch  déšť  i  visi  vykoupení 
v  své  duše  kalich  chytala  jak  vonnou  záři. 

O  matko  má,  dnes  v  světlo  proměněná, 

ty  šípe  zlatý,  vystřelený  do  ohniska 

Tajemství  věčně  planoucích!    Zvuk  tvého  jména 

na  našich  vlnách   dochvěl   se,   však  vím,  jsi  blízka' 

Tvé  mrtvé  krve  vychladlé  jsem  bledým  květem, 
jenž  vláhou  zraků  tvých  se  rozpučel  a  vzrůstal; 
chuť  trpkou  života  svým  vlíbalas  mi  retem, 
a  tvojím  dědictvím  mi  v  duši  smutek  zůstal. 

A  půlnoc  zelená  když  svítí  nočním  tiším, 

ty  z  hrobu  povstáváš  a  se  mnou  lože  sdílíš; 

v  svém  dechu  známý  rythmus  tvého   dechu  slyším, 

a  vlnou  mého  hlasu  oživená  kvílíš. 

V  mých  žilách  zahřívá  se  teplo  tvého  těla, 
tvých  zraků  tmavý  lesk  se  do  mých  očí  přelil, 
žeh  víry  mystický,  jímž  duše  tvá  se  chvěla, 
v  mé  duši  v  oheň  žíhavý  a  krvavý  se  vtělil. 

A  jako  tvoje  kdys,  i  moje  cesta  smutná; 
bez  vůně  den  je  můj,  bez  barev,  květů,  jasu; 
plod  žití  suchý  jen,  jenž  jako  popel  chutná, 
tvým  stínem  ovíván  se  stromu  trhám  času. 

(Tajemné  dálky.) 

lír  lír 

lír 
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Mrtvé  mládí. 

Na  starém  pianě,  v  kovových  strunách  spících, 
jak  z  rozvlnění  harf  jsem  slyšel  rythmů  spád, 
jenž  slznou  rosou  tónů  mdlých  a  žalujících 
se  věšel  na  strun  jemně  vibrující  drát. 

V  mé  duši  myšlénka  jak  těžká  vůně  vstala, 
a  píseě,  v  mládí  svém  již  slýchával  jsem  pět, 
do  tváří  dýchla  mi  a  za  ruku  mě  jala 
a  ztichlých  do  zahrad  mě  vedla  zašlých  let. 

Hrou  třpytných  konstelac  se  nebes  krása  stkvěla, 
do  času  ztichlých  vod  z  ní  kapal  hvězdný  čar, 
kde  v  rakvi  skleněné,  jak  světic  mrtvá  těla, 
mé  mládí  leželo  v  rubáši  zhaslých  jar. 

Pel  zrůžovělých  snů  mu  zkvetl  v  líci  ovál, 

a  slz  mých  tvrdý  skvost  mu  spjal  se  v  diadém 

na  svěžích  údů  jas,  jenž  balsamoval 

jsem  čistých  vzpomínek  svých  vonným  pokladem. 

A  teplo  mrtvých  vnad,  jež  kynulo  mi  svěží 
pod  různým  závojem,    jejž  dnů  mých  úsvit  tkal, 
žár  dlouhých  pohledů,  jež  zhaslé  v  duši  leží, 
a  mrtvé  polibky,  jichž  nežehl  mě  pal; 

krev  hroznů  zahořklá,  z  níž  nadšení  jsem  nessál, 
a  oheň  objetí  myšlenkou  vychladlý, 
déšť  květův  odvátých,  jenž  jednou  v  klín  mi  klesal, 
však  tknutím  ruky  mé  umíral  uvadlý; 

žeh  rozedněných  zor,  jenž  tvář  mi  nezrůměnil, 
mdlý  plamen  rosných  duh,  jenžnezkoupal  mé  v  chlad, 


3+6  ČESKÁ   POESIE 


svit  zašlý  bílých  dní,  jež  čas  mi  v  noci  změnil, 
jak  noci  jasný  mír  v  den  kalný  beze  vnad, 

vše  vzplálo  v  duši  mé  a  v  hudbě  mrtvých  přání 
za  stkaním  smrtelným  se  třáslo  ozvěnou; 
nad  Mládí  mrtvolou  jsem  stanul  v  zadumání, 
jak  milenec  nad  mrtvou  dívkou  svedenou. 

(Tajemné  dálky.) 


Modlitba  večerní. 

O  smrti  živých  těl,  jíž  noc  se  stává  dnem, 

svou  šťávu  tajemnou  lej  v  moji  teplou  krev, 

svou  mdlobou  smrtelnou  mne  spoutej    v  loži  mém, 

je  měkká  náruč  tvá,  jak  bílé  lokty  děv. 

Ty  vůni  zázračná,  z  níž  voní  jiný  svět, 

můj  zemský  život  ztaj  a  nadpozemský  zvlň 

a  proseb  žár  a  šleh,  jenž  spaluje  mi  ret 

a  v  tváři  rudý  plá,  mi  v  duši  ztiš  a  splň! 

V  mých  očí  tmavou  svítilnu  se,  svatá,  schyl, 

lej  nový  olej  v  ni  a  zapal  poznání, 

ať  zraků  paprskem  zřím  na  tisíce  mil 

v  šer  mořských  pralesů  a  výší  rozplání; 

jak  krystal  s  krystalem  se  skládá  v  lůně  skal, 

jak  květů  pletivem  se  prýská  barev  jas, 

jak  život  vzbouzí  se,  jenž  v  lůně  hmoty  spal, 

v  bytostí  nekonečný  květ  a  vír  a  kvas. 

A  silou  zvýšenou  můj  obdař  lidský  sluch, 
ať  v  resonanční  nástroj  se  mi  promění, 
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jímž  přelévání  šťáv  a  vzrůstu  skrytý  ruch 
jak  hudby  tajemné  zázračné  slyším  vlnění ; 
ať  cítím  rostlin  puls  i  hudbu  hvězdných  drah, 
paprsků  světla  lom  a  vzduchu  ráz  a  šum, 
motýlů  tichý  let  a  v  duší  hlubinách 
myšlének  tajný  vznik  a  zápas,  vír  a  tlum. 

Od  mojí  myšlénky  odpoutej  zemskou  tíž, 

ať  světla  rychlostí  prostorem  šlehá  v  let, 

nad  moří  zelenou  a  křišťálovou  říš 

v  hloub  sopek  vyhaslých  i  v  země  žhavý  střed; 

v  noc  věčnou  propastí  ať  bleskem  zaletím, 

kde  zřídel  ohnivých  se  žhavý  tryská  var, 

to  jeskyň  plačících,  jichž  slzy  staletím 

v  sen  tuhnou  kamenný  pod  baldachýnů  tvar. 

A  v  točen  dlouhou  noc,  kde  věčný  led  a  sníh 
na  skalách  křišťálu  polární  září  plá, 
i  v  jihu  smavý  kraj,  kde  odalisek  smích 
v  zahradách  sultánů  jak  hudba  vře  a  vlá, 
nad  vřavu  národů  a  pouští  němý  stesk, 
kde  rythmem  sesláblým  umírá  žití  tep, 
nad  černé  pralesy  a  horských  štítů  lesk, 
nad  zeleň  prérií  a  zádumčivou  step. 

Ať  všecko  obsáhnu,  všech  cíle  drah  a  cest, 

co  vidím  žít  a  mřít  a  růst  a  kvést  a  zrát, 

sil  živých  věčný  kruh,  jenž  konstelace  hvězd 

v  své  sítě  navléká  a  řídí  vzlet  a  pád, 

jenž  trpí  v  duši  nám  a  voní  v  liliji 

a  modrým  plamenem  nad  bažinou  se  stkví: 

ať  douškem  jediným  já  žízniv  opiji 

na  březích  věčnosti  se  vínem  Tajemství. 
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V  mé  tělo  pronikni  a  v  každý  nerv  a  sval 
se  z  tajných  zdrojů  svých  mi  rozlej  balsámem, 
jak  láva  vytryskni  a  hoř  a  teč  a  pal, 
v  rozkoší  šílených  vzplanutí  neznámém; 
až  smolnou  pochodní  žádostí  žhavý  dech 
na  popel  dohoří  tajemným  ohněm  tvým, 
tu  dechni  v  čelo  mé  a  usnouti  mne  nech 
v  sen  věčný,  poslední,  z  něhož  se  nevzbudím. 

(Tajemné  dálky.) 


Tys  nešla. 

Příliš  brzy  jsem  rozsvítil  lampy  a  do  váz  natrhal  kvítí 
a  vůněmi,  jež  v  plamenech  šlehají  krví,  své  síně 

jsem  nádech': 
koberce  prostřel  jsem,  naléval  vína,    v  nichž  slunce 

minulá  svítí, 
jež  před  lety  usínala   v  chudých  mých  vinohradech. 

Tys  nešla.  Hodiny  z  dálky  se  smály,  má  jara  v  nich 

jasmíny  kvetla, 

a  dýchala  na  tvůj  neznámý  obraz  věnčený  lilijemi; 

čas  vadl,  růže  mé  chřadly,  TÍna  má  hořkla,  rudla 

má  světla, 

a  sny,  jež  jsem  ti  naproti  vyslal,  se  vrátily  teskný 

a  němý. 

Tys  nešla.  Zaklínal  jsem  tě  magií  Vůle,  jež 

prostorem  sálá 

proudy  tajemných  spojení  a  přenáší  nejhlubší  chvění! 

Větrům  jsem  házel  setbu  své  touhy,  aby  v  duši  ti 

splala 

v  ohnivé  keře  a  suggescí  vůně  vedla  tvé  snění. 
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S  dušemi  básníků  jsem  hovořil  o  tvé  váhavé  chůzi; 
naděje  má  s  umdleným  úsměvem  sedéla  na  prahu 

dveří ; 
oněmly  cesty,  bázní  se  schoulily  stromy,  a 

v  soumraku  hrůzy 
šlépěje  přátelských  kroků  jak  černým  sněhem  se 

zaváty  šeří. 

Tys  nešla.   Kdo  tě  potkal  a  svedl  z  mých  zahrad  .í" 

Či  leká 

tě  oblak,  jenž  zhaslými  slunci  se  pozdvih'  a  nad  mým 

domem  se  prostřel? 

Či  smrt,  která  zabíjí  v  křižovatkách  mé  hosty  a  čeká, 

až  sám  se  přiblížím   k  oknu,  blízko   na  osudný 

dostřel  ? 

Je  pozdě  již.  Záclony  zdvihám,  okna  svá  bez  bázně 

otvírám  výším, 
a  od  hvězd  zvoní  mi  píseň  započatá  před  staletími; 
neznámý  hlas  tvůj  chladivým  nárazem  etheru  slyším 
z  té  písně  věčné  se  třásti  tony  přitlumenými. 

V  noci  všech  světů  padá,  kde  polibků  jásavá  bouře 

se  sráží, 

jež  rozžehá   v  křížení  blesků  nesčetné  životy  příští. 

Věř,  my  se  to  líbáme  tisící  retů,  objetím  tisíců  páží, 

ve  věčnosti  bolestné  něhy,  jež  od  věků  do  věků 

prýští ! 

Ve  vášnivém  tepotu  věčného  Srdce,  jež  tisíci  údery 

buší, 
v  tušení,  jež  prochází  hroby  a  svítí  z  budoucich^zofit 
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V  tajemství  Zrání,  jež  v  jedné  duši  slívá  tisíce  duší 
a  pohledem  letícím  věky  na  tváři  zpřízněné  hoří. 


(Svítání  na  západě.) 


Mé  dědictví  položirs  .  .  . 

Má  slova  nejlahodnější  mi  zemřela  v  bolném  mlčení, 
mé  pohledy  nejvýmluvnější  uhasly  bez  odpovědí; 
když  mrtvá  slova  mne  probudí  výčitkou  ze  snění, 
mrtvé  pohledy  z  bezesných   nocí  mi  do  duše  hledí. 

Úsměvy,  jež  v  tvářích  mi  zkvetly,  v  cizích  duších 

mi  uvadly, 

a  které  v  cizích  tvářích  mi  zvadly,'  v  duši  mne 

rozkvetlé  bolí. 

Krůpěje,  jež  z  naříznutých  větví  rozkoše  na  rty  mi 

nepadly, 

v  snění  na  rtech  mi  roztály,  jak  sestydlé  v  krystaly  solí. 

Na  cestách  mých  kroků  ležely  stíny  z  oblaků  staletí, 
na  cestách  mých  zraků  obrazy  vzdušné,  odražené 

z  nekonečna; 
na  cestách  mé  touhy  tmělo  se  mystických  blankytů 

rozpjetí, 
na  cestách  mé  duše  teskno  a  dvojsmyslné  mlčení 

věčna. 

Mé  dědictví  položiVs  v  krajinu  snění  a  tušení, 
mé  růže  jsi  vytrhal  a  přesadil  do  jejich  zázračných 

sadů; 
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jejich  vůně  mne  omdlívá  v  extasích  modlitby  a 

umění, 
a  nádhera  jejich  barev  hoří  mi  ze  Západu. 

(Svítáni  na  západe.) 


Nálada. 

Sum  žárem  umdlený  na  větve  tíhou  naleh' 
a  visel  bez  hnutí,  co  v  teskných  intervalech 
les  dýchal  přitiskly  a  potu  hořký  příval 
z  rozprysklých  zelení  mu  hrubou  vůní  splýval. 
Šla  bledá  únava  pod  stromy  nehybnými, 
po  bok  mi  usedla,  v  tvář  dechla  tušeními, 
stesk  věčné  otázky  mi  v  zraky  ponořila 
a  řečí  mrtvých  slov  s  mou  duší  hovořila. 
Květ  slunce  přezralý  do  bílých  žárů  zvadal, 
v  šer  haluzí  se  třas'  a  modrým  listím  padal 
v  tich  apatických  němé  vysílení,  v  mechu 
se  rozdoutnal,  a  lázní  tajemného  dechu 
mne  mdlobou  kolébal,  jak  pod  vlnami 
krev  z  otevřených  žil  by  tiše  řinula  mi. 

(Svítání  na  západě.) 

Víno  silných. 

Bratři,  z  ruky  do  ruky  podávejme  víno  silných 

v  mé  číši; 
věky  ho  chránily  na  vinicích  před  mrazem,  jak  dýmy 

ohňů  v  čas  noční. 
Vinaři  jeho  byli  Smutek  a  Samota. 


352  ČESKÁ  POESIE 


Než  se  nadáme,  uslyšíme,  jak  vedle  nás  rytmicky 

dýchá  mystická  píseň, 
a  na  rtech  ucítíme  číš  svoji  teplou  od  jejich 

etherných  retů. 
Tajemný  proud  zavře   se  kruhem  kol  našeho  stolu, 
vymkne  nás  ze  zákonů  země,  a  život  a  smrt  bude 

našemu  snění  odpovídati. 
Uslyšíme  šumění  neviditelných  řek,  jež  protékají 

staletími, 
uvidíme  oblak  Věčného,  skloněný  k  vodám,  STÍtiti 

z  hlubin  jak  slunce. 
Opojení  učiní  duši  naši  světlou,  jak  duši  budoucích 

lidí,, 
a  otráveni  snem  zemřeme  před  svou  smrtí  a  po 

smrti  budeme  žíti. 

Poslušní  budeme  čísti  v  tvé  knize,  ó  Věčný,  a 

k  obrazům  jejím  určíme  slova. 

V  čarovném  kruhu,  velkém  jak  obzor,  se  zavřeme 

úzkostem  noci. 
Příval  tvůj  uhasí  stavení  naše,  hořící  ze  čtyř  stran 

plameny  bolesti, 
a  kvasem  tvým  pokyne  nám  těsto  nového  chleba. 
Lampy  naše  budou  prameny  oleje,  jenž  bude  svítiti, 

nehnut,  uprostřed  větrů. 

Zahradami  budou  nám  hroby  a  smrt  svou  budeme 

se  zpěvem  kolébati. 

Hovořiti  budeme  mlčením  a  políbením  bude. 

neviditelné  potkání  touhy. 

Odpovědí  naší  bude  zazáření  zraků  při  objetí 

myšlének  v  dálce. 

V  paprscích  upřeného  pohledu  našeho  stane  se 

průhledným  neprůhledné. 
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Nepůjdeme  mlhami  slzí  z  krajiny  snů  do   země  žití, 

neb   obé  splyne, 
a  slzy,  jak  rosa  na  osení  věků,  vypitá  sluncem, 

zdvihnou  se  nad  námi  v  purpurech  ranních. 

Okna  naše  ukáží  nám  barvy  umyté  nebeskou  bouří, 
a  jed  ve  šťávách  květů  shoří  za  uzdravujících  vůní. 
Stíny  složí  se  nám  jak  péra  v  křídlech,  posetá 

hvězdami,  smějící  se  dálkám. 
Sny,  jež  tisíciletí  spaly,  neznámy  duším,  vzbudíme 

pod  přikrytím  barev  a  tvarů, 
i  vstanou  z  ledovců  točen,  z  pralesů  moří, 

z  tajemných  dílen  hmoty 
a  spustí  se  z  neviditelných  konstelací. 

Hleděti  budeme  řadou  dní  budoucích,  jak  řadou 
skleněných  dveří  za  sebou  ležících  síní, 
jimiž  nám  naproti  přichází  slunce,  věnčené  zelení 

zahrad. 
Jako  nebesa  vonného  lože  milenců  zatmí  se  nad 

námi  noci. 
Minulost  ztratí  se  v  dálce,  jak  kouř  továren  města, 

z  něhož  jsme  vyjeli  dávno. 
Myšlénky  naše  budou  míti  šíři  prostorů,  naplněných 
etherem,  jímž  dýchají  světy  .  .  . 

Unaveni  světem,  ruku  podáme  Přítelkyni,  aby  nás 

odvedla  odsud, 
a  smrt  naše  bude  jak  smrt  očištěných  lidí.  Podobná 

chůzi 
z  pokojů  přesycených  vůněmi  do  chrámu  na  neděli 

květnou. 
Podobná  vstoupení  na  loď  za  vláni  praporů  a 

v  orchestrech  hudeb. 

česká  poesie  V.  23 
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Podobná  odchodu  vojska  do  dobytých  zemí,   jemuž 

házejí  kytice  z  oken. 
Podobná  radostné  odpovědi  chóru  po  slovech 

kněze,  zamlžených  tajemstvím. 
Podobná  políbení,  které  potrvá  déle  než  systémy  světů, 
podobná  výkřiku  všech  písní,  skrytých  ve  všech 

minulých  i  budoucích  duších  a  světech, 
a  smíření  všech  minulých  i  budoucích  dní  a  nocí 
v  jediný  den,  v  němž  nebude  noci. 

Bratří,  z  ruky  do  ruky  podávejme  víno  silných  v  své  číši ; 
hvězdy,  které  naň  pršely  v  květu,  ať  nahází  do 

našich  zraků. 
Trest  slabých  bude,  že  zapomenou  své  jméno  při 

procitnutí, 
a  odměna  silných,  že  v  zářící  tmč  vzpomenou  na 

ostrovy  zajetí  svého. 

(Svítání  na  západě.) 


Apotheosa  klasů. 

Zde  kroky  zastavím  a  zraků  zbožností  a  vzpláním 
nad  krajem,  jemuž  požehnaPs,  svou  duši  rozestru: 
a  v  modlitbě  své  uslyším,  jak  země  zpívá  zráním 
ve  světů  mystickém,  tvou  slávou  hřmícím  orchestru. 

Ó  klasy  pracující  dnem!   Ó  bratři  nesčíslní, 
ke  kořenům  svým  schýlení  a  zbledlí  v  únavě, 
a  času  žhavým  tajemstvím,  jež  nad  vámi  se  vlní, 
chléb  síly  z  věků  do  věků  nesoucí  laskavě, 

ó  vlídní!  Bratrsky  jste  dovolili,    aby  v  skrýši 
řad  vašich  stísněných  o  létu  nadpozemských  krás 
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květ  horečný  snil  v  samotách,  a  v  zracích  oheň  výší, 
tmu  země  v  kořenech  svou  písní  doprovázel  vás. 

Mír  letních  jiter  nedělních  z  vln  vašich  dýchat  cítím, 
let  země,  zvonů  zachvění  ve  vesmír  odváté, 
a  vůni  se  rtů  pějících,   jimž   jednou  k  vyšším  žitím 
zrn  sladkost  sílící  a  proměněnou  podáte. 

A  půlnoc,  němá  extasí,  když  bloudí  nad  zeměmi, 
lích  vašich  jiskření  se  do  blankytu  navrací, 
klas  každý  hoří  hvězdami  a  hvCzdy  nadějemi, 
a  stébla  paprsků  jak  stříbro  zvoní  vibrací, 

a  všemi  výšemi  jak  záliv  moře  z  nedohledna 
se  vlní  jedna  žeň!  Snů  skvoucí  loďstva  etherná 
se  na  ní  v  dálce  ztrácejí,  a  v  zlatém  písku  ze  dna, 
pod  vesly  zvířeném,  zář  slunce  hoří  nádherná! 

O  Dechu  obtížený  životem,  jenž  z  líchy  do  hVh 

pel  jeho  snášíš  jiskřící  nad  hlubin  závratí, 

k  svým  chudým  bolestem,    květ  unavený   na  tvých 

polích, 
před  přísnou  nesmírností  tvou   se  bojím  přiznati. 

Sil  závoj  z  blesků  zkřížených  jsi  zraku  mdlému  nestáh', 
od  světa  k  světu  napjatý  tvůj  vesmír  otkává, 
a  přece  v  slávě  smrtí  všech  na  nejskrytějších  cestách 
při  každém  dechu  života  tě  duše  potkává 

a  šeptá  zmatená:  V  tvé  moci  jsem,  svým  větrem  pohni, 
žeň  celá,  v  setbu  změněná,  ti  padne  do  dlaně, 
a  jako  v  půdě  zázračné,  v  tvé  síly  žhoucím  ohni, 
jak  viděl  jsi  ji  věčností,  ti  vzklíčí  oddaně. 

(Stavitelé  chrámu.) 


"2^, 


^#^^2^#-^^^#^S 


Josef  Kubelka. 

(1868.— 1894.) 

Josef  Kubelka  narodil  se  dne  20.  listopadu  i868  v  Přesta- 
vlkách  u  Kostelce  n.  Orlicí,  studoval  na  gymnasiu 
v  Rychnově  a  stal  se  pak  účetním  příručím  cukrovaru 
v  Chrudimi,  kde  zemřel  dne  20.  července  1894.  Vydal 
jen  dvě  malé  sbírky  svých  veršů  a  to  *Písné  a  gazely < 
r.    1892.  a  •» Kaleidoskop <í    r.    1894. 

Jest  to  jen  hrstka  drobných  veršů,  co  nám  zanechal 
Kubelka,  ale  odkaz  ten  obsahuje  celé  malé  bohatství.  Ta 
bujná,  překypující  veselost  mládí  duše  a  zas  hned  vedle  to 
vážné  nazírání  na  život,  ta  úsečná,  vybroušená,  někdy  až 
epigramatická  forma,  to  vše  prozrazuje  nám  umělce  jižjiž 
hotového.  Stihl  jej  osud  Máchův,  Mayerův,  Jelínkův  — 
předčasný  hrob,  ale  hrob  ten  leží  hned  vedle  rovů  jejich; 
kdokoli  kdy  vzpomene  na  ty,  musí  vzpomenouti  i  na  jeho. 

L.  Q. 

ir         lir 

lir 


Z  cyklu  »Paní  hospodská*. 

Znám  švarnou  paní  hospodskou 
tak  švarná  je,  tak  veselá; 
má  žárné  víno  ve  sklepě 
a  —  žárlivého  manžela. 

Co  ten  se  za  den  nažehrá 
a  naláteří,  nabručí  — 
ký  div,  že  žínka  útčchu 
pak  hledá  v  mojí  náruči. 
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Ký  div,  Že  srdce  útrpné 
mou  vřelou  soustrast  ocení 
a  úsměvepi  ji  oplatí 
a  políbením  odmění. 

Znám  mladou  paní  hospodskou, 
tak  švarná  je,  tak  veselá  —  — 
žeť  snadno  býti  útrpným, 
já  pochopil  jsem  docela. 


^ 


Nám  láska  je  písničkou,  přátelé, 
jež  s  vichrem  se  v  závod  honí, 
a  sklenky  tak  vesele,  vesele 
k  ní  bujarý  nápěv  zvoní. 

Ti  života  účelu  neznají, 
kdož  unylě  v  koutku  civí; 
když  lásku  svou  slzami  napájí 
a  vzdechy  ji,  stesky  živí. 

O  nemoudří!  —  Život  je  samý  žert 
a  dělá  své  vtipy  všude: 
až  lásku,  až  lásku  si  vezme  čert, 
pak  plná  nám  sklenka  zbude. 


To  stáří  je  mrzutá  písnička  — 
nuž  užijme  rozkoše  v  mládí  —   — 
my  měli  se  jako  dvě  hrdličky 
tak  rádi,  tak  rádi,  tak  rádi. 
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Slad  medových  hubinek  zradil  nás 
—  ach  žárlivost  zlá  je,  ba  zlá  je  — 
jí  na  rtech  ho  žehravý  našel  muž 
a  vyhnal  nás,  nezdvořák,  z  ráje. 


Xen  sudiček  dar  teď  proklínám   znovu, 
že  světem  se  brát  mám  sám  a  sám  — 

nuž  buďte  zde  s  bohem;  já  budu  teď  žíti 
svým  bláhovým  snům,  svým  zpomínkám. 

Dvč  památky  vám  zde  zanechám,  drahá, 
kéž  těchy  vám  skytne  každá  z  nich; 

tož  do  stolu  pěkně  řezané  srdce 
a  tři  tucty  čárek  na  dveřích. 


Já  věru  se  stydím,  neb  zvlhl  mi  zrak, 

že  rozchodu  doba  se  blíží, 
co  ponesu  s  sebou,  je  lehoučký  vak, 

však  srdce,  to  tíží,  to  tíží. 

V  ném  zpomínku  nesu,  jak  měl  jsem  vás  rád, 

jak  blažené  byly  to  časy  —  — 
váš  manžel  teď  sečte  můj  na  dveřích  řád 

a  —  mrzutě  smaže  ho  asi  .  .  . 


(Písné  a  gazely.) 


-Ar  lir 
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Z  cyklu    » Problém  lásky.* 

To  věřte,  moji  zlatí, 
kdož  v  krásy  síť  jste  jati, 
že  v  celé  lásky  říši 
jen  jedno  heslo  platí, 
jež  básníků  den  bludný 
ni  mudrce  nevyvrátí: 
tož  s  chladnou  krví  volit 
a  žhavě  milovati. 


Holá,  holá  —  chaso  z  kola!  — Jak  to  víří,  jak  to  víří, 
však  jste  lehká,  má  panenko,  jako  pýří,  jako  chmýří, 
ňadro  plné,  dech  váš  žhavý  co  mi  šeptá,  co  mi  praví? 
—  že  ta  láska,  vášeň  vášní,  nejdivěji  v  tanci  hýří. 
Holá,  holá  —  chaso  z  kola!  —  Ani  ďas  nám  neodolá; 
jinak  strhnem  krčmu  celou  v  závrať,  pilíř  po  pilíři, 
předhoníme  ručej  hudby,  rozbijeme  pouta  sudby  — 
pak  nás  v  letu  nedohoní  bolu  křídlo  netopýří. 


Vesele  cinkají  dukáty  zlaté  — 
i)anenko,  povězte,  kolik  jich  máte?  — 
Dukátů  na  šíji  vábný  lesk  opíjí, 
mnohého  ošálí,  mnohého  zmate; 
srdce  jich  nevidí,  však  rozum  ošidí  — 
dobře  to  uvažte,  nežli  se  vdáte. 
Pozdní  je  poslání,  lásce  kdy  odzvání, 
lásce  kdy  odzvání  dukáty  zlaté. 
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Věř,  z  lásky-li  ti  chudé 
jen  žalost  v  srdci  zbude: 
co  ztrpčilo  ti  lásku, 
snad  jiným  v  rozkoš  bude. 
Je  láska  divná  píseň, 
jež  v  sluch  ti  zvoní  všude 
ji  všickni  šumaříme, 
však  každý  jinak  hude. 


Když  rozum  káže :  »pomalu«,  tu  srdce  velí :  >v  před*  ; 
když  rozum  velí  k  rozvaze,  ždá  srdce  smělý  let: 
je  srdce  žáče  nemoudré  a  rozum   kantorem,  — 
čím  je  mu  zápal  nadšení,  čím  citu  skvělý  vznět?! 
Ve  sporu  věčném  věru  jsou,  však  přec  je  sblíží  los: 
když  Eros  pružný  napne  luk,  tu  oba  želí  v  sled. 
Máf  lstivé  bůže  střely  dvě:  z  nich  jedné  srdce  terč, 
pak  druhým  šípem  rozumu  do  paty  střílí  hned. 

(Písně  a  gazely.) 


Z  písní. 

Má  láska  je  mořem  zbouřenýra, 
mé  srdce  je  v  moři  vrakem  — 
já  celou  noc  s  touhou  jsem  zápasil, 
jak  svatý  Jiří  s  drakem. 

Ty  láskou  se  nad  zem  povznášíš 
jak  modlitby  křídlem  bílým, 
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má  láska  však  orlí  má  peruti  — 
já  miloval  dřív  —  teď  šílím. 

Má  láska  je  jako  dravý  pták, 
jenž  spáry  mi  srdce  svírá, 
tou  touží  vždy  výše  a  výš  a  výš 
však  ve  spárech  kořist  mu  zmírá. 


ir 


Vy,  kteří  stojíte  před  bojem, 
k  němuž  los  vyzval  vás  kletý, 
osvěžte  lásky  nápojem 
vyprahlé,  žíznivé  rety. 

Vzpomeňte  těch,  jež  osud  zve 
k  zápasu,  v  kterém  je  zdrtí, 
neboť  že  nežili  lásce  své, 
žili  svůj  život  jen  —  smrti. 


0  lásko  tajemná,  ty  sladká  vesno  žití, 
ty  paní  srdcí  všech,  jež  touží  a  jež  sní, 
těch  srdcí  milion,  kdy  miluje  a  cítí, 
lká  píseň  jedinou,  jež  k  pouti  tobě  zní. 

1  srdce  ubohé,  kdy  pochybou  se  zmučí, 
mníc,  že  jen  sladký  sen  tak  krátce  se  mu  zdál 
ta  píseň  na  počest  ti  slavně  dále  zvučí  — 
neb  srdcí  milion  tu  píseň  zpívá  dál. 

(Kaleidoskop.) 

^  1^ 
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Z  cyklu  ^Pohádka  srdce«. 

Ze  celý  den  byl  jsem  zasmušen, 

má  milá  mi  slíbiti  chtěla, 
—  ne  jinak  než  slavnou  přísahou  - 
že  starostí  družinu  neblahou 
mi  s  večera  vylíbá  s  čela. 

A  líbá  juž,  líbá  tak  horlivě 

mě  na  čelo,  v  ústa,  v  zraky.  —    - 
Jen  pomalu,  pomalu  s  přísahou, 
i  líbati  třeba  je  s  rozvahou  — 
já,  dítě,  rád  líbal  bych  taky  ,  .  . 


Vy  dítě,  že  srdci  jen  jedinkrát 
lze  zapláti  lásky  vznětem  ?  — 
Oh  nevěřím:  kdykoli  schřadlou  zem 
zas  vesna  zlíbá  svým  paprskem, 
vždy  znovu  se  krášlí  květem. 

A  srdci  též  láska  je  paprskem.  — 

Ta  první  své  snivé  a  prosté 
a  luzné  je  pohádce  naučí, 
ty  druhé  jí  na  rovu  vypučí   — 
ta  poslední  se  srdcem  sroste. 


Tvá  píseň  tak  zvolna  umlká 

a  doznívá  v  mrtvé  hluši. 
O,  zahřej  ji  ještě  jedenkrát, 
ten  akkordů  snivý  vodopád 
je  balsámem  choré  duši. 
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Ó,  zahřej  ji  ještě  jedenkrát, 

ať  chorou  mi  duši  zléčí, 
ať  pocítím,  v  hlubinách  zvířená, 
však  blažena,  šťastna  a  smířena 
jak  před  bohem  lásky  klečí. 

(Kaleidoskop.) 


Srdce. 

Jak  matka  sladké  si  robě 

vylaská,  vypěstí, 
hruď  lásku  vychová  sobě 

do  snův  a  do  štěstí. 

Jak  zlatá  kolébka  hýčká 
jí  srdce  ve  hrudi,  — 

však  žel,  kdy  roběti  s  víčka 
sny  démon  zapudí. 

Když  cesty  sudby  se  matou, 
až  z  ran  se  řine  krev, 

tu  změní  kolébku  zlatou 
tak  často  na  rakev. 

Snad  čas  pak  zaplaší  trudy, 
však  v  hrudi  buší  to  dál  - 

tak  buší  na  rakev  hrudy, 
v  níž  dřímá  ideál. 


(Kaleidoskop.) 
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Láska  a  štěstí. 

Jak  žebravým  fakirům  životem  v  před 
nám  souzeno  věčně  se  hnáti, 
a  zdáme,  kdy  srdce  nám  prokřehlo  v  led, 
zas  u  krbu  lásky  je  zhřáti. 

A  mníme  v  ní  dosíci  nejdražší  skvost, 
jímž  královské  žezlo  kdy  plálo  —  — 
té  lásky  je  pro  chvilku  rozkoše  dost, 
však  pro  štěstí  přece  jen  málo. 

(Kaleidoskop.) 

ir        lir 

lir 

Z  cyklu  »Za  mrtvou  láskou*, 

Lettla  slzička  s  blankytu  — 

jakoby  v  trní,  hloží: 
a  já  jsem  poznal  ji  po  svitu  — 

byla  to  slza  boží. 

Zapadla  neznána  od  lidí  — 

v  světě  juž  nejinače: 
člověk  tak  bídný  a  nevidí, 

že  Bůh  sám  nad  ním  pláče. 

(Kaleidoskop.) 

lír         T*r 
ir 

Z  »Gazelů«. 

To  vezdy  za  své  heslo  měj :  nést  s  odhodláním  bolu  tíž, 
a  vzácných  darů  cenit  si,  jež  cestou  žitím  sbírat  smíš; 
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toť  první  heslo  života,  v  němž  lidské  štěstí  kolotá; 
to  ptáče  zpěvné,  záludné,  jež,  uprchne-li,  nechytíš. 
Snad  moudrosti  též  zářný  skvost  ti  podá  matka 

Zkušenost, 
však  bolestí  jej  vyvážíš  a  slzami  jej  zaplatíš, 
a  v  moudrosti-li  blaha  zdroj  —  to  připraví  tě  o  pokoj, 
že  jsme-li  o  píď  moudřejší,  jsme  o  dvě  pídě  hrobu  blíž. 


(Slečně  EUe  Správkové.) 

Když  poprvé  šlo  Štěstí  světem,  tu  bylo  mu  tak  veselo, 
neb  od  něho  jen  skromných  dárků  se  skromným 

lidem  zachtělo. 
Však  přišla  Závist  mezi  lidi  a  Štěstí  jenom  nevděk  klidí, 
a  lidstvo  celé  lká  a  volá:  Ach,  Štěstí,  kam's  se  podělo! 
A  spokojenost  všade  mizí,  neb  nikdo  nezří  bčdy  cizí, 
však  každý  zří  jen  darů  květy,  jež  jinde  Štěstí  rozselo, 
a  neví,  co  svou  bědu  měřil  a  Závisti  své  trudy  svěřil, 
že  usměvavé  dobré  Štěstí  jej  políbilo  na  čelo. 

(Kaleidoskop.) 


Láska  umřela. 

Ba  umřela  láska,  umřela, 

tak  mladistvá.  —  Chtěl  tomu  osud. 
A  nad  rovem  družina  pobledlá 
jí  lká:  »Ty's  o  klid  nás  podvedla 

a  štěstí  nám  dluhuješ  posud.* 

A  pohřební  baby  klepavé 

—  sbor   ctnosti  —  kupí  se  v  kruhy: 
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»Kdož  ví,  proč  jí  Pánbůh  zkrátil  věk, 
kdo  nebožku  znal,  by  sotva  řek', 
že  zanechá  také  diuhy  .  .« 

(Kaleidoskop  ) 

Diogenes. 

Ach,  kterak  vždy  mu^^řec  Diogen 
se  líbil  mi,  hloupému  hochu: 
Když  na  jeho  tužby  králů  král 
se  tázal,  můj  Diogen  klidné  přál: 
>Jen  ze  slunce  jděte  mi  trochu.* 

A  býval  jsem  jako  ten  Diogen 

tak  skromný,  tak  šťastný  jak  děcko, 
však  sotva  mne  počalo  slunce  hřát, 
juž  Osud  —  zlý,  nevděčný  kolohnát  — 
svým  stínem  mi  pokazil  všecko. 

(Kaleidoskop.) 

Z  cyklu  „Staré  motivy". 

Přišla  si  smrt  pro  bohatce, 
pobízela  k  spěchu, 
boháč  prosil,  chvél  se  vratce: 
tPozvol,  nemám  dechu.* 

Pravila  smrt:   »Nemám  stání, 
třeba  spéchu,  holá!  — 
co  se  jeden  boháč  brání, 
sto  mne  chudých  volá.« 
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Bohatého  pochovali, 
chudý  jen  se  díval, 
nad  hrobem  mu  zaplakali, 
chudý  ten  si  zpíval : 

)>Chudáka  to  málo  bolí, 
když  ta  s  kosou  kvačí: 
když  se  sypou  na  mozoly, 
méně  hrudy  tlačí. 

('Kaleidoskop.) 


Originálnost. 

Mlaď  myslí  si,  že  v  pouta  spjata  jest, 
a  v  léta  mužná  lesklé  plány  snuje, 
až  přijdou  ta,  že  chrabře  na  ručest 
pak  názorům  svým  platnost  vybojuje. 

A  přijdou  léta  plná  nových  pout, 
ta  léta  v  starých  mezích  činům  žijí, 
a  člověk,  jenž  chtěl  originál  slout, 
se  s  vůlí  mnohou  pídí  —  po  kopii. 

Jest  jako  vlak:  kdys  děsil  zjevem  svým, 
teď  hloupá  stáda  s  pastvišť  se  mu  smějí, 
když  z  dálky  pílí  s  chvatem  šíleným 
a  v  před  se  řítí  —  přesně  po  koleji. 

(Kaleidoskop.) 
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Ďábel  a  dějiny. 

Kdys  ďábel  probíral  se  v  dějin  knize. 

Na  každé  skoro  stránce  hlásala  tam 
čerň  válek  spoustu,  politických  intrik. 
Ďas  četl  to  a  dojat  řekl  potom: 
>Hle,  lidé  v  knihy  spisují  mé  činy 
mně  na  počest  —  ó,  hodní,  dobří  lidé!« 

A  slzu  pohnutí  si  vytřel  z  oka  .  .  , 

(Kaleidoskop.) 

Epilog. 

To  hezká  hříčka  .  .  .  Sklíček  několik 
ve  zdobné  tubě  v  rukou  dítěte 
se  stává  celou  pohádkovou  říší. 
Ty  fantastické  hvězdic  útvary, 
jež  zahrávají  v  barvách  duhových, 
ty  řítí  se  a  ruší  obratem 
a  v  nový  pestrý  tvar  se  skládají, 
a  vše  to  kouzlem  děcku  neznámým, 
tak  neznámým,  jak  mrazu  kouzlo  jest, 
jež  sněhu  tvoří  třpytné  hvězdice 
a  fantastické  květy  na  oknech.  — 
A  dítě  šťastno  tleská  ručkama 
nad  divy  těmi,  až  pak  znaveno 
svou  hračku  odkládá  a  dí: 
>Mé  bolí  oči .  .  .< 

A  dítě  vyspěje  .  .  .  Tu  mládec  zdiven  zří, 
že  život  kolem  něj  je  utvářen 

Česká  poesie  V.  4 
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V  tak  pestrou,  neklidnou  a  divnou  hru, 
té  podobnou,  jež  v  tubě  z  dětských  let. 
Jen  v  malý  okruh  toho  víření 
a  vření  toho,  kterým  kypí  svět, 
můž'  člověk  zírat  úzkým  okénkem 
své  nálady  a  svého  myšlení, 
však  jaký  divý  rej  tu  rozpoután! 
A  mládec  nazírá  v  tu  pestrou  směs 
se  zájmem  vřelým,  s  dechem  ztajeným, 
se  zvědavostí  nezkrotnou  a  žhoucí, 
a  tak,  jak  barev  odstín  zahrává, 
hned  zajásal  by  s  vřelou  účastí, 
hned  neurčité  teskno  jímá  jej, 
a  posléz  —  po  příčině  ptát  se  bojí  — 
do  blaha  dětství  ohledá  se  zpět 
a  praví  si  jak  vínem  zmámený: 
»Mě  srdce  bolí  .  .  .« 

Ba  srdce,  srdce  .  ,  .  To  teď  hlásí  se 
o  svoje  právo,  Dí  svým  tepotem 
teď  člověku:  »Mně  podřiď  rozum  svůj  - 
ten  bláhový,  ten  domýšlivý  rozum, 
chci  pánem  být  —  chci  býti  tyranem!* 
A  člověk  naslouchá  teď  rytmu  srdce 
a  nerozumí  mu.  A  sleduje  ten  vír, 
ten  divý  vír,  to  kolotání  bludné 
všech  citů,  vášní,  tužeb,  nadějí, 
tu  pestrou  pohru  nedosněných  snů, 
ten  smích,  ten  pláč,  to  divé  zoufání 
a  zase  mír,  jenž  v  srdci  zavládá. 
A  člověk  k  srdci  ruku  klade  si 
a  vzpomíná  zas  na  tu  hříčku  z  dětství, 
na  skh'ček  několik  ve  pestré  tubě, 
na  fantastické  hvězdic  útvary, 
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jež  zahrávají  v  barvách  duhových, 

jež  řítí  se  a  ruší  obratem 

a  v  nový  pestrý  tvar  se  skládají, 

a  vše  to  kouzlem  divným,  neznámým, 

tak  neznámým,  jak  mrazu  kouzlo  jest, 

jež  snéhu  tvoří  třpytné  hvězdice 

a  exotické  květy  na  oknech  .  .  . 

A  člověk  marně  luští  velký  problém 
a  posléz  ptá  se:  >Co  je  svět? 
Co  život  jest?  co  srdce?* 

A  odpoví  si  jako  s  resignací: 
>Kaleidoskop!«  .  .  . 

(Kaleidoskop.) 

lír         ^ 


Ta  chvilka. 

Ta  chvilka,  v  níž  se  v  moři  srdce 

zlý  pochyb  vítr  utiší, 

v  níž  duše  duši  věřit  počne, 

ta  skytá  blaho  nejvyšší. 

Tak  jako  voda  plynou,  hynou 
ty  chvilky,  jež  máš  nejradši  — 
jsou  krátký  všecky  blaha  chvíle, 
však  ta  je  ze  všech  nejkratší. 


(♦Svčtozorc  1894  č.  37.) 


ii         lír 
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Vzpomínka. 

Ta  vzpomínka,  jež  oblétá  tě 
jak  věčná  duše  zašlých  dob, 
ta  vzpomínka,  jež  stín  svůj  klade 
na  štěstí  puk  i  blaha  hrob; 

Ta  vzpomínka,  jež  v  mukách  vznikla, 
tě  sama  prosí:  zapomeň! 
kdy  smutně  plá  v  ty  zašlé  doby 
jak  v  katakomby  pochodeň. 

(Tamže.) 

Ledové  květy. 

Očí  tvých  žár  juž  nehřeje, 
srdcí  žár  doháral  s  lety. 
Očí  tvých  žár  juž  nehřeje  — 
Kdeže  jsou  sny  mé,  naděje  —  — 
Na  oknech  kreslí  přísný  mráz 
tajemné  ledové  květy. 

Očí  tvých  žár  juž  nehřeje. 

Konec  již  s  lásky  vznětem. 

Venku  je  chlad  a  v  srdci  chlad  — 

budem  teď  trochu  vzpomínat 

na  zábřesk  štěstí  předrahý, 

na  srdcí  úděl  neblahý, 

na  shaslc  tužby,  přísahy  .  .  . 

Vzpomínat!  .  .  .  Každá  vzpomínka 
ledovým  tuhým  květem. 

(Tamže.) 


■^^^f^^#^^ 


Jaromír  Borecký. 

(1869.) 

Narodil  se  dne  6.  srpna  1869  v  Ces.  Budějovicích, 
studoval  filosofii  na  universitě  Pražské,  kde  oddal 
se  hlavně  studiím  jazyků  východních.  Stal  se  úředníkem 
císařské  bibliotéky  universitní  v  Praze,  kdež  posud  působí 
v  hodnosti  skriptora.  R.  1898.  byl  prohlášen  doktorem 
filosofie 

Jako  básník  vydal  Borecký  jedinou  posud  knihu  s  názvem 
>Rosa  mvstica<  (1892)  mimo  básně  v  časopisech  roztroušené. 
V  rukopise  chová  hojné  překlady  hlavně  z  jazyků  východ- 
ních. Překládá  soustavně  z  perštiny  slavné  epos  Firdú- 
sího  »Sáh-náme7,  které  vyjde  svým  časem  ve  »Sborníku 
světové  poesie*.  Společně  s  prof.  Dr.  Zuba'ým  přeložil 
z  indického:    Meghaduta  (Oblačný  posel)  od   Kalidasy. 

Původní  básník  vyniká  formou  i  myšlénkou  a  to  ne- 
obyčejnou noblessou  v  cítění,  žhavým  koloritem,  zpěvnou 
a  vysoce  delikátní  formou.  Kloní  se  k  mystice  a  sym- 
bolismu, ale  zachovává  vždy  jasnost  a  průhlednost.  Mnoho 
menších  básní  přeložil  též  z  literatur  románských  i  slovan- 
ských. Borecký  je  též  hudebně  vzdělán  a  působí  jako 
Imdební  referent  »Nár.  listů*  již  několik  roků.  j.  v. 


Féerický  vějíř. 

V  černý  vějíř  tvůj  mé  duše  smutky  stkané 
na  vlnách  tvých  ňader  chví  se  v  agónii, 
na  sametu  jich  se  snivým  rythmem  spíjí, 
z  nichž  dech  linaloe  do  tmy  krajek  vane. 


374  ČESKÁ   POESIE 


Pološerem  loge  vějíř  v  perlách  plane 
pod  bílou  tvou  rukou  s  vůní  vanilií, 
chvěním  nervosním  mdlý  klesá  na  tvou  šíji 
vnořit  její  zář  v  své  květy  nadýchané. 

Mystické  tvé  oči  temnem  jeho  nyjí, 
tiše  kolébá  mé  srdce  touhou  štvané 
anglický  tvůj  profil  v  snění  ambrosii, 

v  srdce  šílené  co  dál  mi  bolest  kane 

a  tvé  hrdé  rty  dál  nelítostné  vpíjí 

v  černý  vějíř  tvůj  mé  duše  smutky  stkané. 


^  ^ 

^ 


Largo. 

Ve  sladkých  záchvatech,  kdy  láska  srdcem  kane, 
já  nikdy  neslíbám  tvé  vlasy  plné  vůně 
ni  jemné  roucho  tvé  do  bledých  růží  stkané, 
má  duše  nadarmo  po  polibcích  tvých  stůně. 

V  tvých  prsů  kalichy,  z  nichž  hyacintů  vůně 
jak  něžné  záchvěvy  tuch  nedosněných  kane, 
svou  hlavu  zmámenou  já  neskloním,  jež  stůně, 
v  stín  měkký  řízy  tvé,  v  mdlý  šarlatu  pel  stkané. 

Co  jiným  rameno  tvé  svítí  v  krepy  stkané, 
má  láska  marně  v  tmách  své  kantilény  stůně, 
v  mé  srdce  nemocné  a  opuštěné  kane 
bol  sytý  hořkostí  a  dechem  ostré  vůně. 
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Do  nostalgických  snů,  jichž  žárem  skráň  má  stůně, 

tvé  tělo,  lilije  v  nach  inkarnátu  stkané, 

jak  vása  nádherná  plá  plná  těžké  vůně, 

z  níž  lásky  vyhnancům  smrt  balsamická  kane. 


lir         if 


Notturna. 

I. 

Zvad  v  mlhách  tiše  bledý  měsíc, 
jak  perla  bledý  v  lesy  pad, 
pad  zlatý,  vzňatý  z  mraků  směsic 
a  zmámen  vůní  květů  zvad. 

Vzdech  růží  bílých  v  šero  kane, 
v  tmu  klesá  šero,  rosa  v  mech, 
v  mech  kane,  tane  v  květy  stkané, 
mnou  vane,  plane  hořký  vzdech. 

Jsem  unaven  tou  mdlobou  času  .  .  . 
Ten  bledý  opál,  zhaslý  v  snu, 
jak  včera,  vím,  ve   vůni  vlasu 
na  bílé  šíji  naleznu. 

n. 

To  budou  noci  plny  žhavé  touhy, 
ret  polibky  ti  v  růže  bude  kvést, 
to  budou  noci  nekonečně  dlouhý, 
prs  bude  stěží  spád  tvých  vlasů  nést. 
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Tvé  boky  budou  v  měsíce  zář  pláti, 
z  tmy  podušek  tvé  sálat  pohledy, 
až  vzejde  den,  mně  sladké  ze  závrati 
ve  vlasech  zbude  vůně  resedy. 


Zdvojené  rondeau. 

Kdy  z  lázně  vycházíš  v  šat  bílý  zahalena, 
prs  vlnou  růžovou  ti  vlhkým  rouchem  svítí, 
s  tvých  boků  zlíbaných  proud  stékající  stená, 
do  vůně  vlasů  tvých  jak  v  květ  se  vosa  řítí. 

Zda  honbou  dychtivou  ji  ruka  tvoje  chytí 
ve  závoj  průsvitný  jak  nadechnutá  pěna? 
Tvé  tělo  svěží  jest  a  hbité,  plno  žití, 
kdy  z  lázně  vycházíš  v  šat  bílý  zahalena. 

O  kouzlo  pohybů,  ó  harmonie  schvěná 
v  tvé  tělo  nádherné,  jež  jasu  nachem  sytí! 
Spád  vlasů  rozpoután  ti  klesá  na  ramena, 
prs  vlnou  růžovou  ti  vlhkým  rouchem  svítí. 

Jen  svaly  napni  víc  a  vosu  lapíš  v  síti! 
Tvá  ňadra  námahou  již  dmou  se  rozbouřena 
pod  přizí  závoje,  kde  chví  se  tkané  kvítí, 
s  tvých  boků  zlíbaných  proud  stékající  stená. 

Teď  v  rozčilení  svém  jsi  jako  démon  žena, 
ve  víru  bakchickém  tvůj  zrak  se  krví  nití, 
plá  z  lící  brilantem,  jež  bledý  jsou  jak  stěna, 
do  vůně  vlasů  tvých  jak  v  květ  se  vosa  řítí. 

O  sladké  vítězství'  V  ráz  závoj  ze  zakrytí 
tvou  nepřítelku  strh,  jež  vůní  omámena 
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se  svíjí  na  zemi;  zas  klid  se  navrací  ti, 
a  s  dětským  úsměvem  zříš  vosu  .  .  .    Jaká  změna, 
kdy  z  lázně  vycházíš! 


ir 


Balada  očím  mé  paní. 

Jamais  ne  serai  saous 
ďesguarder  les  vairs   ieus  dous 
qui  m'ont  ocis. 

IVillante  ďAtniens. 

Kdys  napsal  jsem:  Tvé  oči,  paní, 
jsou  spilý  narcis,  v  náruč  tmám 
jenž  v  paprscích  se  luny  skláni. 
Ne  narcis,  chybu  uznávám, 
tvé  oči  gotický  jsou  chrám, 
kde  milenců  dav  chorý  zmdlívá, 
jich  modlitba  v  dým  nardy  splývá, 
jímž  klenba,  stříbro,  drahokam 
se  v  světel  zlatém  žáru  schvívá. 
Proč  svítí  hvězdy  ve  sny  nám  ? 

A  přec  ne  chrám,  spíš  zoří  ranní 

sluj  vyzářená,  Amor  kam 

se  zadumavou  chodí  skrání 

si  zlatit  křídla  k  lásky  hrám, 

krást  purpur  vlhkým  lasturám. 

Ne,  oči  tvé  jsou  hvězda  mživá, 

Venuše  nebes  zádumčivá, 

jež  v  bolestí  mých  rej  a  mam 

se  s  mrazivým  svým  klidem  dívá. 

Proč  svítí  hvězdy  ve  sny  nám? 
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A  řek  bych,  je  to  šíp,  jenž  raní, 

smalt,  tyrkis,  opál,  Káma  sám, 

to  bledá  luna  v  umírání, 

kdy  schyluješ  se  v  oběť  snám: 

cos  lepšího  však  sotva  mám, 

než  řek  jsem  již,  ta  slova  tklivá: 

Tvé  oči,  paní  milostivá, 

jsou  spilý  narcis,  v  náruč  mhám 

jenž  na  břehu  se  jezer  skrývá. 

Proč  svítí  hvězdy  ve  sny  nám? 

Poslání. 

Na  Beatrice,  paní  snivá, 
na  Laury  ve  tvých  očí  plání 
a  na  Francesky  vzpomínám. 
Proč  svítí  hvězdy  ve  sny  nám  ? 


lir 


Gazel. 

Najdeš-li  co  lásky  hodno, 
miluj  a  nech  svět  být  světem. 

Ha/iz  (přel.  y.  Vrchlický). 

Před  světem  se  neotvírej 
jako  slunci  květ,  ó  srdce, 
napijí  se  z  tvojí  číše, 
kámen  hodí  zpět,  ó  srdce. 

Ve  vlasů  když  hyacintech 
uvízlo  jsi  v  muce  sladké, 
nenaříkej,  žalu  tvému 
vysměje  s6  svét,  ó  srdce 
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Láska  jest  jak  perla,  která 
z  bolesti  se  rodí  v  škebli, 
perlu  na  dně  skryj  a  vzývej 
v  snách  svůj  amulet,  ó  srdce. 

V  říši  snů  jsme  jenom  volni, 
bez  pout,  v  krev  jež  zaříznou  se, 
spij  se  plnou  číší  lásky, 
z  které  kypí  méth,  ó  srdce. 

Vždyť  i  hvězdy  skanuly  již 
zmámeny  v  síť  oné  kštice, 
zářný  lesk  jich  na  jehlici 
topasovou  slet,  ó  srdce. 

Pokorou  jen  zasloužíš  si 

do  harému  krásy  přístup, 

na  zem  klesni  v  zvůli  větru, 

jenž  by  v  prach  tě  smet,  ó  srdce. 

Na  cestu  se  vrhni  oné, 
jež  té  jala:  z  lítosti  snad 
pošle  tobě  sluhu,  úsměv, 
by  tě  z  prahu  zvěd,  ó  srdce. 

Láska  víno  nejžhavější, 
utrpení  žárem  zraje, 
miluj,  miluj  a  na  lidských 
řečí  nedbej  jed,  ó  srdce. 

Nad  systémy  filosofů, 
kazatelen  šedý  popel, 
větší  moudrost  naučí  té 
zrůžovélý  ret,  ó  srdce. 
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Parabola. 

Tma  spala  již  na  sloupech  z  mramoru, 
a  Šalamoun  dlel  v  kapli  v  Tadmoru, 
král  Šalamoun  dlel  na  modlitbách  svých, 
tma  stékala  s  řas  opon  chrámových, 
kde  zrcadlo  se  chvělo  tíží  snů 
z  melancholií  černých  koberců, 
v  něž  věčná  lampa  tkala  temný  nach, 
jak  žhavá  slza  umírajíc  v  tmách. 

Zrcadlo  : 

O  dcero  oleje,  jak  mdle  se  mžíš, 
tvé  světlo  neprolomí  stínů  mříž, 
jen  ze  mne  můžeš  čerpat  síly  zdroj, 
ve  vítězný  s  tmou  povedu  tě  boj, 
já  žhavější  tvou,  světlo,  činím  tvář, 
o  boky  hran  mých  slunce  tříští  zář, 
mé  plochy  mlékem  v  jas  se  spíjí  svět, 
já  vssaju  paprsk,  požár  házím  zpět. 

Véčná  lampa: 

O  synu,  který  světlo  odrážíš, 
mým  plamenům  se  rovnat  odvážíš, 
jež  schvívají  pod  zlatým  klenutím 
se  v  myrrhy  vůni,  ve  kadidla  dým 
a  hoří  věčné. >  Král  když  kloní  leb 
za  tonů  harf  nad  taji  modliteb, 
má  záře  plná  krve,  zarudlá 
v  sny  s  brilantů  mu  diadému  plá. 
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Zrcadlo : 

Když  s  obětí  šla  v  chrám,  můj  odraz  chyt 
jak  cedr  štíhlou,  smedou  Sulamit, 
že  chvěla  se  krás  vlastních  půvaby, 
v  mně  královna  se  zřela  ze  Sáby, 
jak  prsů  nach  jí  spíná  roucha  lem 
v  průsvitných  byssů  rythmu  ospalém, 
a  k  sloupům  noh,  jež  svítí  z  tylu  pěn, 
jak  vlas  se  řítí  vůní  prosycen. 

Věcná  lampa: 

Ty  obraz  netvoříš,  jen  zachytneš, 
jak  paprsky  mé  vrhnou  jej  v  tvou  spěž, 
já  rabbi  jsem,  ty's  otrokem  mých  cest, 
bez  světla  kov  tvůj  okem  slepců  jest, 
jež  marně  v  tmu  jak  Sahil  krvácí; 
jsem  sestrou  slunce,  jež  se  potácí 
k  božímu  trůnu  v  hymny  závrati, 
má  síla  věčná,  tma  mne  neschvátí! 

Král  slyšel  vše  a  vstal  a  lampu  zhas, 
tma  stékala  zas  s  opon  těžkých  řas, 
tma  spala  zas  na  sloupech  z  mramoru, 
král  o  marnosti  dnů  snil  v  Tadmoru, 
tma  po  stříbrné  lampě  splývala, 
hlaď  zrcadla  v  tmu  slepá  zívala, 
a  hynuly  jak  noc  hvězd  bez  svitu, 
bez  lásky  krása,  rozum  bez  citu. 
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Herodias. 

Do  světel  pochodní  a  v  hodovníků  šum 
se  Herodias  vznáší  v  polosnění, 
se  zrakem  přivřeným  v  brv  stinném  opojení, 
jí  roucha  lem  slet  k  bílým  ramenům. 

Jak  Ulij  zlomenou  ji  zmítá  rythmu  sten, 
v  bok  šlehá  vlas,  jejž  vůně  fial  sytí, 
ze  sněhu  závoje  jak  bledá  růže  svítí 
jí  tuhý  prs,  sny  fléten  roztoužen. 

Zas  omámených  mužů  síněmi  se  zdvih, 
dál  Herodias  pohřbena  v  své  dumy 
v  harf  spilých  kadencích,   jež  gobelíny  tlumí, 
jak  paprsk  splývá  v  měkkých  liniích. 

Teď  hudba  vzrůstá  v  bouř,  zní  kov  a  cymbály, 
a  spona  ňader  záchvatům  se  vzpouzí, 
ze  snění  melancholií  se  tělo  vzbouzí, 
žár  z  očí  plá,  a  zvoní  krotaly. 

Jen  matka  na  trůně  ví  v  záště  závrati, 
s  těch  nehtů  zlacených,  jež  v  sister  bijí, 
že  bude  ještě  dnes  v  klín  roucha  do  Ulijí 
krev  usečené  hlavy  stékati. 


Mystické  ženy. 

Na  mramor  oltářů  svou  bledou  hlavu  kladou, 
u  paty  svatých  soch  se  rozčilené  chvějí, 
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mráz  utrpení  sžeh  jim  duši  jejich  mladou, 
jsou  listy  zaváté,  jež  výparem  svým  tlejí. 

Ty  z  komor  klášterm'ch  ve  božském  vytržení 

na  tvrdé  lože  své  zpět  po  znaku  se  řítí, 

pro  jejich  modlitby  den  dosti  dlouhý  není, 

jich  vzpjatá    ramena  tmou  smutných  chodeb  svítí. 

Ty  děcko   u  prsu  na  vlhkých  stupních  chrámů 
ve  mdlobách  hladové  se  choulí  za  soumraku, 
měst  vřavou  tupé  již  tam  vyseděly  jámu, 
zář  nebes  hasnoucích  v  svém  vytřešténém  zraku. 

A  jiné  v  procesích  jdou  s  davem  jásajícím, 
ve  dýmu  vonných  nard  a  opojivém  zpěvu, 
za  zvonů  hlaholu,  míň  rovny  kajicnicím 
než  ženám  vášnivým  v  svém  nadšení  a  hněvu. 

Vždy  zpívá  v  modlitbách  jich  duše  unavená, 

ta  boží  nevěsta,  jež  po  polibku  žízní, 

po  stupních  devíti  za  ženichem  svým   stená, 

a  bolný  její  vzdech  před  trůn  tvůj,  Kriste,  vyzní. 

Ty,  králi  veliký  a  širých  světů  pane, 
ty  slunce  života,  jsi  víra  jich  a  síla, 
tvé  skráně  zmučené  a  trním  rozbodané 
jich  ruka  žilnatá  by  ráda  ochladila. 

Ty  ženy  trýzněné  svým  rozháraným  citem 
jsou  stíny  kathedrál,  v  něž  znova  vždy  se  vrátí, 
jich  duše  nadšené  lamp  věčných  chví  se  svitem 
a  s  vůní  kadidla  se  v   kapkách  v  ether  tratí. 


lir 
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Slavíkům   hřbitova. 

Památce  přítele  malíře. 

Kdy  hluboká  se  noc  na  květech  válí  vonná, 
nad  rovy,  za  jichž  práh  svět  nechrh'  svůj  vír, 
váš  zpěv,  ó  slavíci,  ve  vlhkém  vzduchu  stoná 
a  odpuštění  lká  a  nekonečný  smír. 

Ty  zvuky  prchavé  se  proudem  k  zemi  lají 
a  v  růže  splývají  jak  slzy  ve  úsméch, 
ve  světle  třpytivém  se  asfodely  chvějí, 
jak  habrů  korunou  váš  něžný  táhne  vzdech. 

Nad  černým  hřbitovem  se  sklání  měsíc  bdělý 
a  volá  z  hrobů  ven  zjev  hysterických  děv, 
jež  nocí  za  živa  po  strmých  střechách  spěly, 
co  cestou  provázel  je  blouznivý  váš  zpěv. 

Tam  leží  přítel  můj,  a  v  střepech  jeho  lebky 
teď  ryje  hnusný  červ,  kde  trůnil  genius, 
pln  slzí  matčiných  vlas  jeho  stlívá  hebký, 
a  z  ruky  nervosní  po  kuse  padá  kus. 

Tak  utrpení  květ  své  roucho  krví  tkané 
v  své  hází  nádheře  těm  mrtvým  pod  hlavu, 
jak  bolest  žíravá  ze  zpěvů  vašich  kane 
na  hroby  prokletých  a  v  světa  únavu. 

Toť  výkřik  soucitu  je  velký,  rozhořčený 
a  slza  bolesti  a  harmonický  ton, 
jak  tichá  výčitka,  s  níž  opuštěné  ženy 
se  svíjí  na  loži,  váš  vdechujíce  ston. 

Tém  dívkám  zpívejte,  jež  otrávila  láska 
jak  vůně  jasmínu  za  dlouhých  nocí  v  snách, 
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jež  s  vlasem  spuštěným  a  v  hedvábu,  jenž  praská, 
své  čekat  ženichy  se  zdají  na  márách. 

Dál  nocí  zpívejte   svým  rozechvěným  hlasem 
všem  stínům  ubledlým,  jež  zvedají  se  z  kob, 
všem,  kteří  trpěli  a  zápasili  s  časem, 
a  všem,  již  klesnuli  tak  příliš  záhy  v  hrob. 


Píseň. 

Mám  staré  parky  rád, 
kde  kvetou  kosatce, 
tajemně  alej  tmí  se 
jak  v  dětské  pohádce. 

Tam  růží  natrhat, 
jasmínu,  fijal  jdém, 
a  co  nám  v  srdci  chví  se, 
řekněm  si  polibkem! 

Hle,  nad  basinem  již 
našemu  ostychu 
kozonoh  z  terracotty 
se  šklebí  po  tichu. 

Ví  —  co  v  ráz  nezloupíš, 
do  věčna  padne  clon, 
a  v  konec  zemské  sloty 
my  hlinou  jsme  jak  on. 

(Bílvedere.) 

25 
Če<;k5  poesie  V. 
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V  gotickém  chrámu. 

Mne  vzpomínka  zas  přenáší  v  ta  místa! 
Po  starých  schodech  skřípajících,  úzkých, 
kam  oblíkem  jen  skrovný  přísvit  vnikal, 
se  stoupalo,  až  nízkou,  těžkou  brankou 
jsi  vešel  na  kůr.  Varhany  tam  stály, 
ze  skříní  čtyř  cín  svítil  jejich  píšťal 
od  nejkratší,  jež  hlasem  flétny  vzdychá, 
do  nejhrubší,  jež  duní  hukem  hromu, 
kdy  vzdaluje  se  bouřka  za  horami. 
O  boky  krytů  opřeny  dvě  basy, 
pár  pultů,  dále  ku  rosettě,  kudy 
jas  plný  obléval  dnem  klenbu,  kotle; 
je  k  procesím  na  hrbu  nosil  kalkant. 
Tiš  hluchá  —  — 

Ale  o  velké  a  svátcích, 
dál  vzpomínám,  vše  tady  oživělo  : 
hned  pozoun  jak  by  z  hrobů   volal  k  soudu, 
v  trub  vír  lkal  hoboj,  fagot  frkal,  housle 
se  předháněly  s  klarinetem  v  bězích, 
co  starý  kantor  schýlen  nad  klávesy 
tu  na  plný  stroj  hřímal  alleluja, 
tu  do  snů  o  slávě  se  nebes  noře 
rejstříky  sladké  mísil  na  sfér  chvění, 
šum  rajských  harf  a  neviděných  křídel, 
co  pěvců  sbor,  jejž  od  své  basy  řídil 
chorregens  rázný,  třikrát  vzýval  Sanctus 
a  dole  lid  se  tlačil,  postranními 
se  loďmi  stále  vlnil,  šlapal  basalt 
—  kde  zbožný  rytíř  v  krunýři  až  k  bradě 
již  za  duši  se  modlí  šest  set  roků  — 
o  sloupy  odrážel  se,  v  novém  proudu 
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vždy  k  oltáři  tíh,  hlava  vedle  hlavy  — 
v  stlumeném  světle  malovaných  oken  — 
stál,  seděl,  klečel  v  hlavní  lodi,  zraky 
vše  pozdviženy  tam,  kde  v  záři  svíček 
z  čistého  vosku,  v  kouři  kadidelnic 
velebné  konalo  se  mystérium 
za  hlaholu  všech  hlasů  těch  a  zvuků. 

Též  můj    hlas   tenkrát  splýval   s  těmi  zpěvy. 

Hoch  diskantista  v  levém  koutku  varhan 

jsem  stával,  noty  zaníceně  hltal 

z  partesů  ještě  s  druhem  svým  a  dívkou, 

jež  nejkrásnější  byla  ze  zpěvaček. 

Vždy  ona  uprostřed,  my  po  boku  jí; 

šat  měla  modrý,  rusý  vlas  naň  stékal, 

jak  chrpu  oko,  první  růže  v  líci, 

hlas,  do  zvonků  jak  stříbrných  kdy  bijí; 

a  když  tak  hudba  unášela  duši, 

mně  zdávalo  se,  hloub  těch  jejích  očí 

mi  otevírá  brány  empyrea  .  .  . 

Kdys  —  nevím,  proč  —  snad  ze  závisti  družky 

jí  ublížily  —  plakala,  a  slzy 

jí  řinuly  se  v  zlatý  pramen  kštice, 

jenž  přehozen  se  na  vzdutém  chvél  ňadru, 

a  hlavičky  not  černých  smazávaly. 

Též  jedna  tehdy  skanula  mi  v  čelo. 

My  od  těch  dob  se  nezřeli  .  .  . 

Až  tyto 
dny  zřel  jsem  obraz:  anděl  na  rubebu 
hrá  nesen  mráčkem,  roucho  v  měkkých  řasách 
vlá  obtočeno  řetězy  hvězd  drobných, 
vlas  závodí  se  svatozáří,  s  nebem 
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zrak  o  jas,  hloubku,  napadlý  sníh  čelo, 

tvář  vzdušná  plna  seraíínské  néhy, 

zjev  celý  výraz  čistoty,  hymn  k  Bohu! 

Tak  Fra  Angelico  jej  vysnil  štětcem, 

a  tak  jsem  já  jej  druhdy  zřel  v  tom  chrámě, 

kam  vzpomínka  zas  přenáší  mne  v  plám'. 

A  slzu  ještě  cítím  na  své  skráni. 

(>Zlatá  Praha«  1897.) 


s^ 


^#^^2^#>^S^^^#^^ 


Fr.  Pečínka. 

(1869.) 

^arodil  se  27.  prosince  1869  v  Novém  'ydžově, 
•  studoval  na  gymnasiu  a  od  r.  1889.—  1892.  na 
krajinářské  škole  malířské  akademie  v  Praze.  Vydal  dvě 
knihy  básní:  -^Sešií  veršů*  (1894)  a  y>Dq/my  z  Paky^  (1897). 
V  obou  vystupuje  v  popředí  jeho  jemný  smysl  pro  intimní 
nálady  a  poesii  tichých  zákoutí  přírody,  jichž  malby  ne- 
zapřou krajináře.  Krátké  jeho  básně,  zpravidla  o  čtyřech 
slokách,    činí   svou    sevřeností  a  stručností  dojem  sonetů. 

A  K. 


Jeseň. 

Toť  nevěsta,  jež  sklamána  svým  milým, 
kdys  sešílila.  Teď  vždy  v  roce  jednou 
k  nám  přijde  smutná  pod  závojem  bílým, 
šik  ptáků  za  ní  v  dál  jde  nedohlednou. 

Květ  ocúnu  neb  astry  v  suché  dlani, 
v  lukách  a  lesích  potlouká  se  bledá, 
šat  bělá  se  jí  v  dlouhém  líném  vláni 
u  řek  a  pasek,  milence  kde  hledá. 

Šperk,  jejž  jí  zrádce  dal,  je  zrezavělý, 
přec  falešné  to  zlato  nosí  ráda, 
rumělkou,  pudrem  líčí  se  den  celý, 
do  vod  se  dívá,  je-li  dosud  mladá. 
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Je  záletná  a  svede  vždy  pár  snilku, 
na  kůře  bříz  čte  obemšená  jména, 
v  krvavý  západ  zadívá  se  chvilku, 
pak  rve  si  vlas  a  žalostivě  sténá  . . 


(Sešit  veršfi.) 


S  cigaretou. 

O,  jaké  štěstí  prchnout  světu 
a  s  přírodou  být  chvilku  sám 
a  zapálit  si  cigaretu 
a  vzdát  se  chorým  myšlenkám. 

Rád  vidím  dým  ten  poletavý, 
jenž  rázem  vzroste  na  oblak 
a  volně  víří  kol  mé  hlavy, 
až  jako  mha  mně  zastře  zrak. 

V  tom  šeru,  divné  sféře  této 
jsem  vzpomínkami  v  dálku  štván, 
i  myslím  si:  to  babí  léto 
se  ke  mně  snáší  ze  všech  stran. 

A  já  jsem  faun,  jenž  v  parku  kdesi 
byl  větrem  v  mokrou  trávu  svát, 
kol  něhož  jeseň  rubáš  věsí, 
by  mohl  dlouho,  dlouho  spát. 

(SeBit  versa.) 
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Na  stanici  velkého  města. 

Půl  druhé  hodiny  již  čekám  na  nádraží. 
Hluk  města  nesmírný,  hvizd  vlaků  neustálý 
mne  k  smrti  unavil.  Červnové  slunce  praží, 
pod  střechou  skleněnou  stůl  mramorový  pálí, 

jak  o  něj  opru  se.  A  k  tomu  nad  mou  hlavou 
zní  zvonek  trhaně,  zní  stále,  pronikavě! 
Stokrát  už  přejel  jsem  své  čelo  rukou  žhavou, 
bych  nervy  utišil,  krev,  jež  mi  buší  v  hlavě. 

Počítám  vteřiny;  jak  čas  ten  líně  leze! 
dřív  moře  přelil  bych  .  .  .  Ach,  u  nás  touto  chvílí 
praská  to  v  obilí,  a  v  slunci  chřadnou  meze, 
květ  voní,  do  modra  se  nese  motýl  bílý. 

Tam  asi  na  polích  je  plno  šumu,  ruchu, 

na  lukách  seno  čpí,  a  kosy  o  zem  zvoní, 

a  právě  jako  zde  ten  zvonek  v  palném  vzduchu 

vše  cvrček  přemáhá  svou  písní  monotónní. 

(Sešit  veršů.) 

lir        ^ 

V  aleji. 

Ztad  můžeš  volně  rozhlédnout  se  šíří, 
bez  konce  zdá  se  polí  plocha  skvělá, 
v  červených  barvách  třešřiový  sad  hýří, 
karthúská  věznice  je  bílá  celá. 

Vůz  žebřinový  houpá  se  tak  líné 
alejí  truchlou,  kola  temně  duní, 
jablka  v  kupách  žlutají  se  v  stíně, 
chuť  vinnou  cítíš  v   nakyslé  jich  vůni. 
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A  podzimek  už  zbarvil  trávu  v  sadech 
Rad  modrých  vojáků  se  k  městu  vrací, 
tornistry  žluté  na  znavených  zádech, 
víření  bubnu  do  dálky  se  ztrácí  .  .  . 

A  Krkonoš  pruh  známý  na  pozadí 
přetíná  nebe,  svítí  modrou  září, 
tím  nádechem,  jejž  přenášeli  rádi 
v  guašové  malby  starší  krajináři  . .  . 

(Dojmy  z  Paky.) 

ztracený  kout. 

Znám  kout,  kde  není  trochu  trávy. 
Jen  vyplavená  rudá  stráň 
jde  dolů,  zříš  jen  písek  žhavý, 
zkad  kořenů  ční  suchá  tkáň. 

Vymletý  křemen  všady  svítí, 
ve  vráskách  půdy  věčný  žár, 
a  div,  kdy  se  zde  místem  chytí 
chorobných  žlutých  květů  pár  .  . . 

A  kout  ten  má  svou  poesii  — 
však  člověk  sám  tu  musí  jít 
a  v  srdci  uštknut  býti  zmijí 
a  hořkost  v  ústech  musí  mít. 

A  vítr  od  hor  musí  vát, 
ty  bledé,  žluté  lístky  rvát 
a  v  kaluž  krve  v  dálce  musí 
už  mrtvé  slunce  zapadat  .  .  . 

(Dojmy  z  Paky.) 


Karel  Červinka. 

(1872.; 

\  /  lastní  notou  Červinkovy  lyriky  je  krajinářství,  v  němž 
*  podal  řadu  pěkných  a  suggestivních  nálad.  I  drobný 
genre  veršem  je  příznačný  jeho  poesii,  třebaže  často  svádí 
autora  k  sujetům  dost  všedním  a  všedně  traktovaným. 
Nad  něj  však  vyniká  y  poesii  Červinkově  několik  skladeb, 
ve  kterých  je  básníkovu  stesku  do  minulosti  krajinářská 
malba  dobrým  prostředím. 

Karel  Červinka  narodil  se  9.  května  1872  v  myslivně 
u  Týniště  nad  Orlicí.  Absolovav  v  Praze  studia  právnická 
oddal  se  praxi  soudní  a  je  ted  soudním  adjunktem  v  Brou- 
mově. Vydal  básnické  sbírky  ■*Zápisník«  (1892),  ^Krajiny 
a  nálady 4!.  (1894),  ■> Hledání  samoty *í  (1896)  a  mimo  to 
knihu  novell.  y.  K. 

ir 


Klid  pasek. 

U  lesů  paseky  se  v  doubraviny  táhnou, 
kam  včera  zabloudil  jsem  na  procházce  mdlý, 
na  slunci  ospalém  kol  holá  lada  prahnou, 
a  v  černých  kalužích  se  stonky  zrcadlí. 

Svit  slunce  plápolá,  a  mouchy  bzučí  líně, 
jde  hajný  do  lesů,  a  z  dýmky  jeho  dým 
se  mihne  ve  vzduchu,  jde,  rukou  zrak  si  stíně 
a  kolem  rozhlíží  se  okem  zemdleným. 

Křik  z  dáíky  slyšeti,  a  zas  to  zvolna  ztichá 
a  v  dálce  umírá,  a  blízkých  lesů  stín 
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lehá  si  na  cestu,  a  mech  mdlou  vůni  dýchá, 
sem  časem  veverky  zabloudí  z  doubravin. 

A  klid  ten  v  pasekách,  klid,  jenž  spí  v  celé  kráse 
pochmurné  jeseně  tak  dojal  duši  tvou, 
že  nyní  vykřiknout,  že  musíš,  tobě  zdá  se 
a  chtěl  bys  vyznati  zde  lásku  bláznivou. 

(Zápisník.) 

lír  ^ 

ií 

Jarní  déšť. 

Mhou  jarní  kráčeli  jsme  do  údolí  se  skal, 
a  v  páře  před  námi  už  usínaly  líchy. 
Do  stromů  vonících  déšť  jarní  zticha  pleskal, 
a  v  hnízdě  na  stromě   pták   nepohnul  se  tichý. 

Křik  sojek  utichl.  Rosniček  skřehot  pouze 

se  mlhou  ozýval  a  zase  zvolna  ztichal. 

A  kapky  dešťové  mizely  v  kolech  v  strouze, 

mech  voněl  smočený,  strom  chvílemi  mhou  vzdychal. 

A  měsíc  nevyšel,  a  hvězdy  nezaplály, 
dál  tiše  krápalo  na  měkké  peří  drozdů. 
Jen  trubka  hajného  se  zatřásla  kdes  v  dáli 
v  to  tiché  pleskání  a  v  tlumený  zpěv  hvozdu. 

(Krajiny  a  nálady.) 

lir         it 

Jeli  jsme,  když  mžilo. 

Mžilo,  a  vozem  jsme  do  města  jeli, 
zticha  se  kouřilo  z  bělavých  vísek. 
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V  mléce  mlh  stromy  tak  nehybně  čněly, 
nápravy  vrzaly,  zvonily  zvonky, 
pod  koly  chrupal  mdle  rozmoklý  písek, 
větřík  chvěl  svadlými  stonky. 

Do  polí  vonících  ztichounka  mžilo  .  .  . 
před  námi  obzor  se  šeřil  a  smrákal. 
Vzpomínám:  u  staré  školy  to  bylo 
v  jedné  vsi  zapadlé  pod  vrchem  dole! 
Houslí  kvil  do  vzduchu  mživého  plakal, 
houslí  kvil  ve  staré  škole. 

Plakal  tak  podivně,  plakal  v  mé  snění, 
za  námi  plakal  až  v  rozmoklé  líchy, 
třásl  se  zlehýnka  v  bázlivé  mžení, 
nesměle,  jako  když  zatiká  ptáče  .  .  . 
Bojím  se  ohlédnout  v  žaslý  čas  tichý, 
za  mnou  cos  divného  pláče ! 

(Krajiny  a  nálady. 


Motiv  letošního  jara. 

To  jaro  už  prstem  zas  kývá, 
a  od  jihu  ptáci  zas  letí, 
prach  žlutavý  z  jehněd  se  schvívá, 
jak  vítr  jen  zahoupá  snětí. 

A  nebem  jdou  oblaky  bílé, 
a  duší  jdou  oblaky  bílé, 
a  květy  jsou  bílé,  jsou  bílé, 
a  myšlenky  duší  jdou  bílé  .  .  . 
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A  duben  už  promoknul  šestý, 
déšť  do  bahna  zvolna  se  vlíná, 
a  z  rozmoklé,  z  rozmoklé  cesty 
mhou  zavání  smočená  hlína. 

A  nebem  jdou  oblaky  bílé 
a  duší  jdou  oblaky  bílé, 
a  květy  jsou  bílé,  jsou  bílé, 
a  myšlénky  duší  jdou  bílé. 

(Krajiny  a  nálady.) 

Střevíčky  po  mrtvé  sestře. 

Po  čase  starý  prádelník,  když  duší  zavál  měkký  cit, 
jak  matka  vždy  to  dělala,  já  musel  opět  otevřít, 
po  čase  starý  prádelník,  už  z  mody  vyšlý,  rodinný, 
kdy  stíny,    stíny  do  jizby  mi  vlekly  pozdní  hodiny! 

V  tom  smutném  přítmí  podzimním  má  svíčka  táhla 

žlutý  pruh 

po  vyšlapaném  koberci,  a  v  spoustě  prádla,  v  spou- 
stě stuh, 

a  v  spoustě  drobných   karkulek,    po  bratřích   které 

dosud  jsou, 

jsem  našel  drobné  střevíčky,  vonící  uschlou  resedou. 

To  po  sestře  jsou  střevíčky,  a  barva  jich  je  vybledlá, 
už  z  oněch  dob,  kdy  podvečer  vždy  matka  k  němu 

přisedla, 
kdy  otec,  který  nechápal  —  cit  v  drsnost   schován 

plakal  v  něm  — 
svou  dlouhou  dýmku  zapálil  a  procházel  se  pokojem. 
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Už   Z  oněch   dob,    kdy    opustit  jsme    museli   vždy 

kouzlo  her, 

a  stranou  zticha  seděti,   když   přiblížil   se  podvečer, 

kdy  služka  vyšla  vytopit  přes  chodbu  dětský  po- 
koj náš, 

za  mrtvou  sestru  pobožně  kdy  říkali  jsme  otčenáš!  — 

A  v  době  práce,  myšlének  já  zapomněl  jsem  docela, 
že  na  hřbitově  chvojnovském  má  malá  sestra  setlela, 
čas  úplně  nás  oddělil,  a  už  to  není  onen  cit, 
však  přece  musím  prádelník   po  čase  opět  otevřít! 

Jenž  s  pochybnostmi  bojuji,  já,  který  cit  svůj  zapírám, 
jenž  denně,  denně  krvácím  a  marně  duši  otvírám, 
když  zřím  ty  dětské    střevíčky,    a   kolem  noc  když 

temná  je, 
mně   zdá   se:  Odtud    odejít   lze  pouze  v  těchto  do 


(Krajiny  a  nálady.) 


<r 


ráje 


í  _   


Závěrečné  sloky. 

Po  letech  zase  Rossini 
se  ozval  v  staré  škole, 
večer  už  halil  vše  ve  stíny, 
krajinu,  lesy  i  pole. 

To  učitelův  starší  syn 

sem  přesazen  byl  z  dáli, 

vzpomněl,  když  pod  stromy  rostl  stín, 

s  otcem  jak  vždycky  jej  hráli. 
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A  večer,  kdy  už  mizela 

v  šedivé  mlze  náves, 

hudba  ta  vzduchem  se  rozchvěla 

údery  do  žlutých  kláves. 

Já  okolo  šel  jako  v  snech 
vše  vonělo,  vše  kvetlo, 
obrysy  kreslilo  na  oknech 
žlutavé,  chvějící  světlo. 

A  na  rozrytém  záhoně 
pruh  světla  ležel  žlutý, 
nad  travou  chvěly  se  jabloně, 
vrby  už  hnaly  zas  v  pruty. 

Za  školou  řeka.  Do  rosy 
šly  brouzdat  se  zas  děti, 
lehký  van  větérku  v  rákosí 
dosud  se  neustal  chvéti. 

A  piana  hlas  v  dáli  slab', 
čas  divný  byl  a  snivý, 
za  návsí  u  řeky  skřehot  žab 
zaléhal  ve  vlhké  nivy. 

Jda  k  hnilišti,  kde  dovádí 
dav  dětí,  které  na  zem 
usedly  v  písek,  ach,  na  mládí, 
na  mládí  vzpomněl  jsem  rázem! 

Mně  starý  mistr  v  duši  sáh', 

již  vzpomínek  jde  nával, 

vzpomněl  jsem,   po    školních  hodinách 

kterak  jej  učitel  hrával. 
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Na  učitele,  který  tlí 
už  dávno,  dávno  v  hrobě, 
na  sešit  notový,  zažloutlý, 
který  syn  uschoval  sobě. 

Jak  Rossini  se  třásl  tmou, 
když  k  pianu  si  přiseď, 
v  oblacích  šedých  já  nad  školou 
žlutavý  měsíc  zřel  viset, 

neb  hudby  zvuk  raně  vylákal 
vždy  v  krajinu  už  temnou, 
.  .  .  tehdy  bych  nejraděj'  proplakal 
bolest  tak  zvláštní,  tak  jemnou! 

A  dnes  to  všecko  cítím  zas, 
a  minula  už  doba, 
se  synem  jeho  ten  sladký  hlas 
hudby  té  cítíme  oba. 

Syn  jeho  také  měkký  je, 

teď  oknem  v  mlhu  hledí  —  — 

Chápu,  jak  podivné  árie 

v  blouznivých  duších  se  dčdí!  .  . . 

(Krajiny  a  n&lady.) 
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váz.  za  3.20.  Vydáno  též  200  číslovaných  výtisků  na 
ručním  papíře  s  vlastnoručním  podpisem  autorovým 
pro  milovníky  vzácných  knih.   Cena  brož.  zl.  3. — . 

—  Moderní  básníci  angličtí.  Stran  298.  Brož.  zl.  i  80, 
váz.  zl.   2  40. 

—  Moderní  básníci  francouzští.  S  25  podobiznami. 
Brož.  zl.  3  40,  váz.  4  zl. 

—  Poesie  italská  nové  doby.  Přel.  Jar.  Vrchlický. 
Básně    131   poetů  ital.  Brož.  zl.   2.20,  váz.   3.20. 

—  VIttoria   Colonna.   Báseň.  Brož.  45  kr.,  váz.  zl.  1.30^ 
2^er  J.  Poesie.  Brož.  zl.   1.30,  váz.  zl.  2.30. 


Nádherný  literární  dar. 

Román  o  věrném  přátelství 
xi/  AMISE  a  AMILA  -y, 

od  JUL.  Zeyera. 

Skvostná  edice  se  4  ve  světlotisku  provedenými 
kartony  Fr.  Bílka  a  nádhernými  perokresbami  A. 
Háuslera.  Kvartové  vydání  na  tuhém  veh'novcm  papíře 
seífektními  deskami  dle  návrhu  akad.  malíře  V.  Olivy. 

Jest  to  v  podstatě  mosaika  pestřejší,  nežli  jakou  kterákoliv  středověká 
literatura  vyká/.ati  se  mflže.  —  Dobrodružství  jest  podkladem  všech 
déjfi  tohoto  románu.  Plnou  mérou  uplatnilo  se  tu  Zeyerovo  umění; 
bezděky  cítíme  se  býti  nuceni  k  obdivu  oné  hloubky  a  rozsáhlosti 
kulturních  studií,  která  rozvinuje  se  před  námi  ve  vší  ohnivé  nádheře 
slovesných  forem.  A  unáší  na^i  fantasii  s  sebou  takovou  silou,  že 
proti  vůli  své  cítíme  se  s  nim  za  jedno,  a  když  knihu  odkládáme,  jest 
nám  jako  bychom  se  probudili  z  č.irokrásného  snu,  plného  vidmadějfl. 

Skvostné  dekorace  Háuslerovy  s  nádherou  a  bohatstvím 
svých  linií  a  kartony  Bílkovy  činí  toto  vydňnl  exotickým 
zjevem  na  letošním  knižním  trhu  vánočním,  jedním  z  nojkrrts- 
nějších  knihových  dárků  vánočních,  jenž  zejména  našim 
dámám  bude  milýnt. 

■     Brož.  3  zl.,  vázané  5  zl.    ^     

Na  skladě  ve  všech  knihkupectvích,    zejména  v 

Nakladatelství  Jos.  R.  Vilímka  v  Praze. 


'U^^ 


—   NAKLADATELSTVÍ   JOS.    R.    VILÍMKA   V   PRAZE 


Román  na  moři.  Napsal  Servác  Hellek. 

S  93  skvost,  illustracemi    Vé^ic.  Černého. 
344  str.  '^^  eleg.  úpravy.    Brož.  zl.  220,  váz.  zl.  3.—. 

Romantické  pásmo  milostných  příběhů,  odehrávajících  se  na  moři, 
tvoři  zajímavý  déj  a  vyznívá  mocným  akkordem  souvislých  tklivých 
událostí. 


Vrásky  duše.    Novelly  Fr.  Heritesa. 

348  strany  8".  Cena  zl.  1-65,  vázané  zl.  2-45. 

OBSAH:  Po  prázdninách.  —  Sněhem  zavátý.  —  Sám 
a  sám  — Jejich  poblouzení.  —  Navždy  stajeno.  —  Matka. 
—  Věnečeic  pana  biskupa.  —  Blumy.  —   Třesu,  třesu  bez. 

Také  duše  lidská  proživší  utrpení,  prošedší  bouří  životních  strastí 
a  pohrom  má  vrásky  jako  čelo  lidské.  Taková  duše  citlivá  a  velká 
psala  knihu  přítomnou. 

Dvě  pražské  idylly.    Napsal 

Ignát  Herrmann 

S  titulní  vignettou  L.  Marolda.  === 

232  strany  8°.  Cena  zl.  1-10,  váz.  zl.  1-90. 
OBSAH :     Idylla    páně    Potápkova.   Intermezzo  z  letní 
doby.  —    Od  srpna  do  května.   —     Z  polozapomenutých 
zápisků. 

.  .  .  »Svéráz  pražských  domfi  —  »do  dvora*  jest  zde  zachycen 
věrné  a  živoucné,  jakož  i  ovzduší  Vinohradft  i  s  bývalým  Kravínem 
a  zvláště  ráz  jednoho  druhu  bytfl  j>pro  svobodné  pány«.  Tato 
stránka  věcného  pojímání  zevního  života  a  význačných  rysS  jeho 
v  určitém  prostředí  jest  na  Herrmannovi  stejně  chvalné  známa  jako 
jeho  forma  jadrná,  šťavnatá  a  vždy  zářivá  ...»  »Světozor.« 


Movelly.      Napsal  Jan  Červenka. 

208  str.  8°    Váz.  zl.  220.  (Brož.  úplně  rozebráno.) 
OBSAH:  Dobrá  rána  Jarnísen   Idylla  z  horského  mlýna. 
Pro  jeden  cit.  Suchá  větev.   Sara.  Smíření.  Povídka  z  lídolí. 
Růže  z  cirku. 


—    iSAKLADATELSTVÍ  JOS.    R.   VILÍMKA   V   PRAZE.    — 


Hostinný  dům.  Román  K.  Klostermanna. 

240  stran.  Cena  brožov.  zl.  1'10,  váz.  zl.  2-20. 

Místo  děje  nalézá  se  na  nejoblíbenějším  jevišti  Klostermannové 
v  Pošumaví,  které  poskytuje  autorovi  příležitosti,  aby  zde  rozvinul 
novou  bohatost  a  nádheru  nedostižných  svých  líčení. 

Jí- 

Domek  v  Polední  ulici.    Román  K. 

S  titulní  kresbou  A.  Scheinera.         KlostermanNA. 
368  str.  Cena  zl.  1  80,  skv.  váz.  zl.  2-60. 

Dílo  toto  jest  výborný  humoristický  obraz  z  maloměstského  světa, 
v  němž  nalezl  autor  spoustu  zajímavých  figurek  spestřujicich  kalei- 
doskopirký  děj  obrazu.  —  Jedna  z  nejveselejších  knih  celé  naší  lite- 
rární sezóny.  Připojeny  jsou  dvě  jiné  práce  Klo^termannovy:  »Kocha- 
novická  epopeje«  a  »Chuchláci«,  jež  svým  obsahem  spadají  do  téhož 
rámce. 

Memento.    Lyrická  trilogie  s  prologem. 
S  tituiní  vignettou  V.O/wy.     Napsal  Jar.  Kvapil. 
62  str.  m.  16°.  Cena  50  kr. 
OBSAH:  Tulák.  —  Kdosi.  —  Cizinka. 

Tři  náladová  dramata  moderního  rázu.  Vane  z  nich  ona  ta- 
jemná nepoznatelná  vfiné,  která  dýše  z  prací  Maeterlinckových.  Jem- 
nými prsty  stkal  v  nich  básník  nejtenčí  paprsky  svá  duše  v  hebké, 
zamlžené  a  jen  slabým,  jakobv  z  daleka  padajícím  třpytem  ozářené 
obrazy.  Vše  vás  tu  vpravuje  do  podivných,  nezvyklých  nálad,  cit, 
myšlénka,    slovo    i  děj. 

Ma   venku.    Napsal  Jan  Osten. 

"  189  str.  S^.  Cena  90  kr.,  váz.  zl.  1'70. 

Ne  snad  jen  obrazy  mrtvé  přírody,  ale  přírody  i  s  lidmi  dobrými 
i  zlými,  šťastnými  i  nešťastnými,  již  setu  živé  pohybuji  a  jichž  osudy 
autor  zajímavě  předvádí  a  rozvádí.  Kniha  plná  poesie  a  vunč  ven- 
kova, plná  i  smavé  vfinč  života. 

Firma   Stocký  a  spol.    Napsal 

Román  z  pražské  spoicčnosti.        ServÁC  HellER. 
218  str.  80.  Brož.  zl.  I'—,  váz.  zl.  1-80. 

Malá  intrika  rodinná,  malý  skandálek  z  velké  pražské  společ- 
nosti, tot  obsah  toloto  románu,  kreslícího  neúprosné  a  břitce  ony 
kruhy  povýšené,  v  nichž  se  pohybuje. 


—   NAKLADATELSTVÍ   JOS.    R.    VILÍMKA   V   PRAZE.    — 

Blouznivci  našich  hor.  Napsal 

Řada  postav  z  Pojizerí.        AnTAL  StaŠEK. 

S  orig.  illustrací  AI.  Aleše.  Dva  díly.  Díl  I.  512  stran 
80.    Cena    zl.   240,   váz.   3-20;   II.    díl    368   stran   8°. 

Cena  zl.  180,  váz.  zl.  2-60. 
OBSAH  DÍLU  I.:    Horské  dvě  dívky.  —  Pan  Simon. 
—  DÍLU  II. :  Martince.  —  Housa.  —  Brabenec.  —  Rytíř 
Boch.  —  V  stánku.   —  Paní  Sloupová.    —  Voborský. 

BC~  Poctěno  cenou  české  Akadennie.  "^m 
»Ve  svých  »Blouznivcích«  objevil  se  Antal  Stašek  jako  veliký, 
silný  talent,  úplné  schopný  dostáti  velikému  úkolu,  který  si  byl  obral. 
Provedl  dílo  neobyčejně  svérázné,  vážnou  práci  v  nejušlechtilejším 
slova  smyslu  a  při  tom  plné  svěžího  pravdivého  života.  Je  to 
zkrátka  literární   čin  .  .  .<  »NÁR    Listy* 

Třetí  láska.    Román  z  pražského  života. 

Napsal  V.  Hladík. 

372  str.  8".  Cena  zl.  1-25,  váz.  zl.  2-05. 

Román  z  ovzduší  pražské  buržoasie  s  odbočkami  do  světa  a  ži- 
vota divadelního.  Historie  ženy,  jejíž  dosti  neklidný  život  je  označen 
třemi  epochami  lásky. 

Motýlek  z  Norské  pohádky. 

Napsal    Ed.  Jelínek.     Román  mladé  dívky. 

S   42  chromotypicky  provedenými   illustracemi 

Artuše  Schehiera. 

275  str.  8°.  Brož.  zl.  1-80,  váz.  zl.  2-60. 

„  .  .  Je  to  jeden  z  oněch  románfi,  jaké  rády  vídáme  v  rukou  mla- 
dých dívek.  Doporučujeme  jej  také  vřele  dívkám  všem.  Pobaví  se 
ušlechtilou  četbou  a  přimknou  se  zajisté  s  celou  myslí  ku  skvělému 
zjevu  ,, Motýlka  z  Norské   pohádky". 

Véncesl.  Lužická  v  ,,Ladě". 

Emancipovaná.    Napsal  Karel  Leger. 

Satira  z  nedávných  dob.   144  str.  8".  Cena  70  kr., 
skv.  váz.  zl.  150. 

Ctihodné  vlastenecké  Žandovyl  Kdo  by  jich  neznal,  oněch  věčných 
pařenišť  na  humoristické  i  satirické  látky  pro  zlomyslné  autory  1  Ani 
autor  ^Emancipované*  (satirického  obrázku  z  malého  města)  neodolal 
kouzlu  vlasteneckého  Žandova,  v  němž  možná  milý  čtenář  pozná 
svého  dobrého  známého. 
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